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Vlada Crne Gore, na sjednici od 20. avgusta 2015. godine, utvrdila je
PREDLOG ZAKONA 0 ODUZIMANJU IMOVINSKE KORISTI STEdENE
KRIMINALNOM DJELATN0S6U, koji Vam u prilogu dostavljamo radi
stavljanja u proceduru Skup§tine Crne Gore.

Za predstavnike Vlade koji Ce uoestvovati u radu Skup§tine i njenih
radnih ujela, prilikom razmatranja Predloga ovog zakona, odredeni su
ZORAN PA2IN, ministar pravde i MARIJANA LAKOVIO DRAKOVIO,
generalna direktorica Direktorata za pravosude.
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PREDLOG

ZAKON 0 ODUZIMANJU IMOVINSKE KORISTI STEeENE KRIMINALNOM

DJELATNOSeU

I. OSNOVNE ODREDBE

Predmet zakona
Clan 1

Ovim zakonom ureduju se uslovi za oduzimanje imovinske koristi steeene kriminalnom
djelatnogou, postupak oduzimanja i druga pitanja od znaeaja za oduzimanje te imovinske koristi,
kao i upravljanje oduzetom imovinskom koristi steeenom kriminalnom djelatno§ou i oduzetom
imovinskom koristi pribavljenom krivionim djelom (u daljem tekstu: oduzeta imovinska korist),
predmetima krivienog djela i predmetima privremeno oduzetim u krivienom i prekSjnom
postupku i imovinom datom na ime jemstva.

Uslovi i naein oduzimanja imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnogeu
Clan 2

Od ueinioca krivienog djela mo'fr se oduzeti imovinska korist za koju postoji osnovana
sumnja da je steeena kriminalnom djelatnoku, a ueinilac ne uoini vjerovatnim da je njeno
porijeklo zakonito (prozAireno oduzimanje) i ako je pravosnaTho osuden za kriviono djelo
propisano Krivienim zakonikom Crne Gore, Ito:

1) otmica iz olana 164;
2) kriviona djela protiv polne slobode iz 61. 206, 208, 209, 210, 211, 211a i 211b;
3) kriviena djela protiv imovine iz U. 240, 241, 242, 243, 244, 244a, 249, 250, 251 i

252;
4) kriviena djela protiv platnog prometa i privrednog poslovanja iz U. 258, 259, 260,

261, 262, 263, 264, 265, 268, 270, 272, 273, 274, 276, 276a, 276b, 281 i 281a;
5) neovlakena proizvodnja, dilanje i stavljanje u promet opojnih droga iz elana 300;
6) kriviena djela protiv 2ivotne sredine i uredenja prostora iz U. 303, 305 i 307;
7) kriviena djela protiv bezbjednosti raounarskih podataka iz U. 350, 352, 353 i 354;
8) kriviena djela protiv javnog reda i mira iz el. 401, 401a, 402, 404 i 405;
9) kriviena djela protiv pravnog saobrataja iz ol. 412, 413 i 414;
10)kriviena djela protiv sluThene duThosti iz U. 416, 419, 420, 422, 422a, 423 i 424;
11) kriviena djela protiv eovjeenosti i drugih dobara za§tieenih medunarodnim

pravom iz U. 444, 445, 446, 447, 447a, 447b, 447c, 447d, 449, 449a i 449b.
Imovinska korist iz stava 1 ovog alma oduzete se i od pravnog prethodnika, pravnog

sljedbenika i elanova porodice uoinioca iz stava 1 ovog elana, kao i od treeih lica.
Ako je kriminalnom djelatnoku imovinska korist steeena za drugo lice, ta imovinska

korist óe se oduzeti.
Ako oduzimanje iz stava 1 ovog Nana nije moguee, oduzeoe se druga imovina koja

odgovara vrijednosti imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnogou.
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Definicije
Clan 3

lmovinska korist steeena kriminalnom djelatnoku je svako poveeanje ill sprjeeavanje
umanjenja imovine proistekle iz kriminalne djelatnosti, kao i prihod ill druga korist ostvarena
neposredno ill posredno iz kriminalne djelatnosti. kao i imovinsko dobro ii koje je ona
pretvorena iii sa kojim je sjedinjena.

lmovina podrazumijeva imovinska prava bib ° koje vrste, nezavisno od toga da Ii se
odnose na dobra materijalne ill nematerijalne prirode, pokretne iii nepokretne stvari, hartije od
vrijednosti i druge isprave kojima se dokazuju imovinska prava.

Postupak oduzimanja imovinske koristi
Clan 4

Postupak oduzimanja imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku mote se voditi
prije, tokom i nakon okoneanja krivionog postupka.

Oduzimanjem imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku smatra se privremeno
oduzimanje te imovinske koristi (privremene mjere obezbjedenja i privremeno oduzimanje
pokretne imovine) iii trajno oduzimanje te imovinske koristi.

Postupak oduzimanja imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku sprovodi se u
skladu sa ovim zakonom i Zakonikom o krivienom postupku.

Nadleini organi
Clan 5

0 oduzimanju imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku odlueuje sud.
Poslove otkrivanja imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku vrS'e drZavno

tulila§tvo i organ uprave nadlelan za policijske poslove (u daljem tekstu: policija).
Poslove upravljanja oduzetom imovinskom koristi, predmetima krivionog djela i

predmetima privremeno oduzetim u krivienom i prekr gajnom postupku i imovinom datom na ime
jemstva vrgi organ uprave nadlean za upravljanje drlavnom imovinom (u daljem tekstu:
nadlani organ).

Nadlanost dr2avnog tOilagtva i suda u postupku iz st. 1 i 2 ovog elana, odreduje se
prema nadlanosti za vodenje postupka za krivieno djelo iz elana 2 stay 1 ovog zakona.

Organi iz st. 1 i 2 ovog elana, duThi su da postupaju hitno.

Upotreba rodno osjetljivog jezika
Clan 6

lzrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizieka lica u mu gkom rodu podrazumijevaju iste
izraze u'ienskorn rodu.

Znaeenje izraza
Clan 7

lzrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeea znaeenja:
1) predmet krivienog djela je predmet koji je bio upotrijebljen iii je bio namijenjen, u

potpunosti 1k djelimieno, za izvr genje Icrivienog djela;
2) okrivljeni je osumnjieeni, lice protiv koga je krivieni postupak polcrenut ili lice koje je

osudeno za krivieno djelo iz el lana 2 stay 1 ovog zakona;
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3) imalac je okrivljeni, pravni prethodnik, pravni sljedbenik i elan porodice okrivljenog
iii treoe lice;

4) treee lice je fizieko ili pravno lice na koje je prenesena imovinska korist steeena
kriminalnom djelatnoku bez naknade iii uz naknadu koja oeigledno ne odgovara stvarnoj
vrijednosti imovinske koristi koje je znalo da je imovinska korist steeena kriminalnom
djelatnoku ill je to bib o dulno da zna;

5) pravni sljedbenik je nasljednik okrivljenog, treaeg lica lb njihovih nasljednika,
odnosno pravni sljedbenik pravnog llea;

6) ogteeeni je lice eije je Mono ill imovinsko pravo povrijecleno iii ugroleno krivionim
djelom:

7) branilac je advokat koji zastupa okrivljenog u postupku oduzimanja imovinske koristi
steeene kriminalnom djelatnoku;

8) punomoenik je advokat koji je ovlaken da zastupa pravnog prethodnika, pravnog
sljedbenika iii elana porodice okrivljenog iii treee lice;

9) savjesno treee lice je lice za koje se dokale da u odnosu na imovinsku korist koja je
predmet oduzimanja ima pravo koje sprjeoava oduzimanje, odnosno koje u vrijeme sticanja tih
prava nije znalo iii nije bib dulno da zna da je imovinska korist steeena kriminalnom
djelatnoku.

II.	 ODUZIMANJE	 IMOVINSKE KORISTI STEeENE KRIMINALNOM

DJELATNOSeU

Oduzimanje od ueinioca
Clan 8

Imovinska korist steeena kriminalnom djelatnoku mote se oduzeti od uoinioca iz alana 2
stay 1 ovog zakona ako je stedena u periodu prije poslije izvr genja krivienog djela iz elana 2
stay 1 ovog zakona do pravosnaZnosti presude, kad sud utvrdi da postoji vremenska povezanost
izmedu vremena u kojem je steeena imovinska korist i drugih okolnosti konkretnog slueaja koje
opravdavaju oduzimanje imovinske koristi.

Osnovana sumnja da je imovinska korist steeena kriminalnom djelatnoku postoji ako je
imovina ueinioca iz elana 2 sta y 1 ovog zakona u oeiglednoj nesrazmjeri sa njegovim zakonitim
prihodima.

Ako je imovinska korist steeena kriminalnom djelatnoku sjedinjena sa imovinom
steeenom na zakonit naein, ukupna imovina ueinioca iz elana 2 stay 1 ovog zakona óe biti
predmet oduzimanja do procijenjene vrijednosti imovinske koristi steeene kriminalnom
djelatnoku.

Oduzimanje od elanova porodice
Clan 9

Imovinska korist stedena kriminalnom djelatnoku oduzeoe se od elana porodice uoinioca
iz elana 2 stay 1 ovog zakona, bez obzira da IiZivi u zajedniekom domaainstvu sa Meiniocem.

Clanom porodice iz stava 1 ovog elana smatra se braeni ill vanbraeni suprulnik ueinioca
iz elana 2 stay 1 ovog zakona, njegov srodnik po Icrvi u pravoj liniji do bib o kojeg stepena, u
poboenoj liniji do eetvrtog stepena iii srodnik po tazbini zakljueno do drugog stepena.



Oduzimanje imovinske koristi bez presude
Clan 10

Ako lice protiv koga je pokrenut krivieni postupak za Icriviono djelo iz olana 2 sta y 1
ovog zakona umre ill se pokrenuti postupak ne mote nastaviti zbog postojanja okolnosti koje
trajno iskljueuju krivieno gonjenje, imovinska korist steeena kriminalnom djelatnoku oduzede
se u postupku za trajno oduzimanje imovinske koristi u skladu sa ovim zakonom.

U slueaju smrti lica protiv koga je pokrenut krivioni postupak za krivieno djelo iz olana 2
stay 1 ovog zakona, imovinska korist steeena kriminalnom djelatnoku oduzeoe se od njegovih
nasljednika, odnosno od lica protiv koga se ne mote nastaviti krivieni postupak zbog postojanja
okolnosti koje trajno iskljueuju krivieno gonjenje.

U slueaju iz st. 1 i 2 ovog elana, imovinska korist steeena kriminalnom djelatnoku mote
se oduzeti ako na osnovu dokaza proizilazi da H se pokrenuti postupak zavrio osudujueom
presudom da lice nije umrlo, odnosno da nijesu nastupile okolnosti koje trajno iskljuouju
Icrivieno gonjenje.

III. FINANSIJSKA ISTRAGA

Pokretanje finansijske istrage
Clan 11

Naredbom drtavnog tutioca mote se polcrenuti finansijska istraga ako postoji:
1) osnov sumnje da je imovina imaoca u oeiglednoj nesrazmjeri sa njegovim zakonitim

prihodima;
2) osnovana sumnja da je imovinska korist steeena kriminalnom djelatnoku; i
3) osnov sumnje da je izvrkno krivieno djelo iz elana 2 stay 1 ovog zakona.
U naredbi iz stava 1 ovog elana, odreduje se lice protiv koga se sprovodi finansijska

istraga.

Svrha i obim finansijske istrage
Clan 12

U toku finansijske istrage prikupljaju se podaci i dokazi o imovini, zakonitim prihodima i
tro gkovima tivota imaoca, koji su drtavnom tutiocu potrebni za podnoknje zahtjeva za trajno
oduzimanje imovinske koristi, i to:

1) podaci i dokazi o imovini lb zakonitim prihodima imaoca nakon umanjenja
poreza i drugih datbina koji su pladeni, kao i o odnosu izmedu prihoda i imovine imaoca;

2) podaci i dokazi o imovini koja je prenesena na treaa lica iii je pre gla na pravnog
sljedbenika, kao i o naeinu sticanja i prenoknja imovine;

3) drugi podaci i dokazi koji su od znaoaja za oduzimanje imovinske koristi steeene
kriminalnom djelatnoku.

Na zahtjev drtavnog tutioca, sudija za istragu mote rjeknjem obavezati banku da
dostavi podatke potrebne za otkrivanje i identifikovanje imovinske koristi steeene kriminalnom
djelatnoku.

Za neizv&vanje rjeS'enja iz stava 2 ovog Olana, sudija za istragu mote odgovorno lice u
band i kazniti noveanom kaznom u iznosu do 5.000 eura, a banku novOanom kaznom u iznosu do
50.000 eura.



Ako i nakon izricanja noveane kazne iz stava 3 ovog elana banka ne izvr g i rjegenje sudije
za istragu, odgovornom licu u banci mo2e se odrediti zatvor do izvrgenja rjegenja, a najdule dva
mjeseca.

Ako i nakon odredivanja zatvora iz stava 4 ovog elana banka ne izvrgi rjegenje sudije za
istragu, sudija za istragu de prinudno izvrgiti rjegenje iz stava 2 ovog Nana.

Protiv rjegenja iz st. 2, 3, 4 i 5 ovog elana, mote se izjaviti latba u roku od 48 easova od
Casa prijema rjeS'enja.

0 albi iz stava 6 ovog elana, odluouje vijeoe nadleThog suda iz elana 24 sta y 7 Zakonika
o krivienom postupku. Zalba protiv rje genja o zatvoru ne zaddava izvr genje rjegenja.

Rukovodenje finansijskom istragom
Clan 13

Finansijskom istragom rukovodi ddavni tuZilac.
DrZavni tuZilac izdavanjem naloga ill neposrednim rukovodenjem finansijskom istragom

usmjerava radnje policije, vojne policije, organa uprave nadleZnih za poslove poreza, carina i
sprjeeavanja pranja novca i finansiranja terorizma, kao i drugih organa u vr genju poslova za koje
su nad1eni, u cilju otkrivanja imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku, odnosno
dokazivanja da je imovinska korist steeena kriminalnom djelatnoku.

Preduzimanje mjera i radnji za otkrivanje i identifikovanje imovinske koristi staene
kriminalnom djelatnogeu

Clan 14
Policija samoinicijativno ill po nalogu ddavnog tu2ioca preduzima mjere i radnje za

otkrivanje i identifikovanje imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku.
Ddavni organi, organi ddavne uprave, organi lokalne samouprave, pravna flea koja vrge

javna ovlageenja i drugi subjekti duThi su da, bez odlaganja, policiji dostave traene podatke
potrebne za otkrivanje i identifikovanje imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnogou.

Finansijski istraini tim
Clan 15

Za potrebe finansijske istrage ddavni tuZilac mo2e, po sltdbenoj du±nosti ill na predlog
organa iz elana 13 stay 2 ovog zakona, obrazovati finansijski istralni tim.

Finansijski istrAti tim, pored ddavnog tu2ioca, mogu éiniti i drlavni stuThenici
zaposleni u organima iz elana 13 stay 2 ovog zakona.

Finansijski istrahli tim je dulan da saoini pisani izvjegtaj i da ga zajedno sa prikupljenim
podacima i dokazima dostavi ddavnom ttdiocu, u roku koji odredi ddavni ttdilac.

Pribalanje dokaza
Clan 16

Finansijska istraga se sprovodi u skladu sa ovim zakonom i Zakonikom o krivienom
postupku.

Za potrebe finansijske istrage mogu se koristiti dokazi pribavljeni u krivienom postupku
zbog krivienog djela iz elana 2 sta y 1 ovog zakona.

Dokazi pribavljeni u finansijskoj istrazi ii skladu sa stavom I ovog alma, mogu se
koristiti u krivie- nom postupku.



Progirenje finansijske istrage
Clan 17

Ako podaci i dokazi pribavljeni u toku finansijske istrage ukazuju da postoji osnov
sumnje da je imovinska korist steeena kriminalnom djelatno gau prenesena na drugo lice koje nije
obuhvaoeno naredbom za sprovodenje istrage, dr2avni tuiilac oe donijeti naredbu da se
finansijska istraga progiri i sprovede i protiv tog lica.

Okon'eanje finansijske istrage
Clan 18

Dr2avni tu2i1ac zavrgava finansijsku istragu kad utvrdi da je stanje stvari dovoljno
razjagnjeno za podno genje zahtjeva za trajno oduzimanje imovinske koristi ill za obustavljanje
finansij ske istrage.

DrZavni tu2ilac oe naredbom obustaviti finansijsku istragu ako u toku finansijske istrage
iii po njenom okoneanju utvrdi da ne postoje uslovi za podno genje zahtjeva za trajno oduzimanje
imovinske koristi.

IV. PRIVREMENE MJERE OBEZBJEDENJA I PRIVREMENO ODUZIMANTE

POKRETNE IMOVINE

Vrste privremenih mjera obezbtedenja i oduzimanje pokretne imovine
Clan 19

Radi oeuvanja imovinske koristi steeene kriminalnom djelatno gou i radi moguaeg
naknadnog oduzimanja te imovinske koristi drlavni tu2i1ac mo2e predloni odredivanje
privremene mjere obezbjedenja (zamrzavanje imovine), i to:

1) zabrana raspolaganja i korikenja nepokretnosti, uz zabiljeThu zabrane u katastru
nepokretnosti;

2) nalog band da uskrati isplatu noveanog iznosa za koji se odreduje privremena mjera
obezbjedenja;

3) zabrana raspolaganja potraivanjem iz obligacionog odnosa;
4) zabrana otudenja i optereeenja akcija Ii udjela u privrednom druS"tvu, uz upis zabrane

u javne evidencije;
5) zabrana korikenja ill raspolaganja pravima na osnovu akcija i udjela u privrednom

druS/tvu i drugih hartija od vrijednosti;
6) uvodenje privremene uprave u privrednom drugtvu.
Radi oeuvanja imovinske koristi steeene kriminalnom djelatno gau i radi omogueavanja

trajnog oduzimanja te imovinske koristi, sud mole odrediti privremeno oduzimanje polcretne
imovine (zaplijena), na predlog drlavnog tulioca.

Uslovi za odredivanje privremene mjere obezbjedenja
Clan 20

Privremena mjera obezbjedenja odreduje se ako postoji osnovana sumnja da je imovinska
korist steeena kriminalnom djelatno gou i opasnost da de oduzimanje te imovinske koristi biti
onemogueeno ill ote2ano.



Privremena mjera obezbjedenja odreduje Sc ako, pored uslova iz stava 1 ovog elana,
postoji jedan od sljedeeih rizika:

- da óe se vrijednost imovinske koristi iz stava I ovog tlana umanjiti;
- da ee imalac sam ill preko drugih lica imovinsku korist iz stava I ovog elana

upotrijebiti za izvrknje krivienog djela;
- da óe imalac sam ill preko drugih lica koristiti imovinsku korist iz stava 1 ovog

elana na naein da sprijeei lb znatno ote2a njeno oduzimanje.
Uvoclenje privremene uprave u privrednom dru gtvu mote se odrediti uz zabranu otudenja

i optereeenja akcija iii udjela u privrednom dru gtvu, uz upis zabrane u javne evidencije lb uz
zabranu korikenja ill raspolaganja pravima na osnovu akcija ill udjela u privrednom drugtvu,
ako su pored uslova iz st. 1 i 2 ovog elana ispunjeni i sljedeoi uslovi:

- da imalac posjeduje akcije iii udjele u visini od najmanje 25% svih akcija,
odnosno udjela privrednog dru gtva ill kontroli ge privredno drugtvo na osnovu dominantnog
polo'taja u upravljanju privrednim drugtvom;

- da postoji potreba da se zagtiti imovina privrednog drugtva.
Prilikom odredivanja privremene mjere obezbjedenja sud óe se ogranini na utvrdivanje

oeigledne nesrazmjernosti izmedu vrijednosti imovine nakon umanjenja za plaeene poreze i
druge danine i zakonitih prihoda imaoca.

Nadleinost za odredivanje privremene mjere obezbjedenja
(Ian 21

Privremenu mjeru obezbjedenja rjegenjem odreduje sud, na predlog drZavnog tuZioca.
Za odredivanje privremene mjere obezbjedenja nadleZan je sudija za istragu, a za

odlueivanje po Zalbi vijeOe od troje sudija prvostepenog suda.
U hitnim slueajevima drZavni tuZilac mole naredbom:
- zabraniti raspolaganje i kori goenje nepokretnosti, uz zabiljeZbu zabrane u katastru

nepokretnosti;
- naIoiti band i da uskrati isplatu noveanog iznosa za koji se odreduje privremena mjera

obezbj edenj a;
- zabraniti raspolaganje potralivanjem iz obligacionog odnosa;
- zabraniti otudenje i optereeenje akcija III udjela u privrednom dru gtvu, uz upis zabrane u

javne evidencije;
- zabraniti kori gaenje III raspolaganje pravima na osnovu akcija i udjela u privrednom

dri.gtvu i drugih hartija od vrijednosti;
- odrediti privremeno oduzimanje pokretne imovine (zaplijena).
DrZavni tuiIac óe, bez odlaganja, obavijestiti sudiju za istragu o dono genju naredbe iz

stava 3 ovog elana i podnijeti predlog za odredivanje privremene mjere obezbjedenja.
Naredba iz stava 3 ovog elana bioe na snazi dok sud ne donese rje genje iz stava 1 ovog

elana.

Predlog za odredivanje privremene mjere obezbjedenja
Clan 22

Predlog za odrectivanje privremene mjere obezbjectenja sadth: podatke o imaocu
vlasniku stvari, zakonskom nazivu krivithog djela i imovinskoj koristi koja je predmet
privremene mjere obezbjedenja; dokaze o pravnom osnovu vlasni gtva; okolnosti iz kojih



proizilazi osnovana sumnja da je imovinska korist steeena kriminalnom djelatnoku i razloge koji
opravdavaju potrebu za odredivanje privremene mjere obezbjeclenja.

RoCiSte
Clan 23

Sudija za istragu oe zakazati rooite za odluoivanje o predlogu za odredivanje privremene
mjere obezbjedenja na koje oe pozvati drlavnog tunoca, eije je prisustvo obavezno.

Roei gte iz stava 1 ovog elana, odr2a6e se najkasnije u roku od tri dana od dana
dostavljanja predloga za odredivanje privremene mjere obezbjedenja.

Odluka sudije za istragu
Clan 24

Nakon odr2anog roei§ta iz Nana 23 stay 1 ovog zakona, a najkasnije u roku od tri dana od
zavrS'etka roei gta, sudija za istragu oe donijeti rjdenje kojim se odrecluje privremena mjera
obezbjedenja ill rjeknje kojim se odbija predlog za odredivanje privremene mjere obezbjedenja.

RjeS'enje iz stava 1 ovog elana mora biti obrazIo2eno.
Sudija za istragu nije vezan predlogom drZavnog tunoea za odredivanje privremene

mjere obezbjeclenja u pogledu vrste mjere.

RjeSenje
Clan 25

Rjeknje kojim se odreduje privremena mjera obezbjedenja sadrn:
1) podatke o imaocu;
2) zakonski naziv krivionog djela iz elana 2 stay 1 ovog zakona;
3) naziv privremene mjere obezbjedenja koja se odreduje;
4) podatke o imovinskoj koristi koja je predmet privremene mjere obezbjedenja;
5) okolnosti iz kojih proizilazi osnovana sumnja da je imovinska korist steeena

kriminalnom djelatnoku;
6) razloge za odredivanje privremene mjere obezbjedenja;
7) vrijeme za koje se odreduje privremena mjera obezbjeclenja;
8) pouku o pravu na kalbu i upozorenje da 2alba tie zadrZava izveSenje rjeknja.

Dostavljanje rjeSenja
Can 26

Rjeknje o odredivanju privremene mjere obezbjedenja dostavlja se imaocu, braniocu
punomooniku, drZavnom tunocu i nadleZnom organu.

Radi za'Stite prava i interesa savjesnih treeih I ica, rjeS'enje o odredivanju privremene mjere
obezbjedenja objaviee se u "SluThenom listu Crne Gore" i istaei na oglasnoj tabli suda, a mote
se objaviti i u jednom od gtampanih medija u Crnoj God.

Uz rjdenje o odreclivanju privremene mjere obezbjedenja objaviae se i poziv savjesnim
treeim licima da mogu stupiti u postupak po ovom zakonu do pravosnanosti odluke o trajnom
oduzimanju imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku.

Savjesna treda lica imaju procesna prava koja ima oSleeeni u skladu sa ovim zakonom i
Zakonikom o krivienom postupku.



ialba
Clan 27

Protiv rjegenja sudije za istragu kojim se odbija predlog drlavnog tuZioca za odredivanje
privremene mjere obezbjedenja, drZavni tuZilac mo±e izjaviti Zalbu.

Protiv rje§enja sudije za istragu kojim je odredena privremena mjera obezbjeclenja
imalac, branilac ill punomotnik mogu izjaviti Zalbu, u roku od osam dana od dana dostavljanja
rjeknja, koja ne odlale izvrSenje rje§enja.

Uz Zalbu iz stava 2 ovog olana, imalac dostavlja dokaze o porijeklu imovinske koristi za
koju je odreclena privremena mjera obezbjedenja.

Postupak po ialbi
Clan 28

Radi odlueivanja o lalbi protiv rjeS'enja kojim se odreduje privremena mjera
obezbjedenja, vijede iz elana 21 sta y 2 ovog zakona zakazuje roolgte na koje poziva imaoca,
njegovog branioca iii punomoonika i drZavnog tuZioca.

Radi odlueivanja o 2albi protiv rjeS'enja kojim se odbija predlog dr1avnog tu'lioca za
odredivanje privremene mjere obezbjedenja, vijede iz elana 21 sta y 2 ovog zakona zakazuje
roei gte na koje poziva dr2avnog tuZioca.

Poziv i lalba dostavljaju se na poznatu adresu, odnosno sjedi'ke flea iz st. I i 2 ovog
Nana, uz upozorenje da ee se roeTke odrZati i u sluoaju njihovog nedolaska.

RoeiSte
Clan 29

Roei§te iz elana 28 ovog zakona, oddate se najkasnije u roku od 15 dana od dana
podnoS/enja Zalbe. Nedolazak uredno pozvanih lica iz Olana 28 sta y 1 ovog zakona, ne sprjeeava
odriavanje roolSta.

Zapoeeto roogte odrZade se, po pravilu, bez prekidanja iii odlaganja.
Odluku po Zalbi vijeoe iz elana 21 stay 2 ovog zakona donijede, u roku od osam dana od

dana zakljuOenja roei‘Sta.

Odluka polalbi
Clan 30

Vijede iz elana 21 stay 2 ovog zakona, odbacide Zalbu protiv rje genja iz elana 27 st. 1 i 2
ovog zakona, ako je neblagovremena, nepotpuna ill izjavljena od neovla geenog lica.

Vijete iz elana 21 stay 2 ovog zakona, rjeknjem de odbiti'Zalbu ako utvrdi da je
neosnovana.

Ako vijede iz elana 21 sta y 2 ovog zakona, odluOujuei po Zalbi drZavnog tuZioca iz elana
27 stay I ovog zakona, utvrdi da su ispunjeni uslovi za odredivanje privremene mjere
obezbjedenja, usvojide Zalbu dr2avnog tuZioca i odrediti privremenu mjeru obezbjedenja.

Vijede iz olana 21 stay 2 ovog zakona, rjeSenjem de usvojiti Zalbu imaoca iz Olana 27 stay
2 ovog zakona i ukinuti privremenu mjeru obezbjedenja ako:

1) ne postoji opasnost da de naknadno oduzimanje biti onemogueeno iii otaano;
2) nema dovoljno dokaza o postojanju osnovane sumnje da je imovinska korist za

koju je odredena privremena mjera obezbjeclenja steeena kriminalnom djelatnoku;
3) imalac dokale da nije vlasnik cjelokupne III dijela imovinske koristi za koju je

odredena privremena mjera obezbjedenja.



Odluka drugostepenog suda
Clan 31

Protiv rje§enja o usvajanju lalbe ,dr/avnog tulioca iz elana 30 sta y 3 ovog zakona, mole
se izjaviti lalba drugostepenom sudu. Zalbu mo/e izjaviti imalac, branilac Ii ptmomoonik, u
roku od osarn dana od dana dostavljanja rjeknja.

Zalba iz stava I ovog elana, ne odlale izvrknje rjeknja.
Rjeavajuai po lalbi iz stava 1 ovog elana, drugostepeni sud u vijeou od troje sudija

mole:
- odbaciti Zalbu kao neblagovremenu iii nedozvoljenu;
- odbiti Zalbu kao neosnovanu;
- usvojiti 2a1bu i rje genje preinaeiti;
- usvojiti‘Zalbu i rje genje ukinuti i donijeti odluku.
Drugostepena odluka iz stava 3 ovog elana, donijeoe se u roku od 15 dana od dana

prijema lalbe.
Radi rjekvanja po lalbi iz stava 1 ovog elana drugostepeni sud mole odrlati roeigte.
Na zakazivanje i odrlavanje roeita iz stava 5 ovog elana, primjenjuju se odredbe el. 28 i

29 ovog zakona.

Trajanje privremene mjere obezbjedenja
Clan 32

Privremena mjera obezbjedenja mole trajati najdule do pravosnalnosti odluke o trajnom
oduzimanju imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku.

Ako je privremena mjera obezbjedenja odredena u izvidaju, ukinuoe se po slulbenoj
dulnosti ako istraga tie zapoene u roku od gest mjeseci od dana donoknja rjeknja o odredivanju
privremene mjere obezbjedenja.

Ako je privremena mjera obezbjedenja odredena u istrazi, ukinuee se po sltelbenoj
duZnosti ako u roku od dvije godine od dana dono genja rjegenja o odredivanju privremene mjere
obezbjedenja optuThica tie stupi na pravnu snagu.

Prije isteka vremena iz st. 1, 2 i 3 ovog Olana, sud mole privremenu mjeru obezbjedenja
ukinuti na zahtjev drlavnog tulioca, imaoca, branioca ill punomoanika, ako se utvrdi da nije
potrebna ill opravdana s obzirom na telinu krivienog djela, imovinske prilike lica na koje se
privremena mjera odnosi ill lica koje je po zakonu to lice dulno da izdrlava i okolnosti sluoaja
koje pokazuju da oduzimanje imovinske koristi neee biti onemogueeno iii znatno otelano do
zavrktka postupka.

Sud mole privremenu mjeru obezbjeclenja zamijeniti drugom mjerom na zahtjev
drlavnog tulioca, imaoca, branioca punomoanika, ako utvrdi da óe se svrha obezbjedenja
imovinske koristi postiei drugom mjerom.

Sud ee na zahtjev savjesnog treoeg lica ukinuti privremenu mjeru obezbjedenja ako to
lice podnese isprave iz kojih se oeigledno mole utvrditi da je to lice vlasnik imovinske koristi
koja je predmet privremene mjere obezbjedenja.



Zahtjev za ukidanje privremene mjere obezbjedenja deZavni ttailac, imalac, branilac,
punomoonik iii savjesno treoe lice mogu podnijeti ponovo, nakon isteka roka od tri mjeseca od
dana dono genja rjegenja kojim se odbija zahtjev za ukidanje iz stava 4 ovog elana.

Shodna primjena
Clan 33

U postupku odreclivanja privremene mjere obezbjedenja shodno se prhnjenjuju odredbe
zakona kojim se ureduje izvrknje i obezbjedenje, ako ovim zakonom nije drukOhe propisano.

Privremeno oduzimanje pokretne imovine
Clan 34

Na postupak, nadleThost i trajanje privremenog oduzimanja pokretne imovine, shodno se
primjenjuju odredbe ovog zakona kojim se urecluje postupak, nadle2nost i trajanje privremenih
mjera obezbjedenja.

V. TRAJNO ODUZIMANJE IMOVINSKE KORISTI STE(ENE KRIMINALNOM

DJELATNOkU

Rok za podnogenje zahtjeva za trajno oduzimanje
Clan 35

Nakon pravosnaThosti preside kojom je okrivljeni oglaS'en krivim za krivieno djelo iz
Clana 2 stay 1 ovog zakona, drZavni tuZilac, najkasnije u roku od jedne godine, podnosi zahtjev
za trajno oduzimanje imovinske koristi steeene krirninalnom djelatno gou od imaoca koji
vjerodostojnim ispravama iii na drugi natin ne uoini vjerovatnim da je porijeklo imovinske
koristi zakonito (konfiskacija).

U sludaju iz elana 10 ovog zakona, zahtjev za trajno oduzimanje imovinske koristi
steeene kriminalnom djelatnogou mole se podnijeti, najkasnije u roku od jedne godine od
pravosna'inosti odluke kojom je utvrdeno postojanje okolnosti koje trajno iskljueuju krivieno
gonjenje, odnosno od dana utvrclivanja okolnosti da se krivieni postupak ne mote nastaviti zbog
smrti uOinioca krivionog djela.

0 zahtjevu iz st. 1 i 2 ovog elana, odluCuje vijeee iz olana 21 sta y 2 ovog zakona, na
glavnom roeitu iz elana 38 ovog zakona.

Sadriaj zahtjeva
Clan 36

Zahtjev za trajno oduzimanje imovinske koristi stetene kriminalnom djelatno gou sadrZi:
I) podatke o pravosnaZnoj presudi, odnosno odluci iz elana 35 st. I i 2 ovog zakona;
2) podatke o imaocu;
3) podatke o imovinskoj koristi koju treba oduzeti;
4) dokaze o imovini koju imalac posjeduje i o njegovim zakonitim prihodima;



5) dokaze da je imovinska korist steCena lcriminalnom djelatnoku, odnosno razloge
koji ukazuju na oeiglednu nesrazmjeru izmedu vrijednosti imovine nakon umanjenja za pladene
poreze i druge dalbine i zakonitih prihoda imaoca.

Zahtjev za trajno oduzimanje imovinske koristi stee'ene kriminalnom djelatnoku koji je
podnijet protiv pravnog sljedbenika, pored podataka iz stava I ovog elana, sadrli i dokaze dase
radi o imovinskoj koristi koja je steeena kriminalnom djelatnoku, a zahtjev protiv treoih lica
sadrli i dokaze da je imovinska korist prenijeta bez naknade, iii uz naknadu ako je treee lice
znalo da je imovinska korist steeena kriminalnom djelatnoku ili je moglo iii bib o dulno da zna
da je imovinska korist steeena kriminalnom djelatnoku.

Liz zahtjev za trajno oduzimanje imovinske koristi dostavljaju se spisi finansijske istrage.

Pripremno roeigte
Clan 37

Sud ee, u roku od 30 dana od dana podno§enja zahtjeva iz alana 35 ovog zakona, zakazati
pripremno roaike radi predlaganja dokaza i odredivanja pitanja koja oe se raspravljati na
glavnom roeiku.

Na pripremno roeike sud ee pozvati drlavnog tulioca, imaoca i njegovog branioca,
odnosno punomodnika. Poziv se dostavlja imaocu na poznatu adresu, odnosno sjedike pozvanog
lica, uz upozorenje da Ce se rooike odrlati i u slueaju njegovog odsustva.

Ako je poziv dostavljen neposredno imaocu iii braniocu odnosno punomooniku, smatra
se da je time izvr§eno uredno dostavljanje imaocu. U slueaju da se poziv no mole dostaviti na
ovaj nain, sud ee imaocu postaviti punomoOnika po slulbenoj dulnosti za postupak trajnog
oduzimanja imovinske koristi.

Imaocu de se poziv dostaviti, najmanje osam dana prije odrlavanja roeika.
U pozivu óe sud pozvati lica iz stava 2 ovog Olana da na pripremnom roeiku iznesu

einjenice i predlole dokaze na kojima se zasniva ill kojima se osporava zahtjev drlavnog
tulioca.

Glavno raigte
'elan 38

Sud te odrlati glavno rooike, u roku od dva mjeseca od dana odrlavanja pripremnog
roeika.

Ako postoje okolnosti na osnovu kojih se mote zakljaiti da neki dokaz neee moói da se
pribavi u roku iz stava I ovog 61ana ill ako dokaz treba da se pribavi iz druge drlave, dan
odrlavanja glavnog roei§ta mole se odloliti, najduie za jo§ dva mjeseca.

Po proteku roka od eetiri mjeseca od dana odriavanja pripremnog ro6i§ta, glavno rodike
ee se odrlati bez obzira to dokaz iz stava 2 ovog olana nije pribavljen.

U slueaju iz stava 3 ovog elana sud mole odloliti odrlavanje glavnog roei§ta ako se radi
o odlueujueem dokazu.

Poziv
'elan 39

Na glavno roeike sud poziva drhvnog tuZioca, imaoca i njegovog branioca, odnosno
punomobika I, po potrebi, druga lica.



Imaocu, braniocu odnosno punomoOniku i drugim licima poziv se dostavlja na poznatu
adresu, odnosno sjedi gte pozvanog pravnog lica, uz upozorenje da áe se roei gte odriati i u slueaju
njihovog odsustva.

Imaocu óe se poziv dostaviti, najmanje 15 dana prije odrZavanja roeigta.

Dokazivanje
Clan 40

Glavno roei gte poeinje izlaganjem sadrZine zahtjeva driavnog tu1ioca i odtlava se, po
pravilu, bez prekidanja i odlaganja.

Ako je predmet zahtjeva imovina okrivljenog, drZavni tulilac iznosi dokaze o imovini
okrivljenog, o njegovim zakonitim prihodima i okolnostima koje ukazuju na postojanje
oeigledne nesrazmjere izmedu vrijednosti imovine nakon umanjenja za platene poreze i druge
daThine i zakonitih prihoda.

Okrivljeni, odnosno njegov branilac izja gnjavaju se o navodima driavnog tuZioca iz st. I
i 2 ovog 'Gana.

Ako je predmet zahtjeva imovina pravnog sljedbenika, olana porodice okrivljenog
treoeg lica, drZavni tuZilac iznosi dokaze da je pravni sljedbenik naslijedio imovinsku korist
steeenu kriminalnom djelatnoku, odnosno da je prenijeta na elana porodice okrivljenog iii treoe
lice bez naknade iii uz naknadu koja ooigledno ne odgovara stvarnoj vrijednosti, u cilju
onemogueavanja oduzimanja.

Pravni sljedbenik, elan porodice olcrivljenog, treoe lice, odnosno njihovi punomoonici
izjagnjavaju se o navodima dr'Zavnog ttiioca iz st. 1 i 4 ovog

Rjegenje
Clan 41

Po okoneanju glavnog roei gta sud donosi rje genje kojim usvaja lb odbija zahtjev za trajno
oduzimanje imovinske koristi.

Rjegenje o trajnom oduzimanju imovinske koristi sadr2i podatke o imaocu, zakonski
naziv krivionog djela iz presude, podatke o imovinskoj koristi i vrijednosti imovinske koristi koja
se oduzima od imaoca ako je imalac raspolagao imovinom i odluku o tro g kovima upravljanja
imovinskom koristi za koju je odredena privremena mjera obezbjedenja, imovinskopravnom
zahtjevu o gteeenog i tro gkovima zastupanja.

Rjegenje iz stava 1 ovog Gana, sud óe dostaviti imaocu, njegovom braniocu odnosno
punornooniku, drZavnom tuZiocu, o gteoenom i njegovom punomooniku i nadleZnom organu.

Ako je rjegenjem iz stava 2 ovog elana odlueeno o tro gkovima upravljanja imovinskom
koristi za koju je odredena privremena mjera obezbjeclenja i tro gkovima punomoonika iz elana
37 stay 3 ovog zakona i tro gkovima privremenog zastupnika iz elana 46 stay 2 ovog zakona, a ti
tro gkovi se ne mogu naplatiti od imaoca, sud óe u rje genju o trajnom oduzimanju imovinske
koristi taj iznos izdvojiti iz oduzete imovinske koristi.

Imovinskopravni zahtjev
Clan 42

Ako je pravosnahlom presudom odlueeno o imovinskopravnom zahtjevu o gteeenog, a
presuda nije izvr gena, sud de u rjegenju o trajnom oduzimanju imovinske koristi taj iznos
izdvojiti iz oduzete koristi iii izdvojiti dio imovine radi namirenja imovinskopravnog zahtjeva, a



ako o irnovinskopravnom zahtjevu nije odlueeno, sud mo2e rjeknjem izdvojiti dio imovine radi
namirenja imovinskopravnog zahtjeva.

Pravo na ialbu
Clan 43

Protiv rjeknja iz elana 41 stay 1 ovog zakona, imalac, njegov branilac odnosno
punomoonik, oteeeni i njegov punomoOnik iii drtavni tutilac mogu izjaviti talbu, u roku od 15
dana od dana dostavljanja rjeknja.

0 talbi iz stava I ovog elana, odluouje nadletni drugostepeni sud.

Odluka po
Clan 44

Odlueujuai po 2albi drugostepeni sud mote lalbu odbaciti kao neblagovremenu
nedozvoljenu, odbiti talbu kao neosnovanu lb usvojiti talbu i rjeknje preinaeiti lb ukinuti i
predmet vratiti na ponovno odlueivanje.

Ako je u istom predmetu rjeknje yea jednom bib o ukinuto, drugostepeni sud óe zakazati
roeiSle i odlueiti po albi, pri oemu rje§enje ne mote biti ukinuto i predmet vraeen na ponovno
odlueivanje prvostepenom sudu.

Na zakazivanje i odr2avanje roeika iz stava 2 ovog elana, primjenjuju se odredbe elana
29 ovog zakona.

Ponavljanje postupka
Clan 45

Postupak koji je u skladu sa ovim zakonom okonean pravosnenom odlukom mo2e se na
zahtjev dr2avnog odnosno imaoca ponoviti u skladu sa el. 424 do 432 Zakonika o
krivienom postupku.

Dostavljanje
Clan 46

U postupku odredivanja privrernene mjere obezbjedenja, privremenog i trajnog
oduzimanja imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku pozive, pismena i odluke sud de
dostaviti strankama u skladu sa odredbarna Zakonika o krivienom postupku kojima se ureduje
I ieno dostavljanj e.

Ako se poziv, pismeno iii odluka ne moje urueiti imaocu, sud óe postaviti privremenog
zastupnika koji je ovlaken da u ime i za raeun imaoca precluzima radnje radi za§tite njegovih
interesa.

U slueaju iz stava 2 ovog elana, poziv, pismeno Iii odluka óe se istaei i na oglasnoj tabli
suda.

VI. ZithITA SAVJESNIH TRECIH LICA I UTICAJ NA DRUGE POSTUPKE

Socijalna zaitita
Clan 47



Odluka o oduzimanju imovinske koristi steCene kriminalnom djelatnoku ne iskijuouje
ostvarivanje prava iz socijalne i djeoje zakite, u skladu sa zakonom kojim se ureduje socijalna i
djeeja zakita.

ZaStita oStedenog
Clan 48

Ako je u luivienom postupku zbog krivienog djela iz elana 2 stay 1 ovog zakona ili u
parnienom postupku donijeta pravosnatna odluka kojom je usvojen imovinskopravni zahtjev
oStedenog, sud de na zahtjev oStedenog u rjeknju o trajnom oduzimanju imovinske koristi
odlueiti da de se imovinskopravni zahtjev namiriti iz oduzete imovinske koristi ako se do
pravosnatnosti rjeSenja na drugi naein imovinskopravni zahtjev ne namiri.

Ako je u toku parnieni postupak radi ostvarivanja imovinskopravnog zahtjeva zbog
krivienog djela iz alana 2 stay 1 ovog zakona, sud de na zahtjev atedenog u rjeSenju o trajnom
oduzimanju imovinske koristi odrediti da se sredstva u visini imovinskopravnog zahtjeva izdvoje
i posebno euvaju iii deponuju na poseban raeun.

Ako se u postupku iz stava 2 ovog olana donese presuda kojom je usvojen
imovinskopravni zahtjev, izvegenje de se sprovesti na izdvojenim iii deponovanim sredstvima
ako imovinskopravni zahtjev nije na drugi naein namiren.

Prava saviesnih treeih Ilea
Clan 49

Oduzimanje imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku ne utioe na prava koja na
toj imovini ima savjesno trede lice.

Savjesno trede lice mote stupiti u postupak koji se vodi u skladu sa ovim zakonom do
pravosnatnosti odluke o trajnom oduzimanju imovinske koristi steeene lcriminalnom djelatnogeu.

Savjesno treee lice mote da podnese predlog za ukidanje ill izmjenu privremene mjere
obezbjedenja, ueestvuje u raspravi na roeiStima, podnese talbu protiv rje genja kojim se odreduje
privremena mjera obezbjedenja, privremeno oduzimanje pokretne imovine II I trajno oduzimanje
irnovinske koristi stdene kriminalnom djelatnoku i preduzme druge radnje u skladu sa ovim
zakonom.

Ako savjesno treee lice ne stupi u postupak koji se vodi u skladu sa ovim zakonom do
pravosnatnosti odluke o trajnom oduzimanju imovinske koristi steoene kriminalnom djelatnoku,
a upoznato je sa pokretanjem postupka, gubi pravo da tra2i namirenje iz oduzete imovinske
koristi.

Namirenje potrativanja savjesnih treeih Ilea
Clan 50

Savjesno treee lice aije je potrthvanje ili drugo pravo utvrcleno pravosnatnom odlukom o
trajnom oduzimanju imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku mote, u roku od dva
mjeseca od dana prijema pravosnatne odluke, podnijeti zahtjev nadletnom organu radi
namirenja svog potrativanja ill ostvarivanja drugog prava iz oduzete imovinske koristi.

Ako ukupna vrijednost potrativanja iz stava 1 ovog elana prelazi vrijednost oduzete
imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku, nadletni organ de savjesnom tredem lieu
ponuditi namirenje shodnom primjenom pravila namirenja povjerilaca u steeajnom postupku.

Ako savjesno trede lice ne prihvati ponudu iz stava 2 ovog alana, mote u roku od dva
mjeseca podnijeti zahtjev sudu koji je donio odluku o trajnom oduzimanju imovinske koristi



steeene kriminalnom djelatnoku da donese rjegenje o namirenju potrativanja iz stava 1 ovog
elana. Sud óe namirenje odrediti shodnom primjenom zakona kojim se urecluje namirenje
povjerilaca u steeajnom postupku.

Protiv odluke iz stava 3 ovog elana, mote se podnijeti t alba drugostepenom sudu, u roku
od osam dana od dana prijema rjeknja.

Uticaj na druge postupke
Clan 51

Nakon odredivanja privremene mjere obezbjedenja u skladu sa ovim zakonom ne mo2e
se zapoeeti postupak protiv imaoca za prinudnu naplatu poreskog potra2ivanja, postupak
izvrknja ill dobrovoljne likvidacije privrednog drukva niti drugi postupak radi namirenja
potra2ivanja iz imovinske koristi koja je predmet oduzimanja, osim postupka za ostvarivanje
imovinskopravnog zahtjeva okeeenog.

Zapooeti postupci iz stava I ovog elana, prekidaju se do pravosna2nosti odluke o trajnom
oduzimanju imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku.

Za vrijeme od odredivanja privremene mjere obezbjedenja u skladu sa ovim zakonom do
donoknja odluke o trajnom oduzimanju imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku,
prekida se rok zastarjelosti i zakonski rokovi za preduzimanje radnji u postupcima iz stava 1
ovog elana.

Postupak iz stava I ovog elana, mo2e se nastaviti po pravosnalnosti odluke o zahtjevu za
trajno oduzimanje imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku.

Uticaj na steeajni postupak
Clan 52

Pravne posljedice otvaranja steeajnog postupka ne utieu na primjenu ovog zakona.
U slueaju otvaranja steeajnog postupka Crna Gora je:

razlueni povjerilac imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku u odnosu
na koju je donijeta privremena mjera obezbjedenja, eija je zabilje2ba upisana u javni registar;

izluoni povjerilac imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku, koja je
trajno oduzeta u skladu sa odredbama ovog zakona.

Danom otvaranja stkajnog postupka prema pravnom licu u oijem vlasnikvu je
imovinska !wrist koja je privremeno oduzeta stiOu se uslovi za podnoS'enje iziu6ne tutbe u
pogledu te koristi, kao o dospjelim iznosinm.

VII. UPRAVLJANJE ODUZETOM IMOVINSKOM KORISTI

1. Poslovi upravljanja oduzetom imovinskom koristi

Upravljanje oduzetom imovinskom koristi
Clan 53

Upravljanje oduzetom imovinskom koristi obuhvata:



1) izvfgavanje privremenih mjera obezbjedenja odredenih u skladu sa ovim zakonom,
odnosno Zakonikom o krivienom postupku;

2) izveSavanje odluka o privremenom oduzimanju pokretne imovine i trajnom oduzimanju
imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku;

3) izvrS'avanje odluka o oduzimanju hnovinske koristi pribavljene krivionim djelom,
predmeta krivienog djela i predmeta privremeno oduzetih ii krivienom i prekr§ajnom postupku i
odluke o imovini datoj na ime jemstva;

4) procjenu vrijednosti oduzete imovinske koristi za potrebe upravljanja imovinskom
koristi;

5) davanje u zakup oduzete imovinske koristi lb povjeravanje na upravljanje u sktadu sa
ovim zakonom;

6) davanje oduzete imovinske koristi na korikenje bez naknade;
7) euvanje, skladi§tenje, prodaju i povraeaj oduzete imovinske koristi;
8) deponovanje oduzetih noveanih sredstava i sredstava dobijenih od prodaje oduzete

imovinske koristi u skladu sa zakonom;
9) uni gtavanje oduzete imovinske koristi u skladu sa zakonom;
10)vodenje evidencije o oduzetoj imovinskoj koristi i sudskim postupcima u kojima je

oduzeta, kao i o privremenim mjerama obezbjedenja;
11)druge poslove u skladu sa zakonom.

U izvrgavanju odluka iz stava I tae. 1,2 i 3 ovog elana, policija pruZ'a pomo6 nadleZnom
organu.

Naein upravljanja
Clan 54

Poslove upravljanja iz elana 53 ovog zakona, nadleThi organ vr g i po sluZbenoj duMosti
ill po odluci suda, sa paZnjom dobrog domatina, na naoin koji garantuje najveal stepen oeuvanja
vrijednosti oduzete imovinske koristi, uz najniZe troSIove.

Dostavljanje odluka i podataka
Clan 55

Odluke iz elana 53 stay 1 tao. 1, 2 i 3 ovog zakona, kao i podatke neophodne za
izvegavanje poslova upravljanja oduzetom imovinskom koristi sud, drugi organi i pravna lica,
bez odlaganja, dostavljaju nadle2nom organu.

Zapisnik
Clan 56

0 preuzimanju oduzete imovinske koristi saainjava se zapisnik, koji sadrZi:
I) naziv suda koji je donio odluku iz elana 53 stay 1 tae. I, 2 i 3 ovog zakona, broj

predmeta, odnosno odluke i datum donoS'enja;
2) ime, prezime i adresu lica, odnosno naziv i sjediSie pravnog lica, od kojeg je imovinska

korist oduzeta;
3) svojstvo lica od koga je imovinska korist oduzeta;
4) podatke o oduzetoj imovinskoj koristi i stanju u kojem se ta imovinska korist nalazi;
5) podatke o vrijednosti oduzete imovinske koristi;
6) podatke o mjestu gdje se oduzeta imovinska korist nalazi;
7) potpis ovlakenog lica; i



8) druge podatke o oduzetoj imovinskoj koristi.

2. Izvegenje privremenih mjera obezbjedenja i odluka o privremenom oduzimanju
pokretne imovine i trajnom oduzimanju imovinske koristi steeene kriminalnom
djelatnogeu, odnosno pribavljene krivienim djelom

Zabrana raspolaganja i korigeenja nepokretnosti, nalog band i i zabrana otudenja i
optereeenja akcija

Clan 57
Ako je odredena privremena mjera obezbjedenja iz elana 19 sta y 1 tat. 1, 2 i 3 ovog

zakona, nadldni organ ee odmah po prijemu rjdenja o odreclivanju te mjere donijeti naredbu o
izvdenju.

Naredbu iz stava 1 ovog elana, zajedno sa rjeknjem o odredivanju privremene mjere
obezbjedenja nadleZni organ, bez odlaganja, dostavide organu uprave nadlebiom za voclenje
katastra nepokretnosti iii pravnom lieu koje vodi javni registar iii evidenciju o imovinskoj koristi
koja je predmet privremene mjere obezbjedenja iii kod kojeg se vodi raoun lica na koje se
privremena mjera obezbjedenja odnosi.

Organ ili pravno lice iz stava 2 ovog èlana, du2no je da postupi po naredbi nadleThog
organa, u skladu sa odredbama zakona na osnovu kojeg organ ili pravno lice obavlja poslove.

Na sprovoclenje naredbe o izvrgenju privremenih mjera obezbjedenja, shodno se
primjenjuju odredbe zakona kojim se ureduje izvr genje i obezbjedenje, ako ovim zakonom nije
drukdije propisano.

Zabrana korigeenja ill raspolaganja pravima na osnovu akcija i udjela
Clan 58

Ako je odredena privremena mjera obezbjedenja iz tlana 19 sta y 1 tatka 4 ovog zakona,
nadldni organ de odmah po prijemu rjeknja o odrectivanju te mjere donijeti naredbu o izvr8enju.

Na dostavljanje naredbe iz stava 1 ovog elana obaveze organa, odnosno pravnog lica
koje vodi javne evidencije o akcijama iii udjelima u privrednom dru gtvu i drugim hartijama od
vrijednosti i sprovodenje naredbe, shodno se primjenjuju odredbe elana 57 ovog zakona.

U slutaju odredivanja privremene mjere obezbjedenja iz elana 19 sta y 1 tatka 4 ovog
zakona, nadldni organ mae odrediti lice koje de zastupati interese manjinskog vlasnika akcija
III udjela u privrednom drukvu.

Privremena uprava u privrednom drugtvu
Clan 59

Ako je odredena privremena mjera obezbjedenja iz elana 19 stay 1 tatka 5 ovog zakona,
koja se odnosi na akcionarsko dru gtvo, Vlada Crne Gore na predlog nadlelnog organa imenuje
privremeni upravni odbor od tri tlana i privremenog upravnika.

Privremeni upravni odbor iz stava 1 ovog alana, preuzima ovlakenja skupkine i odbora
direktora akcionarskog drukva, a privremeni upravnik preuzima ovlakenja izvr8nog direktora.

Ako je odreclena privremena mjera obezbjedenja iz Nana 19 sta y 1 tatka 5 ovog zakona,
koja se odnosi na drugi oblik organizovanja privrednog drdtva, Vlada Crne Gore na predlog
nadldnog organa imenuje privremenog upravnika koji preuzima ovlakenja organa drukva.



Za olana privremenog upravnog odbora i privremenog upravnika iz st. 1 i 3 ovog elana,
ne mo'ie biti imenovano lice:

1) kome je izreeena mjera bezbjednosti zabrana vr§enja poziva, djelatnosti i du'inosti;
2) koje ima potrthvanje ili obavezu prema privrednom drukvu u kojem je uvedena

privremena uprava;
3) koje je u prethodnoj godini bibo élan organa upravljanja ill drugo ovla geeno lice u

privrednom drukvu u kojem je uvedena privremena uprava;
4) koje je srodnik po krvi u pravoj liniji, u poboenoj liniji do eetvrtog stepena ill srodnik po

tazbini zakljueno do drugog stepena ill je braeni ill vanbraeni supruNik, bez obzira da
je brak ili zajednica 2ivota prestala, sa imaocem Ii elanovima organa upravljanja
privrednog drukva u kojem je uvedena privremena uprava;

5) koje je kao slObeno lice ueestvovalo u postupku oduzimanja imovinske koristi u skladu
sa ovim zakonom ill postoje drugi vak6 razlozi 'Koji ukazuju na postojanje sukoba
interesa u odnosu na privredno dru§tvo u kojem je uvedena privremena uprava;

6) koje je branilac, odnosno punomoenik imaoca;
7) koje je povezano sa imaocem.

Nadzor nad radom privremenog upravnog odbora i privremenog upravnika iz st. 1 i 3
ovog elana, vrk nadleni organ.

Privremeni upravni odbor ill privremeni upravnik iz st. 1 i 3 ovog elana, podnosi
nadleZnom organu, jednom u tri mjeseca, izvje§taj o poslovanju privrednog dru§tva u kojem je
uvedena privremena uprava.

Izvegenje odluke o privremenom oduzimanju pokretne imovine
Clan 60

Na izvrknje odluke o privremenom oduzimanju pokretne imovine, shodno se
primjenjuju odredbe zakona kojim se urecluje izvit'enje i obezbjeclenje.

lzvrgenje odluke o trajnom oduzimanju imovinske koristi steeene kriminalnom
djelatnoku, odnosno ribavljene krivienim djelom

Clan 61
Trajno oduzeta imovinska korist postaje dravna imovina i na izvr§enje odluka o trajno

oduzetoj imovinskoj koristi primjenjuje se zakon kojim se ureduje clf±avna imovina.

3. Procjena vrijednosti, davanje u zakup i na korikenje bez naknade oduzete
imovinske koristi

Procjena vrijednosti oduzete imovinske koristi
Clan 62

NadleThi organ vrk procjenu vrijednosti oduzete imovinske koristi za potrebe upravljanja
imovinskom koristi (davanje u zakup, davanje na koriS'Oenje bez naknade i prodaja) iii na zahtjev
suda.

Procjenu vrijednosti iz stava I ovog elana rnoe da vr§i strueno lice zaposleno u
nadleZnorn organu.



lzuzetno od stava 2 ovog Olana, nadletni organ mote radi procjene vrijednosti oduzete
imovinske koristi angatovati strueno lice, organizaciju iii instituciju, uz prethodnu saglasnost
organa drtavne uprave nadletnog za poslove finansija.

Davanje oduzete imovinske koristi u zakup iii na korigeenje bez naknade
Clan 63

Nadletni organ mote imovinsku korist za koju je odredena privremena mjera
obezbjeclenja iz elana 19 stay I taoka 1 ovog zakona, dati u zakup 1k povjeriti na upravljanje lieu
koje nije povezano sa imaocem, driavnim organima i organima lokalne samouprave, pravnim
licima koja vr'Se javna ovlakenja, humanitarnim i nevladinim organizacijama lii drugim pravnim
subjektima.

Nadletni organ mote kutu iii stan za koju je odredena privremena mjera obezbjedenja iz
Olana 19 stay I taeka I ovog zakona, dati na korikenje bez naknade braonom suprutniku, djeci i
roditeljima imaoca, ako su u vrijeme oduzimaMa stanovali u privremeno oduzetoj kuti 1k stanu.

Noveana sredstva dobijena davanjem u zakup oduzete imovinske koristi uplaouju se na
poseban raeun nadletnog organa i koriste se za pokrivanje tro§kova upravljanja i odrtavanja
oduzete imovinske koristi.

Naein davanja u zakup privremeno oduzete imovinske koristi propisuje Vlada.

4. euvanje, skladigtenje i prodaja oduzete imovinske koristi

euvanje i skladikenje oduzete imovinske koristi
Clan 64

Privremeno oduzetu imovinsku korist od istorijske, umjetnieke i nauene vrijednosti
nadletni organ predaje na euvanje ustanovama specijalizovanim za euvanje takve imovine, do
pravosnainosti od I uke.

Privremeno oduzeti predmeti od plemenitih metala, dragog Iii poludragog kamenja,
bisera i drugih predmeta od vrijednosti nadle2ni organ predaje na Ouvanje Centralnoj band i Crne
Gore.

Privremeno oduzeto orOje nadle2ni organ predaje na Ouvanje organu drlavne uprave
nadle2nom za unutragnje poslove, osim starog oruZja koje se predaje na euvanje muzeju.

NadleThi organ mo2e zakljueiti ugovor sa fiziekim in pravnim licem kojem predaje na
ouvanje i skladi§tenje oduzetu imovinsku korist.

Trajno oduzeta imovinska korist iz stava I ovog elana i trajno oduzeto staro orOje iz
stava 3 ovog elana, kao drhvna imovina, povjerava se na ouvanje ustanovi specijalizovanoj za
ouvanje takve imovine koju odredi organ dr2avne uprave nadidan za poslove kulture.

Trajno oduzeta imovinska korist iz stava 2 ovog elana, kao drlavna imovina &Iva se u
sefu kod Centralne banke Crne Gore na osnovu ugovora o zakupu sefa koji zakljueuju nadletni
organ i Centralna banka Crne Gore.

Prodaja pokretne imovine
Clan 65



Nadleini organ mole prodati pokretnu imovinu za koju je odrecleno privremeno
oduzimanje, ako:

— procijenjeni tro§kovi 6uvanja, upravljanja i odrlavanja znaeajno prevazilaze
vrijednost te imovine;

— toj imovini prijeti opasnost od propadanja.
Prodaja iz stava 1 ovog olana, sprovodi se javnim nadmetanjem, u skladu za zakonom

kojim se ureduje izvrgenje i obezbjedenje.
U slueaju da prodaja iz stava 2 ovog elana nije uspjela, prodaja se moe izvrgiti

neposrednom pogodbom, u skladu sa zakonom kojim se ureduje izvr genje i obezbjedenje, a ako
ni ta prodaja ne uspije, oduzeta pokretna imovina se mo2e pokloniti u humanitame svrhe,
povjeriti na kori goenje dtlavnom organu odnosno organu drZavne uprave iii unititi.

Vrijednost imovine iz stava 1 ovog elana, utvrcluje nadle2ni organ.

Hartije od vrijednosti
Clan 66

Upravljanje i prodaja hartija od vrijednosti vr'i se u skladu sa zakonom kojhn se ureduju
hartije od vrijednosti.

U sluoaju kad je odrodeno privremeno oduzimanje hartija od vrijednosti, nadlelni organ
vr§i zabiljeibu zabrane raspolaganja i otudenja tih hartija u Centralnoj Depozitarnoj Agenciji.

Radi praoenja kretanja trine vrijednosti hartija od vrijednosti za koje je odrecleno
privremeno oduzimanje, nadlelni organ mole angalovati ovlakenog ueesnika na trli gtu hartija
od vrijednosti.

Prodaja nepokretne imovine
Clan 67

Nadlelni organ mote nepokretnu imovinu za koju je odredena privremena mjera
obezbjedenja iz elana 19 sta y 1 taeka 1 ovog zakona prodati, uz saglasnost suda, ako:

- tro gkovi euvanja, upravljanja i odrlavanja znaeajno prevazilaze vrijednost te imovine;
- toj imovini prijeti opasnost od propadanja.
Vrijednost imovine iz stava 1 ovog elana, utvrduje nadlelni organ.
Naein prodaje nepolu-etne hnovine za koju je odredena privremena mjera obezbjedenja iz

dana 19 stay 1 taeka 1 ovog zakona, propisuje Vlada.

Ogranie'enia u raspolaganju
Clan 68

Nadlelni organ ne mole oduzetu imovinsku korist predatu na euvanje i sklacBtenje, dati
u zakup ili prodati braonom ill vanbraenom drugu imaoca, njegovom srodniku po krvi u pravoj
liniji do bibo kojeg stepena, srodniku u pobanoj liniji do eetvrtog stepena iii srodniku po tazbini
zakljueno do drugog stepena, braniocu, odnosno punomodniku imaoca, kao i privrednom drugtvu
u kojem imalac posjeduje akcije u visini od najmanje 25% svih akcija iii kontroli ge privredno
dru gtvo na osnovu dominatnog pololaja u upravljanju privrednim dru gtvom III drugom
povezanom lieu sa imaocem.

Prodaja lako kvarljive robe i iivotinja
Clan 69

Nadle2ni organ mote, bez javnog nadmetanja, prodati lako kvarljivu robu i livotinje.



Noveana sredstva dobijena prodajom privremeno oduzete imovinske koristi iz stava 1
ovog alana, euvaju se na posebnom raeunu nadleThog organa kao neoroeeni depozit po
najpovoljnijoj kamatnoj stopi do pravosnaThosti odluke o trajnom oduzirnanju irnovinske koristi.

5. Povraeaj oduzete imovinske koristi i naknada gtete

Povraeaj oduzete imovinske koristi
Clan 70

Ako je u skladu sa ovim zakonom odredena privremena mjera obezbjedenja ili je
odredeno privremeno oduzimanje pokretne imovine, imalac ima pravo na povraaaj oduzete
imovinske koristi i naknadu §tete, u skladu sa zakonom kojim se ureduju obligacioni odnosi, u
sluoaju donoknja:

1) odluke kojom se odbija zahtjev za trajno oduzimanje imovinske koristi steeene
kriminalnom djelatnoku, odnosno pribavljene krivienim djelom;

2) oslobadajuee iii odbijajuoe presude za krivieno djelo iz alarm 2 stay I ovog
zakona, odnosno za krivieno djelo povodom kojeg je odredena privremena mjera obezbjedenja
ill je odredeno privremeno oduzimanje pokretne imovine.

U sluOaju iz stava 1 taoka I ovog elana, nadle2M organ óe bez odlaganja, a najkasnije u
roku od 15 dana od dana prijema odluke kojom se odbija zaliljev za trajno oduzimanje imovinske
koristi steeene kriminalnom djelatnoku, odnosno pribavljene krivienim djelom, vratiti
privremeno oduzetu imovinsku korist.

U sluaaju iz stava I taoka 2 ovog elana, nadle2ni organ ee bez odlaganja, a najkasnije u
roku od 15 dana od dana prijema pravosna2ne oslobadajuae iii odbijajute presude, vratiti
privremeno oduzetu imovinsku korist.

TuTha za naknadu gtete mo2e se podnijeti u roku od tri mjeseca od dana dostavljanja
pravosnaine odluke o odbijanju zahtjeva za trajno oduzimanje imovinske koristi steeene
kriminalnom djelatnoku, odnosno pribavljene Icrivionim djelom.

0 povraaaju imovinske koristi iz st. 1, 2 i 3 ovog elana, saeinjava se zapisnik koji
potpisuju starje'Sina nadle2nog organa i imalac.

Za naknadu gtete iz stava 4 ovog elana, odgovorna je Cma Gora.

Obim povraeaja oduzete imovinske koristi
Clan 71

U slue'aju povradaja oduzete imovinske koristi imaocu oe se predati plodovi i sve ostale
koristi ostvarene tokom upravljanja oduzetom imovinskom koristi.

Ako je u toku upravljanja oduzetom imovinskom koristi izvrkna prodaja dijela
cjelokupne imovinske koristi, nadleZni organ je duian da imaocu prenese iznos kupoprodajne
cijene uveoan za iznos prosjeene kamate koja se obraounava na depozite po videnju u Crnoj
Gori.

Ako je u toku upravljanja privremeno oduzeta imovinska korist poklonjena ill unigtena,
imalac ha pravo na naknadu '§tete u skladu sa zakonom kojim se urecluju obligacioni odnosi.

Nadleni organ postupiee u skladu sa st. 1 i 2 ovog Olana, u roku od 15 dana od dana
dostavljanja pravosnalne odluke iz elana 70 sta y 1 ovog zakona.



6. Deponovanje oduzetih noveanih sredstava i sredstava dobijenih od prodaje
oduzete imovinske koristi

Deponovanje oduzetih noveanih sredstava
Clan 72

Oduzeta noveana sredstva u eurima deponuju se na namjenski raoun nadleThog organa
koji se vodi Rod organa drZ'avne uprave nadleZnog za poslove finansija, do pravosnaThosti
odluke o trajnom oduzimanju noveanih sredstava.

Oduzeta noveana sredstva, odnosno devize i efektivni strani novac uplaeuju se na
namjenski rain nadleZnog organa koji se vodi kod Centralne banke Crne Gore, do
pravosna2nosti odluke o trajnom oduzimanju noveanih sredstava.

Deponovanje noveanih sredstava dobijenih od prodaje
elan 73

Sredstva dobijena prodajom pokretne imovine iz dlana 65 ovog zakona i prodajom
nepokretne imovine iz 61ana 67 ovog zakona, orotavaju se kod banke u Crnoj Gori kao depozit
po videnju, do pravosnaZnosti odluke o trajnom oduzimanju imovinske koristi.

Sredstva iz stava 1 ovog alana nadleZni organ koristi za pokrivanje tro gkova upravljanja i
odrZavanja oduzete imovinske koristi.

7. Unigtavanje oduzete imovinske koristi

Uni g tavanje imovinske koristi
Clan 74

Oduzeta imovinska korist koja se mora uni gtiti zbog zagtite Zivota i zdravlja ljudi i
2ivotinja, zagtite Zivotne sredine, bezbjednosnih i drugih razloga, uni gtava se pod nadzorom
nadleThih organa, u skladu sa zakonom.

Trogkovi uni gtenja imovinske koristi iz stava 1 ovog olana, padaju na teret lica od koga
je imovinska korist oduzeta.

Ii slueaju da je lice iz stava 2 ovog Olana nepoznato ill nedostupno, tro'Skovi unitenja
padaju na teret nadleThog organa.

Ako se naknadno utvrdi identitet lica iz stava 3 ovog elana, odnosno to lice postane
dostupno, nadleZ"ni organ ima pravo na naknadu tro gkova od tog flea.

TroSiovi unitenja imovinske koristi koja je podloZna kvarenju padaju na teret imaoca.

Trakovi upravljanja
Clan 75

Tro gkovi euvanja i odrZavanja oduzete imovinske koristi padaju na teret nadleThog
organa, do pravosnalnosti odluke.

8. Upravljanje oduzetim predmetima krivIenog djela, predmetima privremeno
oduzetim u krivienom i prekrKajnom postupku i imovinom datom na ime jemstva

Shodna primjena



aan 76
Odredbe ovog zakona koje se odnose na upravljanje oduzetom imovinskom koristi

shodno se primjenjuju na upravljanje oduzetim predmetima krivienog djela, predmetima
privremeno oduzetim u krivienom i prekr§ajnom postupku i imovinom datom na ime jemstva.

9. Vodenje evidencije o oduzetoj imovinskoj koristi i sudskim postupcima u kojima
je oduzeta

Evidencija
Clan 77

U evidenciju o oduzetoj imovinskoj koristi unose se podaci o:
1) pravosnainim odlukama suda kojima su odredene privremene mjere obezbjedenja,

privremeno oduzimanje pokretne imovine i trajno oduzimanje imovinske koristi steeene
kriminalnom djelatnoku, odnosno pribavljene krivienim djelom - broj i datum donoknja, naziv
suda i datum pravosnalnosti odluke;

2) krivionom djelu iz elana 2 stay 2 ovog zakona, odnosno krivienom djelu kojim je
pribavljena imovinska korist — zakonski naziv krivienog djela i elan Krivienog zakonika Crne
Gore kojim je krivieno djelo propisano;

3) vrsti i procijenjenoj vrijednosti oduzete imovinske koristi, i to:
- za pokretnu imovinu - popis stvari, njihova procijenjena vrijednost i mjesto gdje se te

stvari nalaze;
- za nepokretnu imovinu - podaci o: povr'Sini nepokretnosti, objektima, pravima na

nepokretnosti i organu kod kojeg je nepokretnost upisana u katastar nepokretnosti; vremenu na
koje je Unovinska korist oduzeta; imovinskoj koristi koja je povjerena na Ouvanje i kome je
povjerena; pokretnoj imovini koja je prodata u cilju oeuvanja njene vrijednosti i vrijednosti za
koju je prodata; prodaji trajno oduzete imovinske koristi; vrijednosti za koju je prodata; imovini
koja je ustupljena bez naknade; imovini koja je uni§tena;

5) lieu od kojeg je imovinska korist oduzeta - ime, prezime, jedinstveni matieni broj i
adresa fiziekog lica, odnosno naziv, sjedi qe i matieni broj pravnog lica i svojstvo lica od koga je
imovinska korist oduzeta;

6) povra6aju oduzete imovinske koristi - broj pravosnaMe odluke suda kojom se odbija
zahtjev za trajno oduzimanje imovinske koristi i datum pravosnenosti odluke; broj pravosnalne
presude iz elana 70 stay 1 taeka 2 ovog zakona i datum pravosnalnosti presude i obim povra6aja
oduzete imovinske koristi;

7) oduzetim predmetima krivienog djela, predmetima privremeno oduzetim u krivienom i
prekrajnom postupku i imovini datoj na ime jemstva.

Evidencija iz stava 1 ovog Olana, vodi se posebno za privremene mjere obezbjedenja,
privremeno oduzimanje pokretne imovine, trajno oduzetu imovinsku korist, oduzete predmete
krivienog djela, predmete privremeno oduzete u krivienom i prekrS'ajnom postupku i imovinu
datu na ime jemstva.

Evidencija iz stava 1 ovog elana, vodi se u obliku knjige sastavljene od listova eije su
stranice numerisane i u elektronskom obliku.

Na vodenje evidencije o oduzetoj imovinskoj koristi shodno se primjenjuju propisi o
kancelarijskom poslovanju u organima drlavne uprave.



VIII. MEDUNARODNA SARADNJA

Osnov za medunarodnu saradnju
Clan 78

Meclunarodna saradnja u cilju oduzimanja i upravljanja oduzetom imovinskom koristi
ostvaruje se u skladu sa medunarodnim ugovorom.

Ako medunarodni ugovor ne postoji iii odredena pitanja nijesu regulisana
meclunarodnim ugovorom, medunarodna saradnja ostvaruje se u skladu sa ovim zakonom, pod
uslovom da postoji uzajamnost ili se mo2e oeekivati da bi strana dr2ava izvrila zamolnicu za
medunarodnu pravnu porn& domaoeg pravosudnog organa.

Na pitanja medunarodne saradnje koja nijesu ureclena ovim zakonom shodno se
primjenjuju odredbe zakona kojim se ureduje medunarodna pravna pomoe u krivienim stvarima.

Dioba trajno oduzete imovinske koristi sa drugim dr2avama moie se urediti
medunarodnim ugovorom.

Obim medunarodne saradnje
Clan 79

Medunarodna saradnja u smislu ovog zakona obuhvata identifikaciju, praeenje i
otkrivanje imovinske koristi, odredivanje privremene mjere obezbjedenja, privremeno
oduzimanje pokretne imovine, trajno oduzimanje imovinske koristi i upravljanje oduzetom
imovinskom koristi.

Organizaciona jedinica policije nadleTha za ftnansijsku istragu postupa po zahtjevima u
skladu sa Odlukom Savjeta 2007/845/JHA od 6. decembra 2007. godine.

Dostavljanje molbe za saradnju
Clan 80

Molba nadle2nog organa druge dr2ave za meclunarodnu saradnju dostavlja se nadlenom
organu Crne Gore preko organa dr2avne uprave nadle2nog za poslove pravosuda. Na isti nadin
molba nadle2nog organa Crne Gore dostavlja se nadlelnom organu druge dr2ave.

Sadriaj molbe za saradnju
Clan 81

Molba za medunarodnu saradnju sadr2i:
1) naziv organa koji podnosi molbu;
2) pravni osnov za pru2anje medunarodne saradnje;
3) podatke o lieu na koje se molba odnosi (ime, datum i mesto rodenja, dr2avljanstvo i

boravike), a ako se radi o pravnom lieu i podatke o sjediku pravnog lica;
4) podatke o imovinskoj koristi u vezi sa kojom se tra2i saradnja i njenoj povezanosti sa

licem iz stava 1 taeka 3 ovog elana;
5) konkretne radnje koje bi trebalo preduzeti; i
6) izvod iz teksta zakona druge dr2ave koji predstavlja osnov za preduzimanje odredenih

mjera.
Molba za medunarodnu saradnju koja se odnosi na otkrivanje imovinske koristi, zabranu

raspolaganja imovinskom koristi i oduzimanje imovinske koristi, pored podataka iz stava 1 ovog



elana sadrii i okolnosti iz kojih proizilazi osnov sumnje da je imovinska korist steeena
kriminalnom djelatnogou.

U sluenju iz stava 2 ovog elana, uz molbu se prilath dokazi da je pokrenut krivieni
postupak zbog krivienog djela iz elana 2 stay 1 ovog zakona lb da je pokrenuta finansijska
istraga.

Uz molbu za sprovodenje trajnog oduzimanja imovinske koristi prilale se pravosnalna
odluka o trajnom oduzimanju imovinske koristi.

Postupak
elan 82

Po prijemu molbe nadleZnog organa druge drZave za medunarodnu saradnju drZavni
tuZilac, odnosno sud ispituje dali su ispunjeni uslovi iz el. 79 i 81 ovog zakona.

Ako molba nadleZnog organa druge drZave za medunarodnu saradnju ne sadr2i sve
propisane elemente, od tog organa zatraZiee se da dopuni molbu i odrediee mu se rok za dopunu
molbe.

Ako nadleZni organ druge drZave ne postupi u skladu sa stavom 2 ovog alana, molba tog
organa óe se odbiti.

Trajanje mjere obezbjedenja
Clan 83

Privremena mjera obezbjedenja odredena po molbi za meclunarodnu saradnju traje do
okoneanja postupka za trajno oduzimanje imovinske koristi u drlavi koja je uputila molbu za
meclunarodnu saradnju.

Ako postupak iz stava 1 ovog elana ne bude okonean u roku od dvije godine od dana
donoknja rjeknja privremenoj o mjeri obezbjedenja, sud oe po sluZbenoj duZnosti ukinuti
privremenu mjeru obezbjeclenja.

Sud ee, §est mjeseci prije isteka roka iz stava 2 ovog tlana, obavijestiti nadleZni organ
druge drZave o posljedicama proteka roka.

Na obrazIolenu molbu nadle2nog organa druge drZave, sud mote odluaiti da privremena
mjera obezbjedenja traje najduZe joS' jednu godinu.

IX. PRELAZNE I ZAVII gNE ODREDBE

Zapoeeti postupci
'elan 84

Postupci u kojima je do dana stupanja na snagu ovog zakona donijeta prvostepena odluka
o trajnom oduzimanju imovine, nastaviee se u skladu sa odredbama propisa koji su bill na snazi
prije stupanja na snagu ovog zakona.

Ako je prvostepena odluka po zahtjevu za trajno oduzimanje imovine ukinuta i predmet
upueen prvostepenom sudu na ponovno sudenje, u dahem postupku primijeniee se odredbe ovog
zakona.



Ako nije izvrS'ena pravosnaZna odluka o trajnom oduzimanju imovine donijeta prije
stupanja na snagu ovog zakona, izvr§enje ee se sprovesti u skladu sa odredbama ovog zakona.

Donogenje podzakonskih akata
Clan 85

Podzakonski akti za sprovodenje ovog zakona donijeee se u roku od 30 dana od dana
stupanja na snagu ovog zakona.

Prestanak vaienja
Clan 86

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da va2i Zakon o staranju o privremeno i
trajno oduzetoj imovini ("Sluibeni list CG", br. 49/08 i 31/12), kao i odredbe elana 113 st. 3 i 4
Krivienog zakonika Crne Gore ("SluZbeni list RCG", In. 70/03 i 47/06 i "SluZbeni list CG", In.
40/08, 25/10, 32/11, 40/13 i 14/15) i elan 90, potpoglavlje: "3. Trajno oduzimanje imovine eije
zakonito porijeklo nije dokazano" i Cl. 486 do 489 Zakonika o krivienom postupku ("StuThen'
list CG", br. 57/09, 49/10, 47/14, 2/15 i 35/15).

Stupanje na snagu
Clan 87

Ovaj zakon stupa na snagu nakon isteka roka od 30 dana od dana objavilivanja u
"SluThenom listu Crne Gore".



OBRAZLIAENJE

I. IJSTAVNI OSNOV ZA DONOSENJE ZAKONA

Ustavni osnov za donoS'enje Predloga zakona o oduzimanju imovinske koristi steeene
kriminalnom djelatnoku sadrkan je u elanu 16 taeka 5 Ustava Crne Gore kojim ,je propisano da
se zakonom, u skladu sa Ustavom, ureduju i druga pitanja od interesa za Crnu Goru.

II. RAZLOZI ZA DONOS' ENJE ZAKONA

U okviru opgtih demokratskih procesa u Crnoj Gori, koji ukljueuju promjene u politiekom,
ekonomskom i zakonodavnom sistemu, borba protiv korupcije i organizovanog lcriminala
predstavlja znaoajan dio. Crna Gora je u prethodnom periodu ostvarita znaeajan napredak u
usklarlivanju nacionalnog zakonadavstva u dijelu borbe protiv korupcije i organizovanog
kriminala, prije svega uvoclenjem medunarodnih standarda i mehanizama u Krivieni zakonik
Cme Gore i Zakonik o krivienom postupku. Tako je donoknjem novog Zakonika o krivienom
postupku 2009. godine unijeto niz izmjena kojima se pobolj gava sistem oduzimanja imovinske
koristi, a uveden je i jedan novi institut - institut proS'irenog oduzimanja imovinske koristi.

Takode, u skladu sa novim pristupom Evropske komisije, Crna Gora je pristupne pregovore
zapokla poglavIjima 23 i 24, a koji se odnose na pravosude i terneljna prava, odnosno pravdu,
slobodu i bezbjednost. Tokom procesa analiti&og skrininga iskristalisale su se odreclene potrebe
za dalju specijalizaciju organa za borbu protiv korupcije i organizovanog kriminala. Shodno
tome, potreba za donoknjem Zakona o oduzimanju imovinske koristi steeene kriminalnom
djelatnoku i unaprjedenjem postupka finansijskih istraga, predvidena je u akcionim planovima
za pregovaraeka poglavlja 23 i 24, najva2nijim strate gkim i reformskim dokumentima u oblasti
borbe protiv korupcije i organizovanog kriminala, koji sadre konlcretne ciljeve i mjere koje
treba realizovati u procesu integracije Crne Gore u Evropsku uniju.

Kako bi se postupak finansijskih istraga unaprijedio, potrebno je bolje uspostavljanje
funkcionalne veze izmedu organa koji posjeduju neophodne informacije za sprovodenje
finansijskih istraga sa alavnim tuZilaSivom, zapOjavanje odredenog broja struenih lica, te
razmjena iskustava na regionalnom i medunarodnom nivou, posebno jer se imovinska korist
stekna kriminalom oesto nalazi na teritoriji razlieitih drhva.

Na osnovu navedenog proizilazi da postoji vie razloga zbog kojih je bibo potrebno pristupiti
izradi Predloga zakona o oduzimanju imovinske koristi stekne kriminalnom djelatnoku, a
njegovim donoS'enjem Cma Gora de ispuniti obaveze iz meclunarodnih konvencija i odgovoriti
potrebama u oblasti borbe protiv organizovanog kriminala i korupcije.



III. USAGLAgENOST SA PRAVNOM TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE I
POTVRDENIM MEDUNARODNIM KONVENCIJAMA

U skladu sa medunarodnim standardima, koji su sadr2ani u dokumentima Evropske unije,
Ujedinjenih nacija i Savjeta Evrope, predlolena su brojna rje§enja u Predlogu zakona o
oduzimanju imovinske koristi steeene kriminalnom djelatno§ou. Najznaeajniji dokumenti Savjeta
Evrope i Ujedinjenih nacija, koji sadrZe medunarodne standarde iz ove oblasti, uzeti u obzir
tokom izrade ovog zakona su:

• Evropska konvencija o ljudskim pravima i osnovnim slobodama;
.fr• Krivienopravna konvencija Savjeta Evrope o korupciji;

Konvencija Saveta Evrope o pranju, tralenju, zaplijeni i konfiskaciji prihoda steeenih
kriminalorn i o fmansiranju terorizma;
Meclunarodna konvencija o suzbijanju finansiranja terorizma;

▪ Konvencija Ujedinjenih nacija o borbi protiv transnacionalnog organizovanog kriminala;
Konvencija Ujedinjenih nacija protiv korupcije;

)). Konvencija Ujedinjenih nacija protiv nezakonite trgovine narkoticima i psihotropnim
supstancama.

Standardi Evropske unije sadf1ani su osnivaekim ugovorima, Povelji Evropske unije o ljudskim
pravima i slobodama i acquis-u. Standardi sadrZini u sekundarnom zakonodavstvu Evropske
unije u ovoj oblasti su:

Direktiva 2014/42/EU Evropskog parlamenta i Savjetao zamrzavanju i oduzimanju
predmeta i imovinske koristi ostvarene krivienim djelima u Evropskoj uniji od 3. aprila
2014. godine;
Odluka Savjeta 2007/845/JHA od 6. decembra 2007. gochne o saradnji izmedu odsjeka za
oduzimanje imovinske koristi drZava elanica u podrueju praoenja i utvrdivanja imovinske
koristi ostvarene krivienim djelom i I i druge imovine povezane s krivienim djelom;

• Okvirna odluka Savijeta 2005/212/JHA od 24. februara 2005. o oduzimanju imovinske
koristi, sredstava i imovine pribavljene krivienim djelom.

Direktiva 2014/42/EU Evropskog parlamenta i Savjeta utvniuje minimalna pravila o
zamrzavanju imovine s ciljem mogueeg naknadnog oduzimanja i o oduzimanju imovinske
koristi. Ima za cilj da izmijeni i prairi odredbe okvimih odluka 2001/500/JHA i 2005/212/JHA.

Odluka Savjeta 2007/845/JHA od 6. decembra 2007. godine obavezuje da sve drZave elanice
uspostave organizacione jedinice koje bi pratile kretanje nezakonito steeene imovine i druge
imovine koja mole biti oduzeta i u torn cilju medusobno saradivale i razmjenjivale informacije.

Okvirna odluka Savijeta 2005/212/JHA obavezuje da sve drZave elanice posjeduju djelotvorna
pravila za oduzimanje prihoda od kriminala, uldjuoujuei i odredbe o teretu dokazivanja o
porijeklu imovinske koristi u posjedu lica osudenog za djelo povezano sa organizovanim
kriminalom.



Od naraitog znaeaja za usaglaSavanje tekst Zakona o oduzimanju imovinske koristi steeene
kriminalnom djelatnoku sa medunarodnim i evropskim standardima bile su brojne ekspertske
misije, organizovane kroz podr§lu TAIEX programa.

Zakon o oduzimanju imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku usaglakn je sa
komentarima eksperata Evropske komisije.

IV. OBJASNJENJE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA

DIO I - OSNOVNE ODREDBE

Osnovnim odredbama propisan je predmet Zakona o oduzimanju imovinske koristi steOene
kriminalnom djelatnoku, uslovi i postupak za oduzimanje imovinske koristi, kriviena djela za
koje se odredbe ovog zakona mogu primjeniti, nadleZni organi, definicije i znaeenje izraza koji
su upotrebljeni u ovom zakonu. Zakonom o oduzimanju imovinske koristi steeene kriminalnom
djelatnoku ureduje se i upravljanje oduzetom imovinskom koristi, predmetima krivionog djela i
predmetima privremeno oduzetim u krivier nom i prekr§ajnom postupku i imovinom datom na ime
jemstva.

Od uoinioca krivienog djela mote se oduzeti imovinska korist za koju postoji osnovana sumnja
da je steeena Icriminalnom djelatnoku, a uoinilac ne ueini vjerovatnim da je njeno porijeklo
zakonito (proSireno oduzimanje) i ako je pravosnatno osuden za krivitho djelo propisano
Krivienim zakonikom Crne Gore, i to:

- krivie'no djelo otmica;
kriviena djela protiv polne slobode i to: obljuba sa djetetom; nedozvoljene polne radnje;
podvoctenje i omogueavanje vrknja polnog odnosa; posredovanje u vrgenju prostitucije;
djeaja pornografija; navodenje maloljetnog lica da prisustvuje vr genju krivionih djela
protiv polne slobode i mamljenje djeteta u cilju vrSenja krivionih djela protiv polne
slobode;
kriviena djela protiv imovine: teS"ka krada; razbojnieka krada; razbojnitvo; utaja;
prevara; dogovaranje ishoda takmieenja; zloupotreba povjerenja; iznuda; ucjena;
zelena§tvo;

- laiviona djela protiv platnog prometa i privrednog poslovanja i to: falsifikovanje novca;
falsifikovanje hartija od vrijednosti; falsifikovanje i zloupotreba kreditnih kartica i kartica
za bezgotovinsko plaoanje; falsifikovanje znakova za vrijednost; pravljenje, nabavljanje i
davanje drugom sredstava i materijala za falsifikovanje; izdavanje eeka i sredstava
bezgotovinskog pladanja bez pokrioa; utaja poreza i doprinosa; krijumearenje; pranje
fovea; zloupotreba monopolistiokog polotaja; zloupotreba polotaja u privrednom
poslovanju; prouzrokovanje steeaja; prouzrokovanje latnog steaaja; zloupotreba
ovlakenja u privredi; primanje mita u privrednom poslovanju; davanje mita u
privrednom poslovanju; zloupotreba povlakenih informacija; manipulacija na
hartija od vrijednosti iii drugih finansijskih instrumenata;

- krivieno djelo neovlakena proizvodnja, drtanje i stavljanje u promet opojnih droga;
- kriviena djela protiv ivotne sredine i uredenja prostora i to zagadenje tivotne sredine;

protivpravna izgradnja, stavljanje u pogon i rad objekata i postrojenja koja zagaduju
tivotnu sredinu; oteeenje ivotne sredine;



kriviena djela protiv bezbjednosti raounarskih podataka, i to: ometanje raeunarskog
sistema; raeunarska prevara; neoviaSeeni pristup raeunarskom sistemu; zloupotreba
uredaja i programa;
kriviena djela protiv javnog reda i mira, i to: kriminalno udrutivanje; stvaranje
kriminalne organizacije; izradivanje i nabavljanje orukja i sredstava namijenjenih za
izvrSenje krivienog djela; ueestvovanje u grupi koja izvri krivieno djelo; nedozvoljen
prelaz drkavne granice i krijumearenje ljudi;
kriviona djela protiv pravnog saobra6aja i to: falsifikovanje isprave; posebni slueajevi
falsifikovanja isprave; falsifikovanje sluThene isprave;
Icriviena djela protiv slutbene dutnosti, i to: zloupotreba slutbenog polotaja; prevara u
slutbi; pronevjera; protivzakoniti uticaj; navodenje na protivzakoniti uticaj; primanje
mita; davanje mita;
kriviena djela protiv Oovje§nosti i drugih dobara za§tieenih medunarodnim pravom, i to:
trgovina ljudima; trgovina malofietnim licima radi usvojenja; zasnivanje ropskog odnosa
i prevoz lica u ropskom odnosu; terorizam; javno pozivanje na izvrknje teroristiekih
djela; vrbovanje i obueavanje za vrknje teroristiekih djela; upotreba smrtonosne naprave;
unj§tenje i o§teeenje nuklearnog objekta; finansiranje terorizma; teroristieko udrutivanje;
ueestvovanje u stranim orutanim formacijama.

Zakonom su odredeni i nadletni organi za otkrivanje, oduzimanje i upravljanje imovinom
steeenom kriminalnom djelatnoku, i to su: organ uprave nadlean za policijske poslove, drkavni

sud i organ uprave nadlelan za upravljanje dfkavnom imovinom. Definicije i izrazi koji
se u zakonu upotrebljabvaju odredeni su u skladu sa medunarodnim konvencijama koje je na:Sa
driava potpisala i ratifikovala, pa su u zakonu definisani sljededi pojmovi: imovina, imovinska
korist steeena kriminalnom djelatnoku, predmet krivionog djela, oduzimanje, imalac, okrivljeni,
treoe lice, pravni sljedbenik, atedeni, branilac, punomoonik i savjesno trede lice.

DIO II — USLOVI ZA ODUZIMANJE IMOVINSKE KORISTI

Drugi dio zakona regulik uslove za oduzimanje imovinske koristi od uoinioca, elanova porodice
i oduzimanje bez presude. Imovinska korist steeena kriminalnom djelatno gou mote se oduzeti
od uoinioca ako je steeena u periodu prije i/ili poslije izvrknja krivienog djela iz elana 2 sta y I
ovog zakona do pravosnatnosti presude, kad sud utvrdi da postoji vremenska povezanost izmedu
vremena u kojem je steeena imovinska korist i drugih okolnosti konkretnog slueaja koje
opravdavaju oduzimanje imovinske koristi. Osnovana sumnja da je imovinska korist steeena
kriminalnom djelatnoku postoji ako je imovina uoinioca u oeiglednoj nesrazmjeri sa njegovim
zakonitim prihodima.

Ako je imovinska korist steeena kriminalnom djelatnoku sjedinjena sa imovinom steeenom na
zakonit naein, ukupna imovina uoinioca óe biti predmet oduzimanja do procijenjene vrijednosti
imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku.

lmovinska korist steeena kriminalnom djelatnoku oduzetev se od Olana porodice ueinioca, bez
obzira da Iilivi u zajedniekom domaainstvu sa uoiniocem. Clanom porodice smatra se braoni
vanbraeni supruthik uoinioca, njegov srodnik po krvi u pravoj liniji do bib o kojeg stepena, u
poboenoj liniji do oetvrtog stepena lb srodnik po tazbini zakljueno do drugog stepena.



Novina koja se uvodi ovim zakonom je i moguanost oduzimanja imovinske koristi bez presude.
Naime, ako lice protiv koga je pokrenut krivieni postupak za kriviono djelo iz olana 2 sta y 1
ovog zakona umre ill se pokrenuti postupak ne mole nastaviti zbog postojanja okolnosti koje
trajno iskljueuju kriviono gonjenje, imovinska korist steeena kriminalnom djelatnoku oduzeoe
se u postupku za trajno oduzimanje imovinske koristi u skladu sa ovim zakonom. U slueaju smrti
lica protiv koga je pokrenut kriviOni postupak za krivieno djelo iz elana 2 sta y 1 ovog zakona,
imovinska korist steeena lcriminalnom djelatnoku oduzeoe se od njegovih nasljednika, odnosno
od lica protiv koga se ne mole nastaviti krivieni postupak zbog postojanja okolnosti koje trajno
iskljueuju krivieno gonjenje. Takode, imovinska korist steeena kriminalnom djelatnoku mole se
oduzeti ako na osnovu dokaza proizilazi da bi se polcrenuti postupak zavrgio osuclujudom
presudom da lice nije umrlo, odnosno da nijesu nastupile okolnosti koje trajno iskljuouju
kriviOno gonjenje.

Uvodenjem navedenog mehanizma Cma Gora de uskladiti svoje zakonodavstvo sa Direktivom
2014/42/EU Evropskog parlamenta i Savjetao zamrzavanju i oduzimanju predmeta i imovinske
koristi ostvarene krivienim djelima u Evropskoj uniji od 3. aprila 2014. godine.

DIO III - FINANSIJSKA ISTRAGA

"Creel dio zakona odnosi se na postupak vodenja finansijske istrage. U finansijskoj istrazi
prikupljaju se dokazi o imovini, zakonitim prihodima i tro'tkovima livota okrivljenog, imaoca,
kao i dokazi o imovini pravnog sljedbenika, odnosno treeeg lica. Finansijska istaga se pokreoe
naredbom dflavnog tulioca, koji i rukovodi istragom, a dokaze prikuplja finansijski istralni tim
sastavljen od predstavnika policije, Poreske uprave, Uprave carina, Uprave za spreeavanje pranja
novca i finansiranje terorizma i drugih organa u vrknju poslova za koje su nadlelni u eilju
otkrivanja i dokazivanja imovinske koristi steeene lcriminalnom djelatnoku koji za potrebe
sprovodenja istrage osniva drlavni tulilac. Ako podaci i dokazi pribavljeni u toku finansijske
istrage ukazuju da postoji osnov sumnje da je imovinska korist steeena kriminalnom djelatnoku
prenesena na drugo lice koje nije obuhvaeeno naredbom za sprovodenje istrage, drlavni tulilac
de donijeti naredbu da se finansijska istraga pro§iri i sprovede i protiv tog lica.

Finansijska istraga zavr§ava se Icada se utvrdi da je stanje stvari dovoljno razjakjeno za
podnoknje zahtjeva za trajno oduzimanje imovinske koristi ill za obustavljanje finansijske
istrage.

DIO IV — PRIVREMENE MJERE OBEZBJEDENJA I PRIVREMENO ODUZIMANJE
POKRETNE IMO VINE

Cetvrti dio zakona ureduje privremene mjere obezbjedenja (zamrzavanje) i privremeno
oduzimanje polcretne imovine (zaplijena). Radi oeuvanja imovinske koristi steeene kriminalnom
djelatnoku i radi mogueeg naknadnog oduzimanja te koristi drlavni tulilac mole predloliti
odredivanje sljedeeih privremenih mjera obezbjedenja: 1) zabrana raspolaganja i korikenja
nepokretnosti uz zabiljelbu zabrane u katastru nepolcretnosti; 2) izdavanje naloga banci da
uskrati isplatu noveanog iznosa za koji se odreduje privremena mjera obezbjedenja; 3) zabrana
raspolaganja potralivanjem iz obligacionog odnosa; 4) zabrana otudenja i optereCenja akcija
udjela u privrednom dru§tvu, uz upis zabrane u javne evidencije; 5) zabrana korikenja



raspolaganja pravima na osnovu akcija i udjela u privrednom dru§tvu i drugih hartija od
vrijednosti i 6) uvodenje privremene uprave u privrednom drukvu. Privremena mjera
obezbjedenja odrecluje se ako postoji osnovana sumnja da je imovinska korist steeena
krirninalnom djelatnoku i opasnost da óe biti onemogudeno iii otekno oduzimanje te koristi.

Na predlog drZavnog tu2ioca, privremene mjere obezbjedenja odrecluje sudija za istragu
rjeknjem. na roeiStu na kojem je prisustvo tu2ioca obavezno. U hitnim sluoajevima drZavni
tuHac mok naredbom: zabraniti raspolaganje i korikenje nepokretnosti, uz zabiljekbu zabrane
u katastru nepokretnosti; naIoiti band i da uskrati isplatu noveanog iznosa za koji se odreduje
privremena mjera obezbjedenja; zabraniti raspolaganje potraiivanjem iz obligacionog odnosa;
zabraniti otudenje i optereeenje akcija iii udjela u privrednom dru gtvu, uz upis zabrane u javne
evidencije; zabraniti korikenje lb raspolaganje pravima na osnovu akcija i udjela u privrednom
drukvu i drugih hartija od vrijednosti lb odrediti privremeno oduzimanje pokretne imovine
(zaplijena).

Sud áe odrediti privremene mjere obezbjeclenja ako utvrdi da postoji nesrazmjera vrijednosti
izmedu imovinske koristi i zakonitih prihoda imaoca. Rjeknja o privremenom oduzimanju
imovinske koristi, eija je sadr2ina zakonom propisana, dostavlja se imaocu, braniocu
punomooniku, drkvnom tu2iocu i Upravi za imovinu.

Protiv rjeS/enja sudije za istragu kojim se odbija predlog dilavnog tuZioca za odredivanje
privremene mjere obezbjeclenja, dikvni tu2ilac int izjaviti 2albu, a protiv rjeknja sudije za
istragu kojim je odredena privremena mjera obezbjedenja imalac, branilac iii punomoonik mogu
izjaviti a1bu, u roku od osam dana od dana dostavljanja rjeSenja, koja ne odlak izvknje
rjeSenja. Za odlueivanje o 2albi protiv rjeknja kojim se odreduje privremena mjera
obezbjedenja, vijeoe od troje sudija prvostepenog suda zakazuje roolSte na koje poziva imaoca,
njegovog branioca iii punomoanika i dr2avnog tthoca, a za odlueivanje o a1bi protiv rjeknja
kojim se odbija predlog dilavnog tulioca, vijede od troje sudija prvostepenog suda zakazuje
roOi§te na koje poziva drlavnog tu2ioca. Odluku po aIbi vijeoe od troje sudija prvostepenog
suda donijete u roku od osam dana od dana zakljuoenja rooli gta. VijeOe od troje sudija
prvostepenog suda odbacioe Z'albu ako je neblagovremena, nepotpuna iii izjavljena od
neovlakenog lica, rjeknjem odbiti albu ako utvrdi da je neosnova rjeknjem usvojiti lalbu
imaoca i ukinuti privremenu mjeru obezbjedenja. Protiv rje§enja o usvajanju ialbe dr2avnog
tuZioca, 2albu mote izjaviti imalac, branilac Ui punomodnik, u roku od osam dana od dana
dostavljanja rjeknja. 0'Zalbi odlueuje drugostepeni sud u vijeau od troje sudija.

Privremena mjera obezbjedenja mote trajati najdt do pravosnaMosti odluke o trajnom
oduzimanju imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku. Sud mote privremenu mjeru
obezbjedenja zamijeniti drugom mjerom na zahtjev chlavnog tu2ioca, imaoca, branioca
punomoonika, ako utvrdi da óe se svrha obezbjedenja imovinske koristi postiai drugom mjerom.
Sud ee na zahtjev savjesnog treteg lica ukinuti privremenu mjeru obezbjedenja ako to lice
podnese isprave iz kojih se oeigledno moie utvrditi da je vlasnik imovinske lcoristi koja je
predmet privremene mjere obezbjedenja. Zahtjev za ukidanje privremene mjere obezbjeclenja
dravni tuZilac, imalac, branilac, punomoonik iii savjesno treoe lice mogu podnijeti ponovo
nakon isteka roka od tri mjeseca od dono genja rjdenja kojim se odbija zahtjev za ukidanje.



Radi oeuvanja imovinske koristi steeene kriminalnom djelatno gou i radi omogueavanja trajnog
oduzimanja te koristi sud mote odrediti privremeno oduzimanje pokretne imovine (zaplijena) na
predlog drtavnog tutioca. Na postupak, nadletnost i trajanje privremenog oduzimanja pokretne
imovine, shodno se primjenjuju odredbe ovog zakona kojim se urecluje postupak, nadletnost i
trajanje privremenih mjera obezbjedenja.

DIO V — TRAJNO ODUZIMANJE IMOVINSKE KORISTI STEtENE KRIMINALNOM
DJELATNOkU

Peti dio zakona odnosi se na trajno oduzimanje imovinske koristi steeene kriminalnom
djelatnoku. Zakon propisuje da nakon pravosnatnosti presude kojom je okrivljeni oglagen
krivim za krivieno djelo iz elana 2 ovog zakona, drtavni tutilac podnosi zahtjev za trajno
oduzimanje imovinske koristiu roku od jedne godine. U slueaju da se radi o oduzimanju bez
presude zahtjev za trajno oduzimanje imovinske koristi steeene kriminalnom djelatno gou mote
se podnijeti najkasnije u roku od jedne godine od pravosnatnosti odluke kojom je utvrdeno
postojanje okolnosti koje trajno iskljueuju Icrivieno gonjenje, odnosno od dana utvrdivanja
okolnosti da se krivieni postupak ne mote nastaviti zbog smrti uoinioca krivienog djela. 0
zahtjevu za trajno oduzimanje imovinske koristi odlueuje vijeoe od troje sudija prvostepenog
suda na glavnom roeigtu.

Zakonom se detaljno odreduje sadrtina zahtjeva drtavnog tutioca za trajno oduzimanje
imovinske koristi, uz koji se dostavljaju i spisi finansijske istrage.

Prije odrtavanja glavnog roei gta, sod u roku od 30 dana od podno genja zahtjeva drtavnog
tutioca zakazuje priprernno roei gte radi predlaganja dokaza. Glavno roei gte se odrtava u roku od
tri mjeseca od odrtavanja pripremnog roei gta, s tim to se mote odlotiti za najvi ge jog tri
mjeseca zbog pribavljanja dokaza. Imaocu de se poziv dostaviti najmanje 15 dana prije
odrtavanja roei gta. Na glavnom roei gtu drtavni tutilac iznosi dokaze o imovini koju okrivljeni
poseduje, o njegovim zakonitim prihodima i okolnostima koje ukazuju na postojanje oeigledne
nesrazmjere izmedu imovinske koristi i zakonitih prihoda. Okrivljeni, odnosno njegov
punomoonik se izjagnjava o navodima drtavnog tutioca. Ako je zahtjev usmjeren na imovinu
pravnog sljedbenika ill treeeg lica, drtavni tutilac iznosi dokaze da je pravni sljedbenik
naslijedio imovinsku korist steeenu kriminalnom djelatnoku, odnosno da je imovinska korist
prenijeta na treoe lice bez naknade ill uz naknadu koja oeigledno ne odgovara stvarnoj
vrijednosti, a u cilju osujeeenja oduzimanja imovinske koristi. Pravni sledbenik, treoe lice,
odnosno njihovi punomoonici se izja gnjavaju o navodima drtavnog tutioca. Ovakvo re genje je u
skladu i sa praksom Evropskog suda za ljudska prava.

Po okoneanju glavnog roei gta sod donosi rjegenje kojim usvaja ill odbija zahtjev za trajno
oduzimanje imovinske koristi, a zatim se propisuje sadrtina rje genja i dostavljanje. Zakonom je
dato ovlageenje sudu da u rje genju o trajnom oduzimanju imovinske koristi odluoi o
imovinskopravnom zahtjevu ogteoenog i trogkovima upravljanja privremeno oduzetom
imovinom, odnosno o izlueenju sredstava iz trajno oduzete imovinske koristi za namirenje ovog
zahtjeva, odnosno trogkova. 0 talbi na rje genje o trajnom oduzimanju imovinske koristi steeene
kriminalnom djelatno gou odluauje nadletni drugostepeni sud. Rje gavajuei po talbi sud mote



talbu odbaciti kao neblagovremenu iii nedozvoljenu, odbiti talbu kao neosnovanu iii uvatiti
talbu i rjeknje preinaeiti iii ukinuti i predmet vratiti na ponovno odlueivanje. U cilju efikasnosti
postupka propisano je da ako je u istom predmetu rjeknje yea jedanput bibo ukinuto,
drugostepeni sud áe zakazati roai gte i odlueiti o talbi, s tim da rjeknje ne mote ukinuti i predmet
uputiti na ponovno odlueivanje prvostepenom sudu.

Postupak koji je u skladu sa ovim zakonom okonean pravosnainom odlukom mote se na zahtjev
drtavnog tutioca, odnosno imaoca ponoviti u skladu sa odredbama o ponavljanu postupka
Zakonika o krivienom postupku.

DIO VI— ZASTITA SAVJESNIH TRECIH LICAI UTICAJ NA DRUGE POSTUPKE

gesti dio Zakona o oduzimanju imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku regulik
zaitu savjesnih treeih Ilea i uticaj na druge postupke. Odluka o oduzimanju imovinske koristi
steeene kriminalnom djelatnoku ne iskljueuje ostvarivanje prava iz socijalne i djeeje zaite, u
skladu sa zakonom kojim se ureduje socijalna i djeeja zaita.

Zakonom je propisana i zaita o gteoenog kada je u krivienom iii parnienom postupku donijeta
pravosnaina presuda, za krivieno djelo na koje se ova] zakon odnosi, a kojom je usvojen
imovinskopravni zahtjev okeaenog, na naein'Sto oe sud nalotiti da se imovinskopravni zahtjev
namni iz oduzete imovinske koristi. Sud mote i odrediti da se sredstva u visini
hnovinskopravnog zahtjeva o gteoenog izluee posebno Ouvaju, ako je u toku parnioni postupak
radi ostvarivanja imovinskopravnog zahtjeva zbog krivienog djela koje propisuje ovoja zakon.

Oduzimanje imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku ne utiee na prava koja na toj
imovini ima savjesno treoe lice. Savjesno treee lice nu:12e stupiti u postupak koji se vodi u skladu
sa ovim zakonom do pravosnalnosti odluke o trajnom oduzimanju imovinske koristi steeene
kriminalnom djelatnoku. Takode, ono mote da podnese predlog za ukidanje iii izmjenu
privremene mjere obezbjedenja, ueestvuje u raspravi na roei gtima, podnese talbu protiv rjeknja
kojim se odreduje privremena mjera obezbjedenja iii privremeno ill trajno oduzimanje imovinske
koristi steeene kriminalnom djelatnoku i preduzme druge radnje u skradu sa ovim zakonom.

Ako savjesno treoe lice ne stupi u postupak koji se vodi u skladu sa ovim zakonom do
pravosnatnosti odluke o trajnom oduzimanju imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku,
a upoznato je sa pokretanjem postupka, gubi pravo da trati namirenje iz oduzete imovinske
koristi.

gto se tiee uticaja na druge postupke nakon odredivanja privremene mjere obezbjedenja ne mote
se zapoeeti postupak protiv imaoca za prinudnu naplatu poreskog potrativanja, postupak
izvrknja ill dobrovoljne likvidacije privrednog drava niti drugi postupak radi namirenja
potra liivanja iz imovinske koristi koja je predmet oduzimanja, osim postupka za ostvarivanje
imovinskopravnog zahtjeva Mteeenog. Zapoeeti postupci prekidaju se do pravosnaThosti odluke
o trajnom oduzimanju imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku, a za vrijeme od
odredivanja privremene mjere obezbjedenja do donoknja odluke o trajnom oduzimanju



imovinske koristi steeene Ictiminalnom djelatnoku, prekida se rok zastarjelosti i zakonski rokovi
za preduzimanje radnji.

Pravne posljedice otvaranja ste6ajnog postupka ne utieu na primjenu ovog zakona.

DIO VII— UPRAVLJANJE ODUZETOM IMOVINSKOM KORISTI

Sedmi dio zakona ureduje upravijanje oduzetom imovinskom koristi, koje obuhvata:

1) izvr§avanje privremenih mjera obezbjedenja odredenih u skladu sa ovim zakonom,
odnosno Zakonikom o krivienom postupku;

2) izvr'Savanje odluka o privremenom oduzimanju pokretne imovine i trajnom oduzimanju
imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoSeu;

3) izvrS'avanje odluka o oduzimanju imovinske koristi pribavljene krivienim djelom,
predmeta krivienog djela i predmeta privremeno oduzetih u krivienom i prekr gajnom postupku i
odluke o imovini datoj na ime jemstva;

4) procjenu vrijednosti oduzete imovinske koristi za potrebe upravljanja imovinskom
koristi;

5) davanje u zakup oduzete imovinske koristi iii povjeravanje na upravljanje u skladu sa
ovim zakonom;

6) davanje oduzete imovinske koristi na kori geenje bez nalcnade;
7) euvanje, skladi gtenje, prodaju i povra6aj oduzete imovinske koristi;
8) deponovanje oduzetih noveanih sredstava i sredstava dobijenih od prodaje oduzete

imovinske koristi u skladu sa zakonom;
9) ungtavanje oduzete imovinske koristi u skladu sa zakonom;
10)vodenje evidencije o oduzetoj imovinskoj koristi i sudskim postupcima u kojima je

oduzeta, kao i o privremenim mjerama obezbjedenja;
11)druge poslove u skladu sa zakonom.

Zakon detaljno propisuje svaki od navedenih naoina uprvljanja oduzetom imovinskom koristi.

Poslove upravljanja oduzetom imovinskom koristi vr§i Uprava za imovinu po sluThenoj du2nosti
iii po odluci suda, a oduzetom imovinskom koristi upravlja sa paThjom dobrog domaeina, na
naein koji garantuje najve6i stepen oeuvanja njene vrijednosti, uz najnae trogkove.

0 oduzetoj imovinskoj koristi Uprava za imovinu vodi evidenciju. Evidencija se vodi posebno za
privremene mjere obezbjedenja, privremeno oduzimanje pokretne imovine, trajno oduzetu
imovinsku korist, oduzete predmete krivionog djela, predmete privremeno oduzete u krivionom i
prekrajnom postupku i imovinu datu na ime jemstva.

DIO VIII— MEDUNARODNA SARADNJA

Osmi dio Zakona ureduje medunarodnu saradnju koja se sprovodi u cilju odizirnanja imovinske
koristi steeene kriminalnom djelatnoku Zakon daje primat saradnji koja se ostvaruje na osnovu
potvrdenog medunarodnog ugovora u odnosu na odredbe ovog zakona koje se odnose na



pru2anje medunarodne pravne pomodi. Pored toga, uveden je princip uzajmanosti u prulanju
medunarodne pravne pomoei,u sludaju nepostajanja medunarodnog sporazuma. Zakon odreduje
ka obuhvata medunarodna saradnja u predmetnoj oblasti, kao i pretpostavke za prulanje
medunarodne pravne pomooi u smislu ovog zakona, kao i naein dostavfianja molbe inostranog
organa za saradnju. Predvideno je da se dostavljanje nadlehlom organu vr8i posredstvom
ministarstva nadlehlog za poslove pravosuda.

U skladu sa Odlukom Savjeta 2007/845/JHA od 6. decembra 2007. godine organizaciona
jedinica policije nadle'ina za finansijsku istragu postupa po zahtjevima koji dostave nadleZni
organi drugih drZava u cifiu pronalaZenja i praeenja imovinske koristi koja mo‘Ze biti oduzeta -
tzv. ARO jedinica (Asset Recovery Office).

Odredena je i sadriina molbe za saradnju, molbe za otkrivanje imovinske koristi steeene
kriminalnom djelatnoku, molbe za zabranu raspolaganja, odnosno privremeno oduzimanje
imovinske koristi i molbe za trajno oduzimanje Unovinske koristi. DrZavno tuZila'kvo, odnosno
sud ispituje ispunjenost zakonskih uslova nakon to primi molbu Mostranog organa za
medunarodnu saradnju. Ako drZavni tuZilac,odnosno sud utvrdi da molba inostranog organa ne
sadrZi sve zakonom propisane uslove, odrediee se rok za njenu dopunu. Ako i nakon isteka roka
molba ne bude dopunjena drZavni tuZilac,odnosno sud de odbiti molbu inostranog organa za
medunarodnu saradnju.

Privremeno oduzimanje imovinske koristi traje do okoneanja krivionog postupka, odnosno
postupka za trajno oduzimanje imovinske koristi u dr2avi molilji. Zakon ogranielava privremeno
oduzhnanje imovinske koristi po molbi strane drlave na period od dvije godine od dana
donoknja rjeknja domakg suda, s tim to se ovaj rok mo2e, iz opravdanih razloga, produit iti za
joS" jednu godinu.

DIO IX — PRELAZNE I ZAVRANE ODREDBE

Deveti dio Zakona o oduzimanju imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku ureduje
prestanak vaZenja pojedinih odredaba Krivionog zakonika Crne Gore, Zakonika o krivienom
postupku i prestanak vaZenja Zakona o staranju privremeno i trajno oduzetom imovinom, danom
stupanja na snagu ovog zakona.

Postupci u kojima je do dana stupanja na snagu ovog zakona donijeta prvostepena odluka o
trajnom oduzimanju imovine, nastaviee se u skladu sa odredbama propisa koji su bili na snazi
prije stupanja na snagu ovog zakona. Ako je prvostepena odluka po zahtjevu za trajno
oduzimanje imovine ukinuta i predmet upueen prvostepenom sudu na ponovno suclenje, u daljem
postupku primijeniee se odredbe ovog zakona. Ako nije izvrkna pravosna2na odluka o trajnom
oduzimanju imovine donijeta prije stupanja na snagu ovog zakona, izvr genje ee se sprovesti u
skladu sa odredbama ovog zakona.

Zakon de stupiti na snagu nakon isteka roka od 30 dana od dana objavljivanja u "SluThenom listu
Crne Gore". Podzakonski akti za sprovoclenje ovog zakona donijeCe se u roku od 30 dana od
dana stupanja na snagu ovog zakona.



V. PROCJENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA ZA SPROVODENJE ZAKONA

Prelaznim i zavrgnim odredbama ovog zakona propisano je da zakon stupa na snagu nakon isteka
roka od 30 dana od dana objavljivanja u "Slunenom listu Crne Gore". Stupanjem na snagu ovog
zakona nastaCe tro gkovi za koje je potrebno obezbijediti dodatna sredstva u Bucfietu Crne Gore.

Ministarstvo pravde je izvrg ilo procjenu bud2etskih sredstava potrebnih za implementaciju ovog
zakona, koja sadr2i detaljan pregled sredstava neophodnih za upravljanje oduzetom imovinskom
koristi.

U skladu sa va2e6im propisima, za upravljanje privremeno i trajno oduzetom imovinom,
nadleian je Odsjek za upravljanje privremeno i trajno oduzetom imovinom u Sektoru za
upravljanje i za'Stitu dr2avne imovine — tj. u Upravi za imovinu. Predlogom zakona predvideno je
da se kod Uprave za imovinu formira nova organizaciona jedinica i to Sektor za preuzimanje i
upravljenje oduzetom imovinskom koristi, irnajuoi u vidu znaoaj i obim poslova koji obuhvata
upravljanje oduzetom imovinskom koristi.

Budiet Odsjeka za upravljanje privremeno i trajno oduzetom imovinom za 2015. godinu iznosi
45.138 eura, dok je fiskalnom procjenom utvrdeno da Ce buth'et Sektora za preuzimanje i
upravljanje oduzetom imovinom steeenom kriminalnom djelatnoku za 2016. godinu iznositi
177.080 eura.

Za implementaciju Zakona o oduzimanju imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku
potrebno je u 2016. godini obezbijediti dodatna sredstva u Bud1etu Cite Gore u iznosu od
103.242 eura, a za potrebe poveoanja broja zaposlenih sluthenika, nabavke tehnioke opreme i
materijalnih troStova koji su detaljno prikazani u fiskalnom uticaju ovog zakona.
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Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija

Broj: 03/1/2-2/96/2 	
Podgorica, 6. VIII 2015.

MINISTARSTVO PRAVDE

Dopisom broj 01-11389/15 od 5. avgusta 2015. trail!' ste mi g ljenje o
uskladenosti Prijedloga zakona o oduzimanju imovinske koristi steEene
kriminalnom djelatnoku s pravnom tekovinom Evropske unije, saglasno
Elanu 40 stay 1 alineja 2 Poslovnika Vlade.

Nakon upoznavanja sa sadriinom propisa, Ministarstvo vanjskih
poslova i evropskih integracija je saglasno s navedenim u ocjeni
uskladenosti propisa s pravnom tekovinom Evropske unije.



IZJAVA 0 USKLADENOSTI NACRTA/PREDLOGA PROPISA CRNE GORE S PRAVNOM
TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE

Identifikacioni broj Izjave 	 MP/IU/PZ/15/05
1. Naziv nacrta/predloga propisa
- na crnogorskom jeziku Predlog	 zakona	 o	 oduzimanju	 imovinske	 koristi	 steeene	 kriminalnom

djelatnogeu
- na engleskom jeziku Proposal for the Law on Seizure and Confiscation of Pecuinary Gain Obtained

through Criminal Activity
2. Podaci o obradivku propisa
a) Organ driavne uprave koji priprema propis

Organ driavne uprave	 Ministarstvo pravde
- Sektor/odsjek	 Direktorat za pravosude/Direkcija za krivieno zakonodavstvo
- odgovorno lice (ime, prezime, telefon,	 Merima Bakovic, naeelnik Direkcije za krivieno zakonodavstvo
e-mail)	 t. 407 504, e. merima.bakovic@mpa.gov .me
- kontakt osoba (ime, prezime, telefon, 	 Merima Bakovic, naeelnik Direkcije za krivieno zakonodavstvo

e-mail)	 t. 407 504, e. merima.bakovic@mpa.goy.me
b) Pravno lice s javnim ovlakenjern za pripremu i sprovodenje propisa
- Naziv pravnog lica	 /

- odgovorno lice (ime, prezime, telefon, 	 /

e-mail)
- kontakt osoba (ime, prezime, telefon, 	 /

e-mail)
3. Organi driavne uprave koji primjenjuju/sprovode propis
- Organ driavne uprave , Organi driavne uprave, sudovi, driavna tiliilagtva

4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s odiedbama Sporazuma o stabilizaciji i pridrulivanju izmedu
Evropske unije i njenih driava danica, s jedne strane i Crne Gore, s druge strane (SSP)
a) Odredbe SSPa s kojima se uskladuje propis
Glava VII, Pravda, sloboda i bezbjednost, elan 80 Jaeanje institucija i vladavina prava, elan 85 Saradnja u
vezi sa nelegalnim drogama, elan 86 Sprjeeavanje i suzbijanje organizovanog kriminala i drugih nelegaInih
aktivnosti
b) Stepen Ispunjenosti obaveza koje proizilaze iz navedenih odredbi SSPa

E	 ispunjava u potpunosti
djelimieno ispunjava
ne ispunjava

c) Razlozi za djelimieno ispunjenje, odnosno neispunjenje obaveza koje proizilaze iz navedenih odredbi
SSPa

/

5. Veza nacrta/predloga propisa $ Programom pristupanjaCrne Gore Evropskoj uniji (PPCG)
- PPCG za period	 2015-2018

- Poglavlje, potpoglavlje	 2.2. Zakonodavni okvir B) Antikorupcija
- Rok za donaenje propisa	 2015/11

- Napomena	 Buduei	 da je	 dostavljen	 Evropskoj	 komisiji	 na	 migljenje,
Prijedlog zakona nije donijet u utvrdenom roku.

6. Uskladenost nacrta/predloga propisa s pravnom tekovinom Evropske unije
a) Uskladenost s primarnim izvorima prava Evropske unije
UFEU, Poglavlje I, 00te odredbe, elan 2 i elan 6	 / TFEU, Chapter I, General Provisions, Article 2 and
Article 6
UFEU, Tree' dio, Politike i unutra gnje mjere Unije, Glava V, Prostor slobode, bezbjednosti i pravde,
Poglavlje 4, Sudska saradnja u krivienim stvarima, elan 82, sta y 2 / TFEU, Part Three, Union Policies



andlnternal Actions, Title V Area of Freedom, Security And Justice, Chapter 4 Judicial Cooperation in
Criminal Matters, Article 82, Paragraph 2
Potpuno uskladeno/fully harmonized
b) Uskladenost sa sekundarnim izvorima prava Evropske unije
320141.0042
Direktiva 2014/42/EU	 Evropskog parlamenta	 i savjeta
oduzimanju	 predmeta	 i	 imovinske	 koristi	 ostvarene
2014/42/EU of the European Parliament and of the
confiscation of instrumentalities and proceeds of crime
Potpuno uskladeno/fullv harmonized

od	 3.	 aprila	 2014. godine o zamrzavanju 	 i
krivitnim	 djelima	 u	 Evropskoj	 uniji/Directive
Council of 3 April 2014 on the freezing and

in the European Union, OJ L 127, 29.4.2014

2005. o oduzimanju imovinske koristi, sredstava i

Decision 2005/212/JHA of 24 February 2005 on
and Property, al L 68, 15.3.2005

godine o saradnji izmedu odsjeka za oduzimanje
utvrdivanja imovinske koristi ostvarene krivitnim

Decision 2007/845/JHA of 6 December
Offices of the Member States in the field of tracing
related to, crime, OJ L 332, 18.12.2007

32005F0212
Okvirna odluka Savijeta 2005/212/JHA od 24. februara
imovine pribavljene krivitnim djelom/Council framework
Confiscation of Crime-Related Proceeds, Instrumentalities
Potpuno uskladeno/fully harmonized

32007D0845
Odluka Savjeta 2007/845/JHA od 6. decembra 2007.
imovinske koristi driava tlanica u podrutju pradenja i

djelom ili druge imovine povezane s krivitnim djelom/Council
2007 concerning cooperation between Asset Recovery
and identification of proceeds from, or other property
Potpuno uskladeno/fullv harmonized
c) Uskladenost s ostalim izvorima prava Evropske unije
Ne postoji izvor prava EU ove vrste sa kojim bi se predlog propisa mogao uporediti radi dobijanja stepena
njegove uskladenosti.
6.1. Razlozi za djelimienu uskladenost Hi neuskladenost nacrta/predloga propisa Crne Gore s pravnom
tekovinom Evropske unije i rok u kojem je predvideno postizanje potpune uskladenosti

/

7. Ukoliko ne postoje odgovarajuei propisi Evropske unije s kojima je potrebno obezbijediti uskladenost
konstatovatl tu einjenicu

/

8.	 Navesti pravne akte Savjeta Evrope i ostale izvore medunarodnog prava kori geene pri izradi
nacrta/predloga propisa
-	 Evropska	 konvencija	 o	 ljudskim	 pravima	 i

osnovnim slobodama;
-	 Evropska	 konvencija	 o	 medusobnom

pruianju pravne pomod u krivitnim stvarima,
-	 Konvencija	 o	 sprovodenju	 engenskgog

sporazuma (Ian 51);
-	 Konvencija	 Savjeta	 Evrope	 o	 pranju,

otkrivanju,	 zaplijeni	 i	 konfiskaciji	 prihoda
stetenih kriminalom;

-	 Konvencija Saveta Evrope o pranju, traienju,
zaplijeni	 i	 konfiskaciji	 prihoda	 stetenih
kriminalom i o finansiranju terorizma;

-	 Krivitnopravna konvencija Savjeta Evrope o
korupciji;

-	 Medunarodna	 konvencija	 o	 spretavanju
falsifikovanja valute;

-	 Convention for the Protection of Human
Rights and Fundamental Freedoms;

-	 European	 Convention	 on	 Mutual
Assistance in Criminal Matters;

-	 Convention Implementing the Schengen
Agreement (article 51);

-	 Council	 of	 Europe	 Convention	 on
Laundering,	 Search,	 Seizure	 and
Confiscation of the Proceeds from Crime;

-	 Council	 of	 Europe	 Convention	 on
Laundering,	 Search,	 Seizure	 and
Confiscation of the Proceeds from Crime
and on the Financing of Terrorism;

-	 Criminal Law Convention on Corruption;
-	 Convention	 for	 the	 Suppression	 of

Counterfeiting Currency;



-
1. Prevodi propisa Evropske unije
2. Prevod nacrta/predloga propisa na engleskom j stoji)

-	 OECD Konvencija za suzbijanje nodmiCivanja
stranih	 driavnih	 funkcionera	 u
medunarodnim poslovnim transakcijama;

-	 Konvencija	 Ujedinjenih	 nacija	 protiv
nezakonite	 trgovine	 opojnim	 drogama	 i

psihotropnim supstancama;
-	 Konvencija Ujedinjenih Nacija o borbi protiv

transnacionalnog organizovanog kriminala;
-	 Konvencija	 Ujedinjenih	 nacija	 protiv

korupcije.

-	 OECD Convention on Combating Bribery

of Foreign Public Officials in International
Business Transactions;

-	 United Nations Convention against Illicit
Traffic in Narcotic Drugs and Psychotropic
Substances;

-	 United	 Nations	 Convention	 against
Transnational Organized Crime;

-	 United	 Nations	 Convention	 against
Corruption.

9. Navesti da Ii su navedeni izvori prava Evropske unije, Savjeta Evrope i ostali izvori medunarodnog
prava prevedeni na crnogorski jezik (prevode dostaviti u prilogu)

Navedeni izvori prava EU i medunarodnog prava su prevedeni na crnogorski jezik.
10. Navesti da 0 je nacrt/predlog propisa iz take 1 Izjave o uskladenosti preveden na engleski jezik

(prevod dostaviti u prilogu)
Predlog zakona o oduzimanju imovinske koristi stet'ene kriminalnom djelatnoku preveden je na engleski
jezik.
11.1.kegie konsultanata u izradi nacrta/predloga propisa I njihovo mig ljenje o uskladenosti
U izradi Predloga zakona o oduzimanju imovinske koristi
g. Dragan Novosel, zamjenik glavnog driavnog odvjetnika
u Palermu i	 Karlo Alberto f)usti, savjetnik ministra pravde
takode pomogli g. Mihael Hausner, wavoLsavjetnik u
Derek MekLoglin i g. Di	 Ficpa	 AN ,,,,-

stgene kriminalnom djelatnoku ut'estvovali su:
Republike Hrvatske; g. Fabio Likata, sudija Suda

Republike ltalije. U izradi predloga zakona su
Ministarstvu pravde i eksperti na projektu EUROL g.

Potpis / ministar vanjskilt poslova	 i	 evropskih
integracija r

Potpis / ovla gaeno lice ..i .	t	 Oro' pisa.
Zoran Pain

Datum: 03. avgust 2015. godin V. ,.
itttkos 1° ' c,

Datum:	 (:-.7 4 -. ri r. Z.S.
Prilog obrasca:



TABELA LISKLADENOSTI

1. Identifikacioni broj (IB) nacrta/predloga propisa 1.1.	 Identifikacioni	 broj	 izjave	 o	 uskladenosti	 i	 datum	 utvrdivanja
nacrta/predloga propisa na Vladi

MP/TU/PZ/15/05 MP/IU/PZ/15/05

2. Naziv izvora prava Evropske unije i CELEX oznaka
Direktiva 2014/42/EU Evropskog parlamenta i savjeta od 3. aprila 2014. godine o zamrzavanju i oduzimanju predmeta i imovinske koristi ostvarene kriviCnim djelima u

Evropskoj uniji - 3201410042

Okvirna odluka Savijeta 2005/212/JHA od 24. februara 2005. o oduzimanju imovinske koristi, sredstava i imovine pribavljene krivithim djelom - 32005F0212

Odluka Savjeta 2007/845/JHA od 6. decembra 2007. godine o saradnji izmedu odsjeka za oduzimanje imovinske koristi driava Clanica u podruCju pratenja i utvrdivanja
imovinske koristi ostvarene krivitnim djelom ili druge imovine povezane s krivairn djelom - 32007D0845

3. Naziv nacrta/predloga propisa Crne Gore
Na crnogorskom jeziku Na engleskom jeziku
Predlog zakona o oduzimanju imovinske koristi stetene kriminalnom djelatnoku Proposal for the Law on Seizure and Confiscation of Pecuinary Gain Obtained

through Criminal Activity
4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s izvorima prava Evropske unije

a) b) c) d) e)

Odredba i tekst odredbe izvora prava Evropske unije
(clan, sta y, taCka)

Odredba i tekst odredbe nacrta/predloga propisa
Crne Gore (Clan, sta y, taCka)

Uskladenost
odredbe nacrta/
predloga propisa

Crne Gore s
odredbom izvora
prava Evropske

unije

Razlog za
djelimithu

uskladenost ili
neuskladenost

Rok za
postizanje
potpune

uskladeno
sti

Direktiva 2014/42/EU

elan 1.
Predmet

1.	 Ova	 Direktiva	 utvrduje	 minimalna	 pravila	 o
zamrzavanju	 imovine	 s ciljem	 moguCeg	 naknadnog
oduzimanja	 i	 o	 oduzimanju	 imovine	 u	 krivithim
stvarima.

Predmet zakona
elan 1

Ovim zakonom ureduju se uslovi za oduzimanje
imovinske koristi steCene kriminalnom djelatnoku,
postupak oduzimanja i druga pitanja od znataja za
oduzimanje te imovinske koristi, kao i upravljanje

Potpuno uskladeno



2.	 Ova Direktiva ne dovodi u pitanje postupke koje
driave	 Elanice	 mogu	 upotrebljavati	 za	 oduzimanje
dotitne imovine.

oduzetom	 imovinskom	 koristi	 stetenom
kriminalnom djelatnoSdu i oduzetom imovinskom
koristi	 pribavljenom	 krivitnim	 djelom	 (u	 daljem
tekstu:	 oduzeta	 imovinska	 korist),	 predmetima
krivitnog djela i predmetima privremeno oduzetim
u krivitnom i prekrSajnom postupku i imovinom
datom na ime jemstva.

Clan 2.
Definicije

Za	 potrebe	 ove	 Direktive	 primjenjuju	 se	 sljedede
definicije:
1.	 „imovinska	 korist"	 znati	 svaka	 ekonomska
korist	 ad	 krivitnih	 djela,	 direktna	 ili	 indirektna;	 ona
moie da se sastoji	 od	 bib 	 kojeg oblika	 imovine	 i

ukljutuje	 svako	 naknadno	 reinvestiranje	 lb
preoblikovanje	 direktne	 irnovinske	 koristi	 i	 svaku
novtanu pogodnost;

efinicijeD
Clan 3

lmovinska korist stetena kriminalnom djelatnoSau
je	 svako	 povedanje	 ili	 sprjetavanje	 umanjenja
i	

.
movme proistekle iz kriminalne djelatnosti, kao i

.
prihod	 ili	 druga	 korist ostvarena	 neposredno ili
posredno iz kriminalne djelatnosti, kao i imovinsko
dobro u	 koje je ona	 pretvorena	 ill sa kojim je
sjedinjena.

Potpuno uskladeno

2.	 „imovina"	 znati	 imovina	 bib o	 koje	 vrste,
nezavisno od toga da Ii je materijalna iIi nematerijalna,
pokretna ill nepokretna, odnosno pravni dokumenti ili
instrumenti kojima se dokazuje pravo na ili interes za
takvu imovinu;

Definicije
Clan 3

(movina podrazumijeva imovinska prava bib	 kojeo
vrste, nezavisno ad toga da 	 Ii su materijalne lb
nematerijalne	 prirode,	 pokretne	 ill	 nepokretne
stvari,	 vrijednosti	 i	 druge	 isprave	 kojima	 se
dokazuju imovinska prava.

Potpuno uskladeno

3.	 „predmeti"	 znati	 bib o	 koja	 imovina	 koja	 se
koristila ili se namjeravala koristiti, na bib o koji na tin, u
cijelini ih djelimitno, kako hi se potinilo krivitno djelo lb
krivitna djela;

Zngenje izraza
Can 7

lzrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljededa
znatenja:
1) predmet krivienog djela je predmet koji je bio
upotrijebljen ill je bio namijenjen, u potpunosti ili
djehmitno, za izvrSenje krivitnog djela;

Potpuno uskladeno

4.	 „konfiskacija"	 znati	 konatno	 oduzimanje
imovine koje je odredio sud u vezi s krivitnim djelom;

Rok za podnogenje zahtjeva za trajno oduzimanje
Clan 35 Potpuno uskladeno



Nakon pravosnainosti presude kojom je okrivljeni
ogla'Sen krivim za kriviL'no djelo iz Elana 2 sta y 1
ovog zakona, driavni tuiilac, najkasnije u roku od
jedne godine, podnosi zahtjev za trajno oduzimanje
imovinske koristi steene kriminalnom djelatnoku
od	 imaoca	 koji	 vjerodostojnim	 ispravama	 ili	 na
drugi	 natin ne utini vjerovatnim da je porijeklo
imovinske koristi zakonito (konfiskacija).

5.	 „zamrzavanje"	 znati	 privremena	 zabrana
prenosa,	 unIttenja,	 konverzije,	 raspolaganja	 ik
premje'Stanja imovine odnosno privremeno aivanje i

nadzor imovine;

Vrste privremenih mjera obezbjedenja i

oduzimanje pokretne imovine
(Ian 19

Radi	 tkuvanja	 imovinske	 koristi steene
kriminalnom djelatnoku i radi moguteg naknadnog
oduzimanja	 te	 imovinske	 koristi	 driavni	 tuiilac
moie	 predloiiti	 odredivanje	 privremene	 mjere
obezbjedenja (zamrzavanje imovine), i to:

1)	 zabrana	 raspolaganja	 i	 korikenja
nepokretnosti,	 uz zabiljektu	 zabrane	 u	 katastru
nepokretnosti;

2) nalog banci da uskrati isplatu nove'anog
iznosa	 za	 koji	 se	 odreduje	 privremena	 mjera
obezbjedenja;

3) zabrana otudenja i optereeenja akcija ili
udjela u privrednom dru gtvu, uz upis zabrane u
javne evidencije;

4)	 zabrana	 korikenja	 ili	 raspolaganja
pravima na osnovu akcija i udjela u privrednom
druRvu i drugih hartija od vrijednosti;

5)	 uvodenje	 privremene	 uprave	 u
privrednom druftvu.

Radi auvanja imovinske	 koristi staene
kriminalnom	 djelatnoku	 i	 radi	 omogu6avanja
trajnog oduzimanja te imovinske koristi, sud moie
odrediti privremeno oduzimanje pokretne imovine
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(zaplijena), na predlog driavnog tudoca.

6.	 „kriviano djelo" znaai djelo obuhvateno bib
kojim od instrumenata navedenih u alanu 3.

Uslovi i naein oduzimanja imovinske koristi
steeene kriminalnom djelatnogeu

Clan 2
Od	 utinioca	 krivitnog	 djela	 moie	 se	 oduzeti
imovinska korist za koju postoji osnovana sumnja
da je steaena kriminalnom djelatnoku, a uainilac
ne Obi vjerovatnim da je njeno porijekb zakonito
(prodreno	 oduzimanje)	 i	 ako	 je	 pravosnaino
osuden	 za	 kriviano	 djelo	 propisano	 Krivienim
zakonikom Crne Gore, i to:

1)	 otmica iz aana 164;
2)	 kriviana djela protiv polne slobode iz el.

206, 208, 209, 210, 211, 211a i 211b;
3)	 kriviana djela protiv imovine iz al. 240,

241, 242, 243, 244, 244a, 249, 250, 251
i 252;

4)	 kriviana djela protiv platnog prometa i

privrednog poslovanja iz d. 258, 259,
260, 261, 262, 263, 264, 265, 268, 270,
272, 273, 274, 276, 276a, 276b, 281 i

281a;
5)	 neovlakena	 proizvodnja,	 drianje	 i

stavljanje u promet opojnih droga iz
alana 300;

6)	 kriviana djela protiv iivotne sredine i

uredenja prostora iz el. 303, 305 i 307;
7)	 kriviana	 djela	 protiv	 bezbjednosti

raC'unarskih podataka iz a. 350, 352,
353 i 354;

8)	 kriviena djela protiv javnog reda i mira
iz al. 401, 401a, 402, 404 i 405;

9)	 kriviana djela protiv pravnog saobraeaja
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iz el. 412, 413 1414;
10) kriviena djela protiv sluibene duinosti

iz d. 416, 419, 420, 422, 422a, 423 i

424;
11)	 kriviena djela	 protiv eovjetnosti	 i

drugih dobara zaStitenih medunarodnim pravom iz
61. 444, 445, 446, 447, 447a, 447b, 447c, 447d, 449,
449a i 449b.

tlan 3.
Podraje primjene

Direktiva se primjenjuje na kriviena djela obuhvaeena:
(a)	 Konvencijom sastavljenom na osnovu dana
K.3 stava 2. take (c) Ugovora o Evropskoj uniji o borbi
protiv korupcije u kojoj ueestvuju zvanienici Evropskih
zajednica ili zvanienici driava elanica Evropske unije
(„Konvencija o borbi protiv korupcije koja ukljueuje
zvanienike");
(b)	 Okvirnom odlukom Savjeta 2000/383/PUP od
29. maja 2000. o poveeanju zaStite krivienim i drugim
san kcij a ma	 protiv	 krivotvorenja	 poveza nog	 s
uvodenjem eura;
(c)	 Okvirnom odlukom Savjeta 2001/413/PUP od
28. maja 2001. o borbi protiv prevara i krivotvorenja
bezgotovinskih sredstava plaeanja;
(d)	 Okvirnom odlukom Savjeta 2001/500/PUP od
26. juna 2001. o pranju novca, utvrdivanju, praeenju,
zamrzavanju,	 privremenom	 oduzimanju	 i	 zaplijeni
imovine	 i	 imovinske	 koristi	 ostvarene	 krivienim
djelima;
(e)	 Okvirnom odlukom Savjeta 2002/475/PUP od
13. juna 2002. o borbi protiv terorizma;
(f)	 Okvirnom odlukom Savjeta 2003/568/PUP od
22. jula 2003. o borbi protiv korupcije u privatnom
sektoru;

Uslovi i naEin oduzimanja unovinske koristi
stet'ene kriminalnom djelatnoku

Clan 2
Od	 ueinioca	 krivienog	 djela	 moie	 se	 oduzeti
imovinska korist za koju postoji osnovana sumnja
da je steeena kriminalnom djelatnoSeu, a ueinilac
ne ueini vjerovatnim da je njeno porijeklo zakonito
(proSireno	 oduzimanje)	 i	 ako	 je	 pravosnaino
osuden	 za	 krivieno	 djelo	 propisano	 Krivienim
zakonikom Crne Gore, Ito:

1)	 otmica iz elana 164;
2)	 kriviena djela protiv polne slobode iz a.

206, 208, 209, 210, 211, 211a i 211b;
3)	 kriviena djela protiv imovine iz d. 240,

241, 242, 243, 244, 244a, 249, 250, 251
i 252;

4)	 kriviena djela protiv platnog prometa i

privrednog poslovanja iz el. 258, 259,
260, 261, 262, 263, 264, 265, 268, 270,
272, 273, 274, 276, 276a, 276b, 281 i

281a;
5)	 neovlakena	 proizvodnja,	 drianje	 1

stavljanje u promet opojnih droga iz
elana 300;

6)	 kriviena djela protiv iivotne sredine i

uredenja prostora iz d. 303, 305 i 307;
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( g )	 Okvirnom odlukom Savjeta 2004/757/PUP od
25.	 juna	 2004.	 o	 utvrdivanju	 minimalnih	 odredbi
vezanih za elemente krivienih djela i kazni na podrueju
nezakonite trgovine drogama;
(h)	 Okvirnom odlukom Savjeta 2008/841/PUP od
24. juna 2008. o borbi protiv organizovanog kriminala;
(i)	 Direktivom 2011/36/EU Evropskog parlamenta
i Savjeta ad 5. aprila 2011. o spreeavanju i borbi protiv
trgovanja ljudima i zakiti irtava trgovanja ljudima i o
zamjeni Okvirne odluke Savjeta 2002/629/PUP;
( j )	 Direktivom 2011/93/EU Evropskog parlamenta
i	 Savjeta	 ad	 13.	 decembra	 2011.	 o	 borbi	 protiv
seksualne	 zloupotrebe	 i	 seksualnog	 iskorikavanja
djece i djede pornografije i o zamjeni Okvirne odluke
Savjeta 2004/68/PUP;
(k)	 Direktivom 2013/40/EU Evropskog parlamenta
i	 Savjeta	 od	 12.	 avgusta	 2013.	 o	 napadima	 na
informacijske	 sisteme	 i	 o zamjeni	 Okvirne	 odluke
Savjeta 2005/222/PUP,
kao i drugim pravnim instrumentima, ako isti izrieito
predvidaju da se ova Direktiva primjenjuje na kriviena
djela koja su u njima uskladena.

7)	 kriviena	 djela	 protiv	 bezbjednosti
raeunarskih podataka iz d. 350, 352,
353 i 354;

8)	 kriviena djela protiv javnog reda i mira
iz el. 401, 401a, 402, 4041 405;

9)	 kriviena djela protiv pravnog saobrataja
iz el. 412, 413 i 414;

10) kriviena djela protiv sluibene duinosti
iz el. 416, 419, 420, 422, 422a, 423 i

424;
11) kriviena djela protiv eovjetnosti i drugih

dobara	 zakidenih	 medunarodnim
pravom iz el. 444, 445, 446, 447, 447a,
447b, 447c, 447d, 449, 449a i 449b.

elan 4.
Oduzimanje

1.	 Driave elanice preduzimaju potrebne mjere kako bi
omogueile	 oduzimanje,	 u	 cijelini	 ili	 djelimieno,
predmeta i imovinske koristi ili imovine eija vrijednost
odgovara	 takvim	 predmetima	 ill	 imovinskoj	 koristi,
shodno pravosnainoj 	 presudi za krivieno djelo, 	 koja
takode moie proizlaziti iz postupka u odsustvu.

Uslovi i naZin oduzimanja imovinske koristi
stkene kriminalnom djelatnoKtu

elan 2
lmovinska korist iz stava 1 ovog elana oduzeee se i

ad	 pravnog	 prethodnika,	 pravnog	 sljedbenika	 i

elanova porodice ueinioca iz stava 1 ovog elana, kao
i od treeih lica.
Ako je kriminalnom djelatnoku imovinska korist
steeena za drugo lice, ta imovinska korist ee se
oduzeti.
Ako oduzimanje iz stava 1 ovog elana nije moguee,
oduzede se druga imovina koja odgovara vrijednosti
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imovinske korish steeene kriminalnom djelatnoku.

Postupak oduzimanja imovinske koristi
Clan 4

Postupak	 oduzimanja	 imovinske	 koristi
steeene kriminalnom djelatnoku moie se voditi
prije, tokom i nakon okoneanja krivienog postupka.

Oduzimanjem	 imovinske	 koristi	 stetene
kriminalnom	 djelatnoku	 smatra	 se	 privremeno
oduzimanje te imovinske koristi (privremene mjere
obezbjedenja i privremeno oduzimanje pokretne
imovine) ill trajno oduzimanje te imovinske koristi.
Postupak	 oduzimanja	 imovinske	 koristi	 stetene
kriminalnom djelatnoku sprovodi se u skladu sa
ovim zakonom i Zakonikom o krivitnom postupku

2.	 U slueaju da oduzimanje na osnovu stava 1. nije
moguae, harem ako je takva nemoguenost rezultat
bolesti	 ill	 bijega osumnjieenog 	 ili	 optuienog,	 driave

.elanice preduzimaju potrebne mjere kako hi omoguale
oduzimanje predmeta i imovinske koristi u slueajevima
kad su krivieni postupci pokrenuti u vezi s krivienim
djelom koje moie indirektno ill direktno dovesti do
ekonomske koristi, te bi takvi postupci mogli dovesti do
kriviene presude da bi se osumnjitenom ili optdienom
moglo suditi.

Oduzimanje imovinske koristi bez presude
Clan 10

Ako lice protiv koga je pokrenut krivieni postupak
za krivieno djelo iz dlana 2 sta y 1 ovog zakona umre
I.	 i i se pokrenuti postupak ne moie nastaviti zbog
postojanja okolnosti koje trajno iskljutuju krivieno
gonjenje,	 imovinska	 korist	 steeena	 kriminalnom
djelatnoku	 oduzete	 se	 u	 postupku	 za	 trajno
oduzimanje imovinske 	 koristi	 u	 skladu	 sa	 ovim
zakonom.

U slueaju smrti lica protiv koga je pokrenut krividni
postupak za krivieno djelo iz elana 2 sta y 1 ovog
zakona,	 imovinska	 korist	 stetena	 kriminalnom
djelatnoS'eu oduzete se od njegovih nasljednika,
odnosno od lica protiv koga se ne moie nastaviti
krivieni postupak zbog postojanja okolnosti koje
trajno iskljueuju krivieno gonjenje.
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U slaaju iz st. 1 i 2 ovog Elana, imovinska korist
steEena kriminalnom djelatnoku moie se oduzeti
ako na osnovu dokaza proizilazi da bi se pokrenuti
postupak zavr'Sio osudujudom presudom da lice nije
umrlo, odnosno da nijesu nastupile okolnosti koje
trajno iskljuEuju kriviEno gonjenje.

elan 5.
Progireno oduzimanje

1.	 Driave Elanice donose potrebne mjere kako hi
omogudile oduzimanje, u cijelini ill djelimiEno, imovine
u posjedu lica osudenih za kriviEno djelo koje moie
indirektno ill direktno dovesti do ekonomske koristi, u
sluEaju da sud, na osnovu okolnosti sluEaja, ukljuEujuti
posebne	 Einjenice	 i	 dostupne	 dokaze,	 npr.	 da	 je
vrijednost	 vlasnigtva	 u	 nesrazmjeri	 sa	 zakonitim
prihodorn osuclenog, smatra da dotiEna imovina potiEe
od kriviEnih radnji.
2.	 Za potrebe stava 1. ovog Elana, pojam „krivieno
djelo" ukljuEuje najmanje sljedete:
(a)	 aktivnu	 i	 pasivnu	 korupciju	 u	 privatnom
sektoru, kako je navedeno u Elanu 2. Okvirne odluke
2003/568/PUP, kao i aktivnu i pasivnu korupciju u kojoj
utestvuju zvaniEnici institucija Unije ill driava Elanica,
kako je navedeno u Elanovima 2. i 3. Konvencije o borbi
protiv korupcije u kojoj uEestvuju zvanienici;
(b)	 djela u vezi sa aestvovanjem u	 kriminalnoj
organizaciji, kako je navedeno u Elanu 2. Okvirne odluke
2008/841/PUP, barem u slueajevima u kojima je djelo
dovelo do ekonomske koristi;
(c)	 podsticanje	 uEestvovanja	 djeteta	 u
pornografskim predstavama ili zapaljavanja djeteta u
te svrhe, ostvarivanje dobiti iz istoga ili iskorikavanje
djeteta na drugi natin u te svrhe ako je dijete dostiglo
dob za pristanak na polni odnos, kako je navedeno u

Uslovi i naein oduzimanja imovinske koristi
steZene kriminalnom djelatnoku

elan 2
Od	 ueinioca	 kriviEnog	 djela	 moie	 se	 oduzeti
imovinska korist za koju postoji osnovana sumnja
da je steeena kriminalnom djelatnoku, a uEinilac
ne utini vjerovatnim da je njeno porijeklo zakonito
(progireno	 oduzimanje)	 i	 ako	 je	 pravosnaino
osuden	 za	 kriviEno	 djelo	 propisano	 KriviEnim
zakonikom Crne Gore, i to:

1)	 otmica iz Elana 164;
2)	 kriviEna djela protiv polne slobode iz El.

206, 208, 209, 210, 211, 211a i 211b;
3)	 kriviEna djela protiv imovine iz El. 240,

241, 242, 243, 244, 244a, 249, 250, 251
i 252;

4)	 kriviEna djela protiv platnog prometa i

privrednog poslovanja iz El. 258, 259,
260, 261, 262, 263, 264, 265, 268, 270,
272, 273, 274, 276, 276a, 276b, 281 i

281a;
5)	 neovlakena	 proizvodnja,	 drianje	 i

stavljanje u promet opojnih droga iz
Elana 300;

6)	 krivitna djela	 protiv iivotne sredine i

uredenja prostora iz El. 303, 305 i 307;
7)	 kriviEna	 djela	 protiv	 bezbjednosti

raEunarskih	 podataka iz El. 350, 352,
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elanu	 4.	 stavu	 2.	 Direktive	 2011/93/EU;	 distribucija,
'irenje	 ill	 posredovanje	 djeeije	 pornografije,	 kako je
navedeno u elanu 5. stavu 4. te Direktive; nudenje,
dobavljanje	 ili	 stavljanje	 na	 raspolaganje	 djeeje
pornografije, kako je navedeno u elanu 5. stavu 5. te
Direktive;	 proizvodnja	 djedje	 pornografije, 	 kako	 je
navedeno u elanu 5. stavu 6. te Direktive;
(d)	 nezakonito	 ometanje	 sistema	 i	 nezakonito
ometanje podataka, kako je navedeno u elanovima 4. i

5.	 Direktive	 2013/40/EU,	 kada	 je	 znaeajan	 broj
informacijskih sistema pogoden kori g tenjem nekog ad
alata	 iz	 dana	 7.	 iste	 Direktive,	 namijenjenog	 ffi
prilagodenog	 za	 tu	 svrhu;	 namjerna	 proizvodnja,
prodaja,	 nabava	 radi	 koridenja,	 uvoz,	 distribucija	 ili
drugo stavljanje na raspolaganje alata koji se koriste u
svrhu poeinjenja krivienih djela, harem kada nije rijee o
laleSim slueajevima, iz elana 7. te Direktive;
(e)	 Krivieno	 djelo	 koje	 je	 kainjivo,	 u	 skladu	 s
relevantnim instrumentom u alarm 3. ili, u slueaju da
instrument u pitanju ne sadrd prag sankcije, u skladu s
relevantnim nacionalnim pravom, kaznom zatvora u
najdOiem trajanju ad najmanje eetiri godine.

353 i 354;
8)	 kriviena djela protiv javnog reda i mira

iz d. 401, 401a, 402, 404 i 405;
9)	 kriviena djela protiv pravnog saobrataja

iz a. 412, 413 1414;
10) kriviena djela protiv sluThene duinosti

iz d. 416, 419, 420, 422, 422a, 423 i

424;
11) kriviena djela protiv eovjeenosti i drugih

dobara	 zgtidenih	 medunarodnim
pravom iz el. 444, 445, 446, 447, 447a,
447b, 447c, 447d, 449, 449a i 449b.

Oduzimanje od utinioca
elan 8, st.2

Osnovana sumnja da je imovinska korist steeena
kriminalnom	 djelatnoku	 postoji ako je imovina
ueinioca iz elana 2 sta y 1 ovog zakona u odglednoj
nesrazmjeri sa njegovim zakonitim prihodima.

elan 6.
Oduzimanje od tree strane

1.	 Driave danice poduzimaju potrebne mjere kako hi
omogutile	 oduzimanje	 imovinske	 koristi	 ili	 druge
imovine dja vrijednost odgovara imovinskoj koristi koju
je osumnjieeni odnosno optuieni indirektno ill direktno
prenio tredim stranama, ili su je trete strane stekle od
osumnjieenog odnosno optuienog, harem ako su te
trete strane znale ili su morale znati da je namjera
prenosa	 ill	 sticanja	 bila	 izbjegavanje	 oduzimanja, 	 na
osnovu	 konkretnih	 einjenica	 i	 okolnosti, 	 ukljueujuti
einjenicu da su prenos ill sticanje sprovedeni besplatno

Znatenje izraza
elan 7

4) tree lice je fizieko ili 	 pravno lice na	 koje je
prenesena imovinska korist steeena kriminalnom
djelatnoku	 bez	 naknade	 ill	 uz	 naknadu	 koja
oeigledno	 ne	 odgovara	 stvarnoj	 vrijednosti
imovinske	 koristi	 koje je znalo da je imovinska
korist steeena kriminalnom djelatnoku ill je to bibo
duino da zna;

9) savjesno trete lice je lice za koje se dokaie da u
odnosu	 na	 imovinsku	 korist	 koja	 je	 predmet
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ih u zamjenu za iznos znatno niii od trine vrijednosti. oduzimanja ima pravo koje sprjeeava oduzimanje,
2.	 Stay 1. ne dovodi u pitanje prava bona fide tredh odnosno koje u vrijeme sticanja tih prava nije znalo
strana. ill nije bib o &lino da zna da je imovinska korist

stetena kriminalnom djelatnoku.

Uslovi i naein oduzimanja imovinske koristi
stdene kriminalnom djelatnaeu

Clan 2
lmovinska korist iz stava 1 ovog elana oduzete se i

od	 pravnog	 prethodnika,	 pravnog	 sljedbenika	 i

elanova porodice ueinioca iz stava 1 ovog elana, kao
i od treeih lica.

Ako je kriminalnom djelatnoku imovinska korist
steeena za drugo lice, ta imovinska korist te se
oduzeti.

Oduzimanje od elanova porodice
elan 9

lmovinska korist stetena kriminalnom djelatnoku
oduzeee se od elana porodice ueinioca iz elana 2
stay	1	 ovog	 zakona. •	bez	 obzira	 da	 Ii	 iivi	 u
zajedniekom domaeinstvu sa ueiniocem.

Clanom porodice iz stava 1 ovog elana smatra se
braeni IF vanbraeni supruinik ueinioca iz elana 2
stay 1 ovog zakona, njegov srodnik po krvi u pravoj
liniji do bibo kojeg stepena, u 	 poboenoj	 liniji do
Zetvrtog stepena ill srodnik po tazbini zakljueno do
drugog stepena.

Prava savjesnih treeih lica
elan 49

Oduzimanje imovinske koristi stetene kriminalnom



djelatnoku ne utiee na prava koja na toj imovini
ima savjesno tree lice.
Savjesno tree lice moie stupiti u postupak koji se
vodi u skladu sa ovim zakonom do pravosnainosti
odluke	 o trajnom	 oduzimanju	 imovinske	 koristi
stedene kriminalnom djelatnoku.
Savjesno tree lice moie da podnese predlog za
ukidanje	 ill	 izmjenu	 privremene	 mjere
obezbjedenja, utestvuje u raspravi na roe&ima,
podnese ialbu protiv rje genja kojim se odreduje
privremena	 mjera	 obezbjedenja,	 privremeno
oduzimanje pokretne imovine ill trajno oduzimanje
imovinske koristi steeene kriminalnom djelatnoku i

preduzme druge radnje u skladu sa ovim zakonom.
Ako savjesno trete lice ne stupi u postupak koji se
vodi u skladu sa ovim zakonom do pravosnainosti
odluke	 o trajnom	 oduzimanju	 imovinske	 koristi
steeene kriminalnom djelatnoku, a upoznato je sa
pokretanjem	 postupka,	 gubi	 pravo	 da	 trail
namirenje iz oduzete imovinske koristi.

elan 7.
Zamrzavanje

1.	 Driave elanice preduzimaju potrebne mjere kako bi
omogutile	 zamrzavanje	 imovine	 radi	 moguteg
naknadnog oduzimanja. Te mjere,koje nalaie nadleini
organ, ukljueuju hitne aktivnosti koje treba preduzeti u
slueaju potrebe kako bi se satuvala imovina.
2.	 Vlasniftvo u posjedu trete strane, kako je navedeno
u elanu 6. moie da podlijeie mjerama zamrzavanja u
svrhu naknadnog oduzimanja.

Vrste privremenih mjera obezbjedenja
elan 19

Radi	 oeuvanja	 imovinske	 koristi	 steeene
kriminalnom djelatnoku i radi moguteg naknadnog
oduzimanja	 te	 imovinske	 koristi	 driavni	 tuiilac
moie	 predloiiti	 odredivanje	 privremene	 mjere
obezbjedenja (zamrzavanje imovine), i to:

1)	 zabrana	 raspolaganja	 i	 korikenja
nepokretnosti,	 uz zabiljeibu zabrane	 u	 katastru
nepokretnosti;

2) nalog banci da uskrati isplatu noveanog
iznosa	 za	 koji	 se	 odreduje	 privremena	 mjera
obezbjedenja;

3) zabrana otudenja i opteredenja akcija ili
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udjela u privrednom dru'ftvu, uz upis zabrane u
javne evidencije;

4)	 zabrana	 kori geenja	 ili	 raspolaganja
pravima na osnovu akcija i udjela u privrednom
dru'Stvu i drugih hartija od vrijednosti;

5)	 uvodenje	 privremene	 uprave	 u
privrednom drtAtvu.

Radi	 otuvanja	 imovinske	 koristi	 ste'dene
kriminalnom	 djelatnoMu	 i	 radi	 omogudavanja
trajnog oduzimanja te imovinske koristi, sud mo2e
odrediti privremeno oduzimanje pokretne imovine
(zaplijena), na predlog daavnog tudoca.

Privremeno oduzimanje pokretne imovine
elan 34

Na	 postupak,	 nadleinost i trajanje	 privremenog
oduzimanja	 pokretne	 imovine,	 shodno	 se
primjenjuju odredbe ovog zakona kojim se ureduje
postupak, nadleinost i trajanje privremenih mjera
obezbjedenja.

Nadleini organi
elan 4

Organi iz st. 1 i 2 ovog dana, duini su da postupaju
hitno.

elan 8.
Zagtitne mjere

1.	 Driave danice preduzimaju potrebne mjere kako hi
osigurale da lica pogodena mjerama predvidenim u
okviru ove Direktive imaju pravo na efikasna pravna
sredstva i na pravidno sudenje kako bi satuvale svoja
prava.
2.	 Driave t'lanice preduzimaju potrebne mjere kako hi
osigurale	 da	 se	 nalog	 za	 zamrzavanje	 predod
pogodenom licu	 to je prije mogude nakon njegovog

Dostavljanje rjegenja
elan 26

Rje'Senje o odredivanju privremene mjere
obezbjedenja	 dostavlja	 se	 imaocu,	 braniocu	 ill
punomodniku,	 daavnom	 tuiiocu	 i	 nadle2nom
organu.

Radi za'ftite prava i interesa savjesnih tredh
lica,	 rje'Senje	 o	 odredivanju	 privremene	 mjere
obezbjedenja objavide se u "Sluibenom listu Crne
Gore" i istad na oglasnoj tabli suda, a moie se

Potpuno uskladeno



izvrknja. U takvom predoeavanju navodi se, barem
ukratko,	 razlog	 ili	 razlozi	 za	 dotieni	 nalog.	 Kada	 je

objaviti i u jednom od 3tampanih medija u Crnoj
Gori.

potrebno izbjedi dovodenje u opasnost kriviene istrage,
nadletna tijela	 mogu odlotiti	 podnoSenje	 naloga	 za

Uz	 rjegenje	 o	 odredivanju	 privremene
mjere obezbjedenja objavide se i poziv savjesnim

zamrzavanje pogodenoj osobi. tredm licima da mogu stupiti u postupak pa ovom
3.	 Nalog za zamrzavanje imovine ostaje na snazi samo zakonu	 do	 pravosnatnosti	 odluke	 o	 trajnom
onoliko dugo koliko je potrebno da se saeuva imovina s oduzimanju imovinske koristi steeene kriminalnom
ciljem mogudeg naknadnog oduzimanja. djelatnoku.
4.	 Driave danice osiguravaju efikasnu moguenost
licima eija je imovina zahvatena, za osporavanje pred 2alba
sudom naloga za zamrzavanje, u skladu s postupcima elan 27

predvidenima	 u	 nacionalnom	 pravu.	 Takvi	 postupci Protiv rjeKenja sudije za istragu kojim se
mogu predvidati da se prvobitni nalog za zamrzavanje,
ako ga je donijelo nadleini organ koje nije tijelo sudske

odbija	 predlog driavnog tutioca	 za odredivanje
privremene	 mjere	 obezbjedenja,	 driavni	 tutilac

vlasti, podnosi organu sudske vlasti na potvrdivanje ili mote izjaviti ialbu.
reviziju prije nego to se mote osporavati pred sudom. Protiv rjgenja sudije za istragu kojim je
5.	 Zamrznuta imovina koja nije naknadno oduzeta
odmah se vrada. Uslovi Iii proceduralna pravila prema

odredena privremena mjera obezbjedenja imalac,
branilac ill punomodnik mogu izjaviti talbu, u roku

kojima se takva imovina vrada odredeni su nacionalnim od osam dana od dana dostavljanja rjeknja, koja
pravom. ne odlate izvrknje rje3enja.
6.	 Driave danice preduzimaju potrebne mjere kako bi Liz ialbu	 iz	 stava	 2	 ovog	 dana,	 imalac
osigurale	 da	 se	 navedu	 razlozi	 za	 svaki	 nalog	 za dostavlja dokaze o porijeklu imovinske koristi za
oduzimanje Ida se odluka predod dotienom licu. Driave
elanice omogutuju efikasnu mogudnost za osobu u
pogledu koje je naloieno oduzimanje da osporava nalog

koju je odredena privremena mjera obezbjedenja.

Postupak po ialbi
za oduzimanje pied sudom. elan 28
S.	 U postupcima iz aanka 5. pogodena osoba ima Radi	 odludvanja	 o	 ialbi	 protiv	 rjeknja
efikasnu mogudnost za osporavanje okolnosti slueaja,
ukljutujudi	 posebne einjenice i dostupne dokaze na

kojim se odreduje privremena mjera obezbjedenja,
vijete iz aana 21 stay 2 ovog zakona zakazuje

osnovu kojih se smatra da je dotitna imovina izvedena rod3te na koje poziva imaoca, njegovog branioca ili
iz kriminalnih radnji. punomotnika i driavnog tuiioca.
9.	 Trete strane imajuju pravo da trate pravo vlasniKtva Radi	 odludivanja	 o	 talbi	 protiv	 rjeknja
ili druga imovinska prava, ukljutujudi u slueajevima iz kojim	 se	 odbija	 predlog	 driavnog	 tutioca	 za
dana 6. odredivanje privremene mjere obezbjedenja, vijete



10.	 Ako, kao rezultat krivithog djela, hive imaju
potraiivanja	 prema	 licima	 koje	 podhjeiu	 mjeri
oduzimanja	 predvidenoj	 na	 osnovu	 ove	 Direktive,
driave danice preduzimaju potrebne mjere kako bi

iz Clana 21 sta y 2 ovog zakona zakazuje roCrSte na
koje poziva driavnog tuNoca.

Poziv	 i	 ialba	 dostavljaju	 se	 na	 poznatu
adresu, odnosno sjecHte lica iz st. 1 i 2 ovog Liana,

osigurale da mjera oduzimanja ne spretava te hive u uz upozorenje da de se roCISte odriati i u sluCaju
traknju naknade za svoja potraiivanja. njihovog nedolaska.

RoaKte
Clan 29

RodKte iz dana 28 ovog zakona, odriaee se
najkasnije u roku od 15 dana od dana podnoknja
ialbe. Nedolazak uredno pozvanih lica iz dana 28
stay	1	 ovog	 zakona,	 ne	 sprjeCava	 odriavanje
rodSta.

Zapoteto roCiSte odriate se, pa pravilu, bez
prekidanja ili odlaganja.

Odluku pa ialbi vijete iz Clana 21 stay 2
ovog zakona donijeCe, u roku od osam dana od
dana zakljutenja rotiSta.

Trajanje privremene mjere obezbjedenja
tlan 32

Privremena	 mjera	 obezbjedenja	 mok
trajati najduk do pravosna2nosti odluke o trajnom
oduzimanju imovinske koristi steCene kriminalnom
djelatnoku.

Ako je	 privremena	 mjera	 obezbjedenja
odredena	 u	 izvidaju,	 ukinuCe	 se	 pa	 sluibenoj
duinosti ako istraga ne zapoCne u roku od S'est
mjeseci od dana donoknja rjeknja o odredivanju
privremene mjere obezbjedenja.

Ako je	 privremena	 mjera	 obezbjedenja
odredena	 u	 istrazi,	 ukinuCe	 se	 pa	 sluibenoj
duinosti ako u	 roku od dvije godine od	 dana



donoknja	 rjeknja	 o	 odredivanju	 privremene
mjere obezbjedenja optuinica ne stupi na pravnu
snagu.

Prije isteka vremena iz st. 1, 2 i 3 ovog
dlana, sud moie privremenu mjeru obezbjedenja
ukinuti	 na	 zahtjev	 driavnog	 tuiioca,	 imaoca,
branioca ili	 punomodnika, ako se utvrdi da 	 nije
potrebna	 iIi	 opravdana	 s	 obzirom	 na	 te2inu
krividnog djela,	 imovinske prilike lica	 na	 koje se
privremena mjera odnosi ili lica koje je po zakonu
to lice duino da izdrZava i okolnosti sludaja koje
pokazuju da oduzimanje imovinske koristi neee biti
onemogudeno	 iIi	 znatno	 otekno do zavrktka
postupka.

Sud moie privremenu mjeru obezbjedenja
zamijeniti drugom mjerom na zahtjev driavnog
raioca,	 imaoca,	 branioca	 ili	 punomodnika,	 ako

utvrdi	 da	 de	 se	 svrlia	 obezbjedenja	 imovinske
koristi postidi drugom mjerom.

Sud de	 na zahtjev savjesnog tredeg lica
ukinuti privremenu mjeru obezbjedenja ako to lice
podnese isprave iz kojih se odigledno mok utvrditi
da	 je	 to	 lice	 vlasnik	 imovinske	 koristi	 koja	 je
predmet privremene mjere obezbjedenja.

Zahtjev	 za	 ukidanje	 privremene	 mjere
obezbjedenja	 dilavni	 tuiilac,	 imalac,	 branilac,
punomodnik iIi savjesno trek lice mogu podnijeti
ponovo, nakon isteka roka od tri mjeseca od dana
donoknja	 rjeknja	 kojim	 se	 odbija	 zahtjev za
ukidanje iz stava 4 ovog dlana.

Zaita ateeenog
Clan 48

Ako je u krividnom postupku zbog krividnog



djela iz elana 2 sta y 1 ovog zakona ili u parnienom
postupku donijeta pravosnaina odluka kojom je
usvojen imovinskopravni zahtjev cgtedenog, sud ee
na	 zahtjev	 ofteeenog	 u	 rj8'enju	 o	 trajnom
oduzimanju	 imovinske	 koristi	 odlueiti	 da	 ee	 se
imovinskopravni	 zahtjev	 namiriti	 iz	 oduzete
imovinske koristi ako se do pravosnainosti rjegenja
na drugi naein imovinskopravni zahtjev ne namiri.

Ako	 je	 u	 toku	 parnieni	 postupak	 radi
ostvarivanja	 imovinskopravnog	 zahtjeva	 zbog
krivienog djela iz elana 2 sta y 1 ovog zakona, sud ee
na	 zahtjev	 ogtetenog	 u	 rjeKenju	 o	 trajnom
oduzimanju	 imovinske	 koristi	 odrediti	 da	 se
sredstva u visini imovinskopravnog zahtjeva izdvoje
i posebno euvaju ili deponuju na poseban raeun.

Ako se u postupku iz stava 2 ovog elana
donese presuda kojom je usvojen imovinskopravni
zahtjev, izvrgenje ee se sprovesti na izdvojenim ili
deponovanim	 sredstvima	 ako	 imovinskopravni
zahtjev nije na drugi naein namiren.

Prava savjesnih tredih lica
elan 49

Oduzimanje	 imovinske	 koristi	 steeene
kriminalnom djelatnog eu ne utiee na prava koja na
toj imovini ima savjesno tree lice.

Savjesno tree lice moie stupiti u postupak
koji	 se	 vodi	 u	 skladu	 sa	 ovim	 zakonom	 do
pravosnainosti 	 odluke	 o	 trajnom	 oduzimanju
imovinske koristi stetene kriminalnom djelatnoku.

Savjesno	 tree	 lice	 moie	 da	 podnese
predlog za ukidanje ill izmjenu privremene mjere
obezbjedenja, ueestvuje u raspravi na roeikima,
podnese ialbu protiv rje genja kojim se odreduje



privremena	 mjera	 obezbjedenja,	 privremeno
oduzimanje pokretne imovine ili trajno oduzimanje
imovinske koristi stetene kriminalnom djelatnoku i

preduzme druge radnje u skladu sa ovim zakonom.
Ako savjesno tree lice ne stupi u postupak

koji	 se	 vodi	 u	 skladu	 sa	 ovim	 zakonom	 do
pravosnainosti 	 odluke	 o	 trajnom	 oduzimanju
imovinske koristi stetene kriminalnom djelatnoku,
gubi	 pravo	 da	 trail	 namirenje	 potraiivanja	 iz
oduzete imovinske koristi.

Namirenje potraiivanja savjesnih tredih lica
Clan 50

Savjesno trete lice tije je potrkivanje ill
drugo pravo utvrdeno pravosnaThom odlukom o
trajnom	 oduzimanju	 imovinske	 koristi	 stetene
kriminalnom djelatnoku moie, 	 u	 roku od dva
mjeseca	 od	 dana	 prijema	 pravosnaine	 odluke,
podnijeti zahtjev nadleinom organu radi namirenja
svog potraiivanja ili ostvarivanja drugog prava iz
oduzete imovinske koristi.

Ako ukupna vrijednost potraiivanja iz stava
1 ovog tlana prelazi vrijednost oduzete imovinske
koristi stetene kriminalnom djelatnoku, nadleini
organ te savjesnom tretem licu ponuditi namirenje
u	 skladu	 sa	 pravilima	 namirenja	 povjerilaca	 u
stetajnom postupku.

Ako savjesno trete lice ne prihvati ponudu
iz stava 2 ovog tlana, moie u roku od dva mjeseca
podnijeti	 zahtjev	 sudu	 koji	 je	 donio	 odluku	 o
trajnom	 oduzimanju	 imovinske	 koristi	 stetene
kriminalnom	 djelatnoku	 da	 donese	 rjeknje	 o
namirenju potraiivanja iz stava 1 ovog elana. Sud te
namirenje odrediti u skladu sa zakonom kojim se



ureduje	 namirenje	 povjerilaca	 u	 steeajnom
postupku.

Protiv odluke iz stava 3 ovog elana, moie se
podnijeti 2alba drugostepenom sudu, u roku od
osam dana od dana prijema rjegenja.

Povra6aj oduzete imovinske koristi
tlan 70

Ako je u skladu sa ovim zakonom odredena
privremena	 mjera obezbjedenja ili je odredeno
privremeno oduzimanje pokretne imovine, imalac
ima pravo na povrataj oduzete imovinske koristi i

naknadu	 gtete,	 u	 skladu	 sa	 zakonom	 kojim	 se
ureduju obligacioni odnosi, u slueaju donoknja:

1)	 odluke	 kojom	 se	 odbija	 zahtjev	 za
trajno	 oduzimanje	 imovinske	 koristi
steeene	 kriminalnom	 djelatnoku,
odnosno pribavljene krivienim djelom;

2)	 oslobadajute di odbijajute presude
za krivieno djelo iz elana 2 sta y 1 ovog zakona,
odnosno	 za	 krivieno	 djelo	 povodom	 kojeg	 je
odredena	 privremena mjera obezbjedenja 	 ill je
odredeno	 privremeno	 oduzimanje	 pokretne
imovine.

U slutaju iz stava 1 tatka 1 ovog elana,
nadleini organ te bez odlaganja, a najkasnije u roku
od 15 dana od dana prijema odluke kojom se odbija
zahtjev	 za	 trajno	 oduzimanje	 imovinske	 koristi
stetene	 kriminal nom	 djelatnoku,	 odnosno
pribavljene	 krivienim	 djelom,	 vratiti	 privremeno
oduzetu imovinsku korist.

U slueaju iz stava 1 taeka 2 ovog elana,
nadleini organ te bez odlaganja, a najkasnije u roku
od	 15	 dana	 od	 dana	 prijema	 pravosnaine



oslobadajuee	 ill	 odbijajuee	 presude,	 vratiti
privremeno oduzetu imovinsku korist.

Tuiba za naknadu'Stete mole se podnijeti u
roku	 od	 tri	 mjeseca	 od	 dana	 dostavljanja
pravosnahle odluke o odbijanju zahtjeva za trajno
oduzimanje imovinske koristi steeene kriminalnom
djelatnoku, odnosno pribavljene krivienim djelom.

0 povraeaju imovinske koristi iz st. 1, 2 i 3
ovog elan&	 satinjava	 se zapisnik koji 	 potpisuju
starjeg ina nadleinog organa i imalac.

Za	 naknadu	 tete iz stava 4 ovog tlana,
odgovorna je Crna Gora.

1

7.	 Ne dovodeei u pitanje Direktivu 2012/13/EU	 i
Direktivu 2013/48/EU, lica eija je imovina zahvadena
nalogom za oduzimanje imaju pravo na branioca tokom
eitavog postupka oduzimanja u vezi $ odredivanjem
imovinske koristi i predmeta kako hi ostvarile svoja
prava. Dotiena lica obavjekavaju se da imaju to pravo.

Nema odgovarajute odredbe

Materija
regulisana
odredbama
Zakonika	 o
krivitnom
postupku
(„Sluibeni	 list
CG",	 br.	 57/09	 i
49/10)

elan 9.
Efikasno oduzimanje i innienje

Drlave elanice preduzimaju potrebne mjere kako hi
omogueile otkrivanje i	 pratenje imovine	 koju treba
t zamrznuti i oduzeti,	 ak i nakon pravosnaine presude za

krivieno djelo ill nakon postupaka u primjeni tlana 4.
stava 2. te kako hi osigurale efikasno izvrknje naloga za
oduzimanje, ako je takav nalog vee izdat.

Postupak oduzimanja imovinske koristi
Clan 4

Postupak	 oduzimanja	 imovinske	 koristi
stetene kriminalnom djelatnoku moie se voditi
prije, tokom i nakon okoneanja krivienog postupka.

Oduzimanjem	 imovinske	 koristi	 stetene
.

knminalnom	 djelatnoku	 smatra	 se	 privremeno
oduzimanje te imovinske koristi (privremene mjere
obezbjedenja i privremeno oduzimanje pokretne.	 .	 ..	

.no oduzimanje te imovinske koristi.imovine) ill traj
Postupak	 oduzimanja	 imovinske	 koristi

steeene	 kriminalnom	 djelatnoS'eu	 sprovodi	 se	 u
skladu sa ovim zakonom i Zakonikom o krivienom
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postupku.

Oduzimanje ad udnioca
Clan 8

Imovinska	 korist	 stkena	 kriminalnom
djelatnoku moie se oduzeti od dinioca iz dana 2
stay 1 ovog zakona ako je stet- ena u periodu prije
iiili poslije izviienja krivitnog djela iz dana 2 sta y 1
ovog zakona do pravosnainosti presude, kad sud
utvrdi da postoji vremenska	 povezanost izmedu
vremena u kojem je stetena imovinska korist i

drugih	 okolnosti	 konkretnog	 sIdaja	 koje
opravdavaju oduzimanje imovinske koristi.

Osnovana sumnja da je imovinska korist
steeena	 kriminalnom	 djelatnoku	 postoji	 ako je
imovina udnioca iz dana 2 stay 1 ovog zakona u
odglednoj	 nesrazmjeri	 sa	 njegovim	 zakonitim
prihodima.

Ako	 je	 imovinska	 korist	 stdena
kriminalnom djelatnoku sjedinjena sa imovinom
stkenom	 na	 zakonit	 nadn,	 ukupna	 imovina
udnioca iz Liana 2 stay 1 ovog zakona 6e biti
predmet oduzimanja do procijenjene vrijednosti
imovinske koristi stdene kriminal nom djelatnoku.

Clan 10.
Upravljanje zamrznutom i oduzetom imovinom

1.	 Driave danice preduzimaju potrebne mjere, na
primjer	 osnivanjem	 centralnih	 kancelarija, 	 grupe
specijalizovanih	 kancelarija	 ill	 ekvivalentnih
mehanizama,	 kako	 bi	 se	 osiguralo	 adekvatno
upravljanje imovinom zamrznutom s ciljem mogdeg
naknadnog oduzimanja.
2.	 Driave danice osiguravaju da mjere iz stava 1.
uldjduju mogdnost prodaje ili 	 prenosa imovine u

Nadleini organi
elan 5

Poslove upravljanja oduzetom imovinskom
koristi, predmetima krivitnog djela i predmetima
privremeno oduzetim u krivitnom i prekrKajnom
postupku i imovinom datom na ime jemstva yrs')
organ uprave nadleian za upravljanje driavnom
imovinom (u daljem tekstu: nadleini organ).

Upravljanje oduzetom imovinskom koristi
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slutaju potrebe.
3.	 Driave tianice razmatraju preduzimanje mjera koje
bi omogutile da se oduzeta imovina upotrebljava za
javni interes Hi u socijalne svrhe.

elan 53
Upravljanje oduzetom imovinskom koristi

obuhvata:
1)	 izvitavanje	 privremenih	 mjera

obezbjedenja odredenih u skladu sa ovim zakonom,
odnosno Zakonikom o krivitnom postupku;

2)	 izvrtavanje	 odluka	 o	 privremenom
oduzimanju	 pokretne	 imovine	 i	 trajnom
oduzimanju imovinske koristi stetene kriminalnom
djelatnogtu;

3)	 izvriavanje odluka o oduzimanju imovinske
koristi	 pribavljene	 krivitnim	 djelom,	 predmeta
krivitnog djela i predmeta privremeno oduzetih u
krivitnom	 i	 prekrKajnom	 postupku	 i	 odluke	 o
imovini datoj na ime jemstva;

4)	 procjenu	 vrijednosti	 oduzete	 imovinske
koristi za potrebe upravljanja imovinskom koristi;

5)	 davanje u zakup oduzete imovinske koristi
ill povjeravanje na upravljanje u skladu sa ovim
zakonom;

6)	 davanje oduzete imovinske koristi na
korgeenje bez naknade;

7)	 tuvanje, skladittenje, prodaju i povrataj
oduzete imovinske koristi;

8)	 deponovanje oduzetih novtanih sredstava i

sredstava dobijenih od prodaje oduzete imovinske
koristi u skladu sa zakonom;

9)	 un gtavanje oduzete imovinske koristi u
skladu sa zakonom;

10) vodenje evidencije o oduzetoj imovinskoj
koristi i sudskim postupcima u kojima je oduzeta,
kao i o privremenim mjerama obezbjedenja;

11) druge poslove u skladu sa zakonom.
U izvrgavanju odluka iz stava 1 tat. 1, 2 i 3



ovog tlana, policija pru;.a porn& nadleinom
organu.

Davanje oduzete imovinske koristi u zakup ili na
korikenje bez naknade

elan 63
Nadleini organ moie imovinsku korist za

koju je odredena privremena mjera obezbjedenja iz
tlana 19 sta y 1 tatka 1 ovog zakona, dati u zakup ili
povjeriti na upravljanje licu koje nije povezano sa
imaocem, driavnim organima i organima lokalne
samouprave,	 pravnim	 licima	 koja	 vrte	 javna
ovlakenja,	 humanitarnim	 i	 nevladinim
organizacijama ill drugim pravnim subjektima.

Prodaja pokretne imovine
elan 65

Nadle2ni	 organ	 moie	 prodati	 pokretnu
imovinu	 za	 koju	 je	 odredeno	 privremeno
oduzimanje, ako:

—	 procijenjeni	 tro'Skovi	 tuvanja,
upravljanja	 i	 odriavanja	 znatajno	 prevazilaze
vrijednost te imovine;

—	 toj	 imovini	 prijeti	 opasnost	 od
propadanja.

Prodaja iz stava 1 ovog tlana, sprovodi se
javnim nadmetanjem, u skladu za zakonom kojim
se urecluje izvrSenje i obezbjedenje.

U slutaju da prodaja iz stava 2 ovog tlana
nije uspjela, prodaja se moie izvriti neposrednom
pogodbom, u skladu sa zakonom kojim se ureduje
izvrknje i obezbjedenje, a ako ni ta prodaja ne
uspije, oduzeta pokretna imovina se mo2e pokloniti
u	 humanitarne	 svrhe,	 povjeriti	 na	 korigtenje



driavnom organu odnosno organu driavne uprave
ill unrStiti.

Vrijednost imovine iz stava 1 ovog tlana,
utvrduje nadleini organ.

Prodaja nepokretne imovine
elan 67

Nadleini organ moie nepokretnu imovinu
za	 koju	 je	 odredena	 privremena	 mjera
obezbjedenja iz tlana 19 sta y 1 tatka 1 ovog zakona
prodati, uz saglasnost suda, ako:

- trcAkovi tuvanja, upravljanja i odriavanja
znatajno prevazilaze vrijednost te imovine;

- toj imovini prijeti opasnost od
propadanja.

Vrijednost imovine iz stava 1 ovog tlana,
utvrduje nadleini organ.

Natin prodaje nepokretne imovine za koju
je odredena	 privremena mjera	 obezbjedenja	 iz
tlana 19 sta y 1 tatka 1 ovog zakona, propisuje
Vlada.

Prodaja lako kvarljive robe i iivotinja
Clan 69

Nadleini	 organ	 moie,	 bez	 javnog
nadmetanja, prodati lako kvarljivu robu i iivotinje.

Novtana	 sredstva	 dobijena	 prodajom
privremeno oduzete imovinske koristi iz stava 1
ovog	 tlana,	 tuvaju	 se	 na	 posebnom	 ratunu
nadle2nog	 organa	 kao	 neoroteni	 depozit	 po
najpovoljnijoj	 kamatnoj	 stopi do	 pravosnahosti
odluke o trajnom oduzimanju imovinske koristi.



Evidencija
tlan 77

U evidenciju o oduzetoj imovinskoj koristi
u nose se podaci o:

1) pravosnainim odlukama suda kojima su
odredene	 privremene	 mjere	 obezbjedenja,
privremeno oduzimanje pokretne imovine i trajno
oduzimanje imovinske koristi steeene kriminalnom
djelatno'ku, odnosno pribavljene krivienim djelom -
broj	 i datum donoknja,	 naziv suda i datum
pravosnainosti odluke;

Clan 11. 2) krivienom djelu iz elana 2 stay 2 ovog
Statistieki podaci zakona,	 odnosno	 krivienom	 djelu	 kojim	 je

1.	 Dr2ave elanice redovno prikupljaju podatke od
nadleinih	 organa	 te	 vode	 sveobuhvatnu	 statistiku.

.bavl .pnjena	 imovinska	 korist	 —	 zakonski	 naziv
.

knvienog djela i elan Krivienog zakonika Crne Gore
Prikupljeni	 statistieki	 podaci	 galju	 se	 Komisiji	 svake
godine i ukljutuju:

kojim je krivieno djelo propisano;
3) vrsti i procijenjenoj vrijednosti oduzete

(a)	 broj izvrknih naloga za zamrzavanje; imovinske koristi, i to:
Potpuno uskladeno

(b)	 broj izvrS'enih naloga za oduzimanje;
(c)	 procijenjenu vrijednost imovine zamrznute	 s
ciljem mogueeg naknadnog oduzimanja;
(d)	 procijenjenu	 vrijednost	 imovine	 vraeene	 u
trenutku oduzimanja.

- za pokretnu imovinu - popis stvari, njihova
procijenjena vrijednost i mjesto gdje se te stvari
nalaze;

-	 za	 nepokretnu	 imovinu	 -	 podaci	 o:
poviiini	 nepokretnosti, 	 objektima,	 pravima	 na
nepokretnosti i organu kod kojeg je nepokretnost
upisana u katastar nepokretnosti; vremenu na koje
je imovinska korist oduzeta; imovinskoj koristi koja
je	 povjerena	 na	 euvanje	 i	 kome je	 povjerena;
pokretnoj imovini koja je prodata u cilju oeuvanja
njene vrijednosti i vrijednosti za koju je prodata;
prodaji trajno oduzete imovinske koristi; vrijednosti
za koju je prodata; imovini koja je ustupljena bez
naknade; imovini koja je ungtena;

5) licu od kojeg je imovinska korist oduzeta
- ime, prezime, jedinstveni matieni broj i adresa



fizitkog lica, odnosno naziv, sjediae i matieni broj
pravnog lica i svojstvo lica od koga je imovinska
korist oduzeta;

6)	 povrataju oduzete imovinske koristi -
broj pravosnaine odluke suda 	 kojom se odbija
zahtjev za trajno oduzimanje imovinske koristi i

datum pravosnainosti odluke;	 broj	 pravosnaine
presude iz elana 70 stay 1 taeka 2 ovog zakona i

datum pravosnainosti presude i obim povrataja
oduzete imovinske koristi;

7) oduzetim predmetima	 krivienog djela,
predmetima privremeno oduzetim u krivitnom i

prekrgajnom	 postupku	 i	 imovini	 datoj	 na	 ime
jemstva.

Evidencija iz stava 1 ovog elana, vodi se
posebno	 za	 privremene	 mjere	 obezbjedenja,
privremeno oduzimanje pokretne imovine, trajno
oduzetu	 imovinsku	 korist,	 oduzete	 predmete
krivienog djela, predmete privremeno oduzete u
krivienom i prekrajnom postupku i imovinu datu
na ime jemstva.

Evidencija iz stava 1 ovog aana, vodi se u
obliku knjige sastavljene od listova 60 su stranice
numerisane i u elektronskom obliku

Na	 vodenje	 evidencije	 o	 oduzetoj
imovinskoj koristi shodno se primjenjuju propisi o
kancelarijskom	 poslovanju	 u	 organima	 driavne
uprave.

2.	 Driave aanice takode svake godine 'Salju Komisiji
sljedete statistieke podatke, ako su oni dostupni na
sredikjem nivou u dotienoj driavi elanici:
(a)	 broj zahtjeva za naloge za zamrzavanje koje
treba izvrati u drugoj driavi elanici;
(b)	 broj	 zahtjeva za	 naloge za	 oduzimanje	 koje
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treba izvrg iti u drugoj driavi tlanici;
(c)	 vrijednost	 ili	 procijenjenu	 vrijednost	 vratene
imovine nakon izvrg enja naloga u drugoj driavi elanici.
3.	 Driave Elanice nastoje da prikupe podatke iz stava 2.

na centralnom nivou

elan 12.
Prenogenje

1.	 Driave	 tlanice	 donose	 zakone,	 uredbe	 1
administrativne odredbe	 potrebne za	 uskladivanje s
ovom Direktivom do 4. juna 2015. Tekst tih odredbi
odmah 'Salju Komisiji.
2.	 Kada	 draave	 elanice donose te odredbe, one
prilikom sluibene	 objave sadrie	 uputivanje	 na ovu
Direktivu ili se uz njih navodi takvo uputivanje. Natine
tog uputivanja odreduju driave Elanice.
3.	 Driave danice Komisiji dostavljaju tekst glavnih
odredbi nacionalnog prava koje donesu u podrutju na
koje se odnosi ova Direktiva.

elan 13.
lzvjegtavanje

Komisija do 4. juna 2018. podnosi izvje'Staje Evropskom
parlamentu	 i	 Vijetu,	 procjenjujuti 	 utjicaj	 postojeteg
nacionalnog prava o oduzimanju i povrataju imovine,
uz, a ko je potrebno, odgovarajute prijedloge.
Komisija u tom izvje'ttaju takocle procjenjuje postoji Ii
potreba za revizijom popisa krivitnih djela iz tlana 5.
stava 2.

elan 1‘1..
Zamjena ZajedniCke akcije 98/699/PUP i odredenih

odredbi okvirnih odluka 2001/500/PUP i

2005/212/pup

Nema odgovarajute odredbe Neprenosivo



1.Zajedniaa	 akcija	 98/699/PUP, elana	 1. tat'ka	 (a) i

danovi 3. i 4. Okvirne odluke 2001/500/PUP te Clan 1.
prve	 e'etiri	 alineje	 i	 Clan	 3.	 Okvirne	 odluke
2005/212/PUP	 zamjenjuju	 se	 ovom	 Direktivom	 za
driave danice obvezane ovom Direktivom, ne dovodedi
u pitanje obveze tih driava Elanica u vezi s rokovima za
prenoknje okvirnih odluka u nacionaino pravo.
2.Za	 driave	 danice	 obvezane	 ovum	 Direktivom,
upudivanja na Zajednieku akciju 98/699/PUP i odredbe
okvirnih odluka 2001/500/PUP i 2005/212/PUP iz stava
1. tumge se kao upudivanja na ovu Direktivu.

Clan 15.
Stupanje na snagu

Ova Direktiva stupa na snagu dvadesetog dana od dana
objave u Sluibenom listu Evropske unije.

elan 16.
Primaoci

Ova je Direktiva upudena driavama danicama u skladu s
Ugovorima.

Okvirna odluka Savijeta 2005/212/JHA

elan 1.
Definicije

Alineje 1 -4 mijenja Direktiva 32014L0042

— „pravno lice" znati bib o koji subjekt koji ima takav
status na osnovu primjenjivog nacionalnog prava, izuzev
za driave ili druga javna tijela u izvriavanju driavne
vlasti i za javne medunarodne organizacije.

Nema odgovarajude odredbe

Materija
regulisana
odredbama
Zakona	 o
odgovornosti
pravnih	 lica	 za
krivitha	 djela
(„Sluibeni	 list



CG",	 br.	 2/07	 i

30/12)

elan 2.
Oduzimanje

1. Svaka driava danica preduzima potrebne mjere kako
bi mogla oduzeti, 	 u cijelosti	 ili	 djelimitno,	 sredstva	 i

imovinsku korist od krivitnih djela za koja je propisana
kazna zatvora u trajanju od vie od jedne godine, ill
imovinu u vrijednosti koja odgovara takvoj imovinskoj
koristi.
2. U odnosu na poreska krivitna djela, driave danice
mogu uz krivitni postupak koristiti i druge postupke
kako bi utiniocuu oduzele imovinsku korist od krivitnog
djela.

Uslovi i naein oduzimanja imovinske koristi
steZene kriminalnom djelatnogeu

Clan 2
Od udnioca krivitnog djela mok se oduzeti

imovinska korist za koju postoji osnovana sumnja
da je stetena kriminalnom djelatnoku, a udnilac
ne utini vjerovatnim da je njeno porijeklo zakonito
(progireno	 oduzimanje)	 i	 ako	 je	 pravosnaino
osuden	 za	 krivitno	 djelo	 propisano	 Krivitnim
zakonikom Crne Gore, i to:

1)	 otmica iz alana 164;
2)	 krivitna djela protiv polne slobode iz d.

206, 208, 209, 210, 211, 211a i 211b;
3)	 krivitna djela protiv imovine iz d. 240,

241, 242, 243, 244, 244a, 249, 250, 251
i 252;

4)	 krivitna djela protiv platnog prometa i

privrednog poslovanja iz d. 258, 259,
260, 261, 262, 263, 264, 265, 268, 270,
272, 273, 274, 276, 276a, 276b, 281 i

281a;
5)	 neovlakena	 proizvodnja,	 drianje	 i

stavljanje u promet opojnih droga iz
tlana 300;

6)	 krivitna djela protiv iivotne sredine i

uredenja prostora iz II. 303, 305 i 307;
7)	 krivitna	 djela	 protiv	 bezbjednosti

ratunarskih podataka iz d. 350, 352,
353 i 354;

8)	 kriviena djela protiv javnog reda i mira
iz d. 401, 401a, 402, 404 i 405;

9)	 krivitna djela protiv pravnog saobrataja



iz	 I. 412, 413 1414;
10) kriviena djela protiv sluThene duinosti

iz el. 416, 419, 420, 422, 422a, 423 I

424;
11) kriviena djela protiv eovjeenosti i drugih

dobara	 zakieenih	 medunarodnim
pravom iz el. 444, 445, 446, 447, 447a,
447b, 447c, 447d, 449, 449a i 449b.

lmovinska	 korist	 iz	 stava	 1	 ovog	 elana
oduzete se i od	 pravnog prethodnika,	 pravnog
sljedbenika i elanova porodice ueinioca iz stava 1
ovog elana, kao i od tre6ih lica.

Ako je kriminalnom djelatnoku imovinska
korist steeena za drugo lice, ta imovinska korist ee
se oduzeti.

Ako oduzimanje iz stava 1 ovog elana nije
mogute, oduzke se druga imovina koja odgovara
vrijednosti imovinske koristi stetene kriminalnom
djelatnogeu.

Pribavljanje dokaza
'elan 16

Finansijska istraga se sprovodi u skladu sa

ovim zakonom i Zakonikom o krivienom postupku.
Za	 potrebe finansijske	 istrage	 mogu	 se

koristiti	 dokazi	 pribavljeni u	 krivienom	 postupku
zbog krivienog djela iz elana 2 stay 1 ovog zakona.

Dokazi	 pribavljeni	 u	 finansijskoj	 istrazi	 u
skladu sa stavom 1 ovog elana, mogu se koristiti u
krivienom postupku.

elan 3 mijenja Direktiva 32014L0042



Socijalna zatita
Clan 47

Odluka	 o	 oduzimanju	 imovinske	 koristi
steeene	 kriminalnom	 djelatnoku	 ne	 iskijueuje
ostvarivanje	 prava	 iz socijalne i djeeje zakite,	 u
skladu sa zakonom kojim se ureduje sodijalna i

djeeja zakita.

Za gtita atedenog
elan 48

Ako je u krivienom postupku zbog krivienog
djela iz elana 2 sta y 1 ovog zakona ili u parnienom
postupku donijeta pravosnaina odluka kojom je
usvojen imovinskopravni zahtjev okeeenog, sud de

elan 4. na	 zahtjev	 okeeenog	 u	 rjeknju	 o	 trajnom
Pravna sredstva oduzimanju	 imovinske	 koristi	 odlueiti	 da	 de	 se

Svaka driava elanica preduzima potrebne mjere kako hi imovinskopravni	 zahtjev	 namiriti	 iz	 oduzete Potpuno uskladeno
osigurala da zainteresovane stranke na koje utieu mjere imovinske koristi ako se do pravosnainosti rjeknja
na	 osnovu	 elana	 2.	 i	 3.	 imaju	 djelotvorna	 pravna na drugi naein imovinskopravni zahtjev ne namin.
sredstva kako hi 'Stitile svoja prava. Ako	 je	 u	 toku	 parnieni	 postupak	 radi

ostvariva nja	 imovinskopravnog	 zahtjeva	 zbog
krivienog djela iz elana 2 stay 1 ovog zakona, sud ee
na	 zahtjev	 okeeenog	 u	 rjeknju	 o	 trajnom
oduzimanju	 imovinske	 koristi	 odrediti	 da	 se
sredstva u visini imovinskopravnog zahtjeva izdvoje
i posebno tuvaju ill deponuju na poseban radun.

Ako se u postupku iz stava 2 ovog elana
donese presuda kojom je usvojen imovinskopravni
zahtjev, izvrknje ee se sprovesti na izdvojenim ili
deponovanim	 sredstvima	 ako	 imovinskopravni
zahtjev nije na drugi naein namiren.

Prava savjesnih tredh lica
Clan 49



Oduzimanje	 imovinske	 koristi	 stetene
kriminalnom djelatnoku ne utit'e na prava koja na
toj imovini ima savjesno trek lice.

Savjesno trek lice mok stupiti u postupak
koji	 se	 vodi	 u	 skladu	 sa	 ovim	 zakonom	 do
pravosnainosti	 odluke	 o	 trajnom	 oduzimanju
imovinske koristi stekne kriminalnom djelatnoku.

Savjesno	 trek	 lice	 moie	 da	 podnese
predlog za ukidanje ill izmjenu privremene mjere
obezbjedenja, kestvuje u raspravi na rkiStima,
podnese 'ialbu protiv rjeknja kojim se odreduje
privremena	 mjera	 obezbjedenja, 	 privremeno
oduzimanje pokretne imovine ill trajno oduzimanje
imovinske koristi stkene kriminalnom djelatnoku i

preduzme druge radnje u skladu sa ovim zakonom.
Ako savjesno trek lice ne stupi u postupak

koji	 se	 vodi	 u	 skladu	 sa	 ovim	 zakonom	 do
pravosnaThosti	 odluke	 o	 trajnom	 oduzimanju
imovinske koristi stkene kriminalnom djelatnoku,
gubi	 pravo	 da	 trail	 namirenje	 potraiivanja	 iz
oduzete imovinske koristi.

Namirenje potraiivanja savjesnih tredh lica
Clan 50

Savjesno trek lice 6ije je potraiivanje iIi
drugo pravo utvrdeno pravosnainom odlukom o
trajnom	 oduzimanju	 imovinske	 koristi	 stkene
kriminalnom djelatnoku mok, u 	 roku od dva
mjeseca od dana	 prijema pravosnaThe odluke,
podnijeti zahtjev nadleThom organu radi namirenja
svog potraiivanja IF ostvarivanja drugog prava iz
oduzete imovinske koristi.

Ako ukupna vrijednost potrailvanja iz stava
1 ovog tlana prelazi vrijednost oduzete imovinske



koristi stekne kriminalnom djelatnoku, nadleini
organ ee savjesnom treeem licu ponuditi namirenje
u	 skladu	 sa	 pravilima	 namirenja	 povjerilaca	 u
steeajnom postupku.

Ako savjesno trek lice ne prihvati ponudu
iz stava 2 ovog elana, mca u roku od dva mjeseca
podnijeti	 zahtjev	 sudu	 koji	 je	 donio	 odluku	 o
trajnom	 oduzimanju	 imovinske	 koristi	 steeene
kriminalnom	 djelatnoku	 da	 donese	 rjeknje	 o
namirenju potraiivanja iz stava 1 ovog elana. Sud ee
namirenje odrediti u skladu sa zakonom kojim se
ureduje	 namirenje	 povjerilaca	 u	 steeajnom
postupku.

Protiv odluke iz stava 3 ovog elana, mok se
podnijeti ialba drugostepenom sudu, u roku od
osam dana od dana prijema rjeknja.

elan S.
Za§titne mjere

Ovom Okvirnom odlukom ne mijenjaju se obveze
po3tovanja	 osnovnih	 prava	 i	 osnovnih	 naeela,
ukljueujuei posebno pretpostavku nevinosti, kako je
ugradeno u elan 6. Ugovora o Evropskoj uniji.

Nema odgovarajuee odredbe

Materija
regulisana
odredbama
Zakonika
krivitnom
postupku
(„Sluibeni	 list
CG",	 hr.	 57/09	 i

49/10)
Clan 6.

Sprovodenje
1.	 Driave	 Elanice	 donose	 potrebne	 mjere	 za
uskladivanje s ovom Okvirnom odlukom do 15. marta
2007.
2. Dr2ave elanice do 15. marta 2007. 3alju Genera!nom
sekretarijatu Savjeta i Komisiji tekst odredaba kojima se
u njihovo nacionalno pravo prenose obveze koje su im
nametnute	 na	 osnovu	 ove	 Okvirne	 odluke.	 Savjet

Nema odgovarajuee odredbe Neprenosivo



najkasnije	 do	 15.	 juna	 2007.,	 na	 osnovu	 izvjekaja
utvrclenog na osnovu tih podataka i pisanog izvjekaja
Komisije,	 ocjenjuje	 u	 kojoj	 su	 mjeri	 driave	 danice
preduzele	 mjere	 za	 uskladivanje	 s ovom Okvirnom
odlukom.

Clan 7.
Stupanje na snagu

Ova Okvirna odluka stupa na snagu na dan objave u
Sluibenom listu Evropske unije.

Odluka Savijeta 2007/845/JHA

Clan 1
Odjeljenja za oduzimanje imovinske koristi

1.	 Svaka driava elanica uspostavlja ili odreduje
nacionalno odjeljenje za oduzimanje imovinske koristi,
koji	 je	 nadleian	 za lake	 praeenje	 i	 identifikaciju
imovinske koristi ostvarene krivienim djelom	 i druge
imovine	 povezane	 s	 krivienim djelom koja mok
postati predmetom odluke o zamrzavanju, oduzimanju
ili	 zapljeni	 od	 strane	 nadleinog	 pravosudnog	 tijela
tokom	 krivienog postupka	 iii, ako je to u skladu s
nacionalni pravom, gradanskog postupka.

2.	 Ne dovoded u pitanje sta y 1. driava elanica u
skladu sa svojim nacionalnim pravom moie uspostaviti
ili	 odrediti	 dva	 odjeljenja	 za	 oduzimanje	 imovinske
koristi. Kad su u kojoj driavi elanici su vie od dva tijela
nadleina za lake praeenje i identifikaciju	 imovinske
koristi ostvarene krivienim 	 djelom, ta	 driava elanica
kao mjesta za kontakt odreduje najvik dva odjeljenja
za oduzimanje imovinske koristi.

Nadleini organi
elan 5

0	 oduzimanju	 imovinske	 koristi	 steeene
kriminalnom djelatnoku odlueuje sud.

Poslove	 otkrivanja	 imovinske	 koristi
steeene	 kriminalnom	 djelatnoku	 vrk	 driavno
tuiilaKtvo	 i organ	 uprave	 nadleian	 za	 policijske
poslove (u daljem tekstu: policfia).

Poslove upravljanja oduzetom imovinskom
koristi, predmetima krivienog djela i predmetima
privremeno oduzetim u krivienom i prekrkjnom
postupku i imovinom datom na ime jemstva vrgi
organ uprave nadlekn za upravljanje driavnom
imovinom (u daljem tekstu: nadleini organ).

Nadleinost driavnog trifilaS"tva i suda	 u
postupku iz st. 1 i 2 ovog elana, odreduje se prema
nadlanosti za vodenje postupka za krivieno djelo iz
elana 2 sta y 1 ovog zakona.
Organi iz st. 1 i 2 ovog elana, duini su da postupaju
hitno.

Potpuno uskladeno



3.	 Driave Elanice odreduju tijela koja su nacionalna
odjeljenja za oduzimanje imovinske koristi 	 u	 smislu
ovog	 dana. Driave danice o	 tome	 pisanim	 putem
sluTheno	 obavjeaavaju generalni sekretarijat Savjeta
kao i o svim naknadnim promjenama. Ova obavijest
ne	 spretava druga	 tijela koja su	 nadleina za	 lake
praeenje	 i	 identifikaciju	 imovinske	 koristi	 ostvarene
krivithim djelom da u skladu s d. 3. i 4. razmjenjuju
informacije s Odjeljenjem za	 oduzimanje	 imovinske
koristi druge driave Elanice.

Rukovodenje finansijskom istragom
Clan 13

Finansijskom	 istragom	 rukovodi	 driavni
tuillac.

Driavni	 tuiilac	 izdavanjem	 naloga	 ili
neposrednim rukovodenjem finansijskom istragom
usmjerava	 radnje	 pdicije,	 vojne	 policije,	 organa
uprave	 nadleinih	 za	 poslove	 poreza,	 carina	 i

sprjeEavanja pranja novca i finansiranja terorizma,
kao i drugih organa u vr genju poslova za koje su
nadleini, u cilju otkrivanja imovinske koristi steEene
kriminalnom djelatnoku, odnosno dokazivanja da
je	 imovinska	 korist	 steEena	 kriminalnom
djelatnoS'eu.

Obim medunarodne saradnje
Clan 79, st.2

Organizaciona jedinica policije nadleina za
finansijsku istragu postupa po zahtjevima u skladu
sa Odlukom Savjeta 2007/845/JHA od 6. decembra
2007. godine.

Clan 2
Saradnja izmedu odjeljenja za oduzimanje imovinske

koristi
1.	 Driave	 Elanice	 moraju	 osigurati	 da	 njihova
odjeljenja za oduzimanje imovinske koristi medusobno
saraduju s ciljem ostvarivanja svrhe koja je navedena
u Elanu 1. stavu 1., tako da 	 na zahtjev ili spontano
razmjenjuju informacije i najbolje prakse.

2.	 Driave Elanice	 moraju	 osigurati da	 status
odjeljenja za oduzimanje imovinske koristi ne ometa tu
saradnju u skladu s nacio-nalnim pravom, nezavisno o

Osnov za medunarodnu saradnju
Clan 78

Medunarodna saradnja u cilju oduzimanja i

upravtjanja oduzetom imovinskom koristi ostvaruje
se u skladu sa medunarodnim ugovorom.

Ako medunarodni	 ugovor ne	 postoji ili
odredena pitanja nijesu regulisana medunarodnim
ugovorom, medunarodna saradnja ostvaruje se u
skladu sa ovim zakonom, pod uslovom da postoji
uzajamnost ili se moie deekivati da bi strana driava
izvaa zamolnicu za medunarodnu pravnu pomot
domaeeg pravosudnog organa.

Potpuno uskladeno



tome	 je	 Ii	 rijet	 o	 upravnom	 tijelu,	 tijelu	 krivitnog
gonjenja ili pravosudnom tijelu.

Na	 pitanja	 medunarodne	 saradnje	 koja
nijesu	 uredena	 ()vim	 zakonom	 shodno	 se
primjenjuju	 odredbe	 zakona	 kojim	 se	 ureduje
medunarodna pravna pomod u krivitnim stvarima.

Dioba trajno oduzete imovinske koristi sa
drugim driavama mo2e se urediti medunarodnim
ugovorom.

elan 3
Razmjena informacija izmedu odjeljenja za oduzimanje

imovinske koristi
1.	 Odjeljenje za oduzimanje imovinske koristi driave
tlanice ili druga tijela u driavi tlanici nadleina za lake
pratenje	 i	 identifikaciju	 imovinske	 koristi	 stetene
krivitnim djelom mogu postaviti zahtjev odjeljenje za
oduzimanje imovinske koristi druge driave Elanice za
pribavljanje informacija u svrhe navedene u tlanu 1.
stavu	 1.	 Pritom	 se	 poziva	 na	 Okvirnu	 odluku
2006/960/JHA	 i	 propise	 donesene	 za	 njeno
sprovodenje.

2.	 Pri	 popunjavanju	 obrasca	 iz	 Okvirne
odluke	 2006/960/JHA,	 odjeljenje	 za	 oduzimanje
imovinske koristi koji upuduje zahtjev 	 mora	 tatno
navesti predmet	 zahtjeva i razloge za zahtjev te vrste
postupka.	 Mora	 navesti	 i	 pojedinosti	 o	 ciljnoj	 ill
traienoj imovini (bankovnim ratunima, nekretninama,
automobilima,	 jahtama	 ili	 drugim	 vrijednim
predmetima) i/ili fiziekim ili pravnim	 licima	 za	 koje se
smatra	 da	 su ukljutene (npr. imena, adrese, datum i

mjesto rodenja, datum registracije, podatke o dionicima
i sjediaima poduzeta). Takvi podaci moraju biti 	 to
precizniji.

Obim medunarodne saradnje
elan 79

Medunarodna	 saradnja	 u	 smislu	 ovog
zakona	 obuhvata	 identifikaciju,	 pradenje	 i

otkrivanje	 imovinske	 koristi,	 odredivanje
privremene	 mjere	 obezbjedenja, 	 privremeno
oduzimanje pokretne imovine, trajno oduzimanje
imovinske	 koristi	 i	 upravljanje	 oduzetom
imovinskom koristi.

Organizaciona jedinica policije nadleina za
finansijsku istragu postupa po zahtjevima u skladu
sa Odlukom Savjeta 2007/845/JHA od 6. decembra
2007. godine.

Dostavljanje molbe za saradnju
elan 80

Molba nadleinog organa druge driave za
medunarodnu	 saradnju	 dostavlja	 se	 nadleinom
organu Crne Gore preko organa driavne uprave
nadleinog	 za	 poslove	 pravosuda.	 Na	 isti	 natin
molba nadleinog organa Crne Gore dostavlja se
nadleinom organu druge driave.

Sadriaj molbe za saradnju
elan 81

Molba za medunarodnu saradnju sadrii:
1)	 naziv organa koji podnosi molbu;

Potpuno uskladeno



2)	 pravni osnov za pruianje medunarodne
sa radnje;

3) podatke o licu na koje se molba odnosi
(ime,	 datum	 i	 mesto	 rodenja,	 driavijanstvo	 i

boravISte), a ako se radi o pravnom licu i podatke o
sjecktu pravnog lica;

4) podatke o imovinskoj koristi u vezi sa
kojom se traZi saradnja i njenoj povezanosti sa
licem iz stava 1 tatka 3 ovog tlana;

5)	 konkretne	 radnje	 koje	 bi	 trebalo
preduzeti; i

6) izvod iz teksta zakona druge driave koji
predstavlja	 osnov	 za	 preduzimanje	 odredenih
mjera.

Molba za medunarodnu saradnju koja se
odnosi	 na	 otkrivanje	 imovinske	 koristi,	 zabranu
raspolaganja	 imovinskom	 koristi	 i	 oduzimanje
imovinske koristi, pored podataka iz stava 1 ovog
tlana	 sadrii	 i	 okolnosti	 iz	 kojih	 proizilazi	 osnov
sumnje da je imovinska korist stetena kriminalnom
djelatnoku.

U slutaju iz stava 2 ovog tlana, uz molbu se
prilaiu dokazi da je pokrenut krivitni postupak zbog
krivitnog djela iz tlana 2 sta y 1 ovog zakona ili da je
pokrenuta finansijska istraga.

Uz	 molbu	 za	 sprovodenje	 trajnog
oduzimanja	 imovinske	 koristi	 prilaie	 se
pravosnaina	 odluka	 o	 trajnom	 oduzimanju
imovinske koristi.

elan 4
Spontana razmjena informacija izmedu odjeljenja za

oduzimanje imovinske koristi
1.	 Odjeljenja za	 oduzimanje	 imovinske koristi 	 ili
druga theta nadleina	 za lake pratenje i identifikaciju

Osnov za medunarodnu saradnju
elan 78, st.3

Na	 pitanja	 medunarodne	 saradnje	 koja
nijesu	 uredena	 ovim	 zakonom	 shodno	 se

Potpuno uskladeno



•

imovinske koristi steeene krivithim djelom mogu, u
okviru ogran[6enja mjerodavnog nacionalnog prava, i

bez zahtjeva	 razmjenjivati	 informacije koje smatraju
potrebnima	 za	 obavljanje zadataka drugog odjeljenja
za	 oduzimanje	 imovinske	 koristi	 za	 ostvarivanje
namjene navedene u danu 1. stavu 1.
2.	 Clan 3.	 primjenjuje se	 mutatis mutandis na
razmjenu informacija u skladu s ovim elanom.

primjenjuju	 odredbe	 zakona	 kojim	 se	 ureduje
medunarodna pravna pomot u krivithim stvarima.

Clan 5
Za§tita podataka

1.	 Svaka driava elanica osigurava da se utvrdeni
propisi	 o	 za3titi	 podataka	 primjenjuju	 i	 u	 postupku
razmjene informacija navedeni u ovoj Odluci.

2.	 Upotreba informacija koje su u skladu s	 ovom
Odlukom razmijenjene direktno ili indirektno uredena
je nacionalnim propisima o za3titi podataka zamoljene
driaveIanice, u kojoj su informacije uredene istim
propisima o zaStiti podataka kao da su pribavljene u
zamoljenoj driavi danici. Lithi podaci koji se obraduju u
smislu primjene ove Odluke za3ti&ni su u skladu s
Konvencijom Savjeta Evrope ad 28. januara 1981. o
za3titi pojedinaca s obzirom na automatsku obradu
Hnih podataka te, za driave e'lanice koje su ratifikovale
tu Konvenciju, dodatnim Protokolom uz tu Konvenciju
od 8. novembra 2001., koji se odnosi na nadzorna tijela
i	 prekogranibi	 prenos	 podataka.	 Tijela	 krivitnog
gonjenja pri postupanju s lithim podcima pribavljenim u
skladu	 s	 ovom	 Odlukom	 uzimaju	 u	 obzir	 ngela
Preporuke	 br.	 R(87)	 15	 Savjeta	 Evrope	 kojima	 se
ureduje	 korikenje	 liEnih	 podataka	 u	 policijskom
sektoru.

Nerna odgovarajuae odredbe

Materija
regulisana
odredbama
Zakona	 o	 za3titi
podataka	 o
liEnosti	 („Sluibeni
list	 CG",
br.79/2008,
70/2009
44/2012)



Clan 6
Razmjena najbolje prakse

Driave danice osiguravaju da odjeljenja za oduzimanje
imovinske koristi razmjenjuju najbolju praksu povezanu
s	 poboljtanjem utinkovitosti napora driava tlanica pri
pratenju	 i	 identifikaciji	 imovinske	 koristi	 stetene
krivitnim djelom i druge imovine povezane s krivitnim
djelom koja mok	 postati	 predmetom odluke o
zamrzavanju,	 oduzimanju	 ill	 zaplijeni	 od	 strane
nadleinoga pravosudnog tijela.

Nema odgovarajute odredbe

Mate rija	 je
regulisana
odredbama
Zakona	 o
medunarodnoj
pravnoj pomoti u
krivitnim stvarima
(„Sluibeni	 list
CG",	 br.4/2008	 i

36/2013)
Clan 7

Odnos prema postojetim dogovorima o saradnji
Ovom se Odlukom ne dovode u pitanje obaveze koje
proizlaze iz propisa Evropske unije o uzajamnoj pravnoj
poi-nod ili o uzajamnom	 priznavanju odluka	 koje	 se
odnose	 na	 krivitne	 predmete,	 iz	 dvostranih	 ili
vitestranih	 sporazuma	 ill	 dogovora	 izmedu	 driava
danica i tredh zemalja o uzajamnoj pravnoj pomod te
obveze	 iz	 Odluke	 2000/642/JHA	 i	 Okvirne	 odluke
2006/960/JHA.

Clan 8
Sprovodenje

1.	 DrZave tlanice osiguravaju da su u skladu s
odredbama ove	 Odluke	 u	 mogutnosti	 u
potpunosti	 saradivati 	 do 18.	 decembra 2008.	 Do
istoga datuma	 driave tlanice moraju generalnom
sekretarijatu Savjeta, te	 Komisiji dostaviti tekst svih
odredaba nacionalnog prava koje im omogutuju da
ispunjavanju obaveze navedene u ovoj Odluci.

2.	 Dok	 driave	 tlanice	 ne	 sprovedu	 Okvirnu
odluku 2006/960/JHA, uputivanja 	 u ovoj Odluci	 na
Okvirnu	 odluku	 turnate	 se	 kao	 uputivanja	 na

Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo



primjenjive propise o policijskoj suradnji izmedu driava
e'lanica.

3.	 Savjet na osnovu izvje'Staja Komisije do 18.
pdecembra 2010. ocjenjuje poStovanje ove Odluke od
strane driava Elanica.

elan 9
Poletak primjene

Ova Odluka stupa	 na snagu danom objavljivanja u
Sluddenom listu Evropske unije.



CRNA GORA
MINISTARSTVO FINANSIJA

Broj: 02-03-9099/1
	

Podgorica, 30. jul 2015. godine

MINISTARSTVO PRAVDE
-Mr ministra, g-dina Zorana Patina -

PoStovani gospodine Pain,

Povodom Predlog zakona o oduzimanju imovinske koristi stedene kriminalnom
djelatnoSOu, Ministarstvo finansija daje sljedeoe

MISLJENJE

Na tekst Predloga zakona i pripremljeni lzvjeStaj o sprovedenoj analizi procjene uticaja
propisa, sa aspekta implikacija na poslovni ambijent, nemamo primjedbi.

Uvidom u dostavljeni tekst i lzvje§taj o sprovedenoj analizi procjene uticaja propisa
utvrdeno je da je za implementaciju Zakona o oduzimanju imovinske koristi stedene
kriminalnom djelatnoku potrebno obezbijediti dodatna sredstva u Bucitetu Crne Gore u
iznosu od 103.242,00 E, za potrebe poveoanja broja zaposlenih sluthenika, nabavke
tehnieke opreme, i materijalnih tro'Skova.

Shodno vaiedim propisima, za upravIjanje oduzetom imovinom, u okviru Uprave za
imovinu, nadletan je Odsjek za upravljanje privremeno i trajno oduzetom imovinom u
Sektoru za upravljanje i zaStitu dr2avne imovine. Predlogom zakona predvideno je
osnivanje posebnog Sektora za preuzimanje i upravljanje oduzetom imovinskom koristi.

Bud2et Odsjeka za upravljanje privremeno i trajno oduzetom imovinom za 2015. godinu
iznosi 45.138,00 E, dok je fiskalnim uticajem procijenjeno da bi budket posebnog Sektora
za preuzimanje i upravljanje oduzetom imovinskom koristi za 2016. godinu iznosio
177.080,00 E.

Ministarstvo finansija ãe prilikom izrade Predloga zakona o Bud2etu Crne Gore za 2016.
godinu, nastojati da obezbijedi potrebna sredstva za nesmetano funkcionisanje i rad
posebnog Sektora za preuzimanje i upravljanje oduzetom imovinskom koristi, u skladu
sa bud2etskim ograniaenjima definisanim Smjernicama makroekonomske i fiskalne

81000 Podgorica, ul. Stanka Dragojevida br. 2
tel: +382 20 242 835; fax: +382 20 224 450; e-mail: mfamif.gov .me



politike za period ad 2015-2018. godine i Zakonom o bud2etu i fiskalnoj odgovornosti.

Shodno navedenom, Ministarstvo finansija daje saglasnost na Predlog zakona o
oduzimanju imovinske koristi steeene kriminalnom djelatno§ou.

S pcffi"tovanjem,

SEKRETAR,
'LH :A Marina Perevi6

(y2-C9 V7 r
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OBRAZAC
• IZVJESTAJ 0 SPROVEDENOJ ANALIZI PROCJENE UTICAJA PROPISA

PRO:00A MINISTARSTVOPRAVDE

NAZIV PROPISA Predlog	 zakona	 o	 oduzimanju	 imovinske	 koristi
stedene kriminalnom djelatnotou

1. Definisanja.problema
-	 KOje'ProblOrne treba da Mai predloieniald?
-	 Koji stfuzroci problema?
-	 Koje su posljedice problema?
-	 Koji.stkObjakti *eel, na . koji nabin i u kojoj mjeri?
-	 kakat•prOblerkeirOliniao 6ez:promjene propisa ("status quo" opcija)?

Institut oduzimanja imovinske korisfi postoji od 2003. godine u natem krividnom zakonodavstvu, ali
potreba da se kriminalci u ranoj fazi postupka onemogude da koriste imovinu koju su pribavili vrtenjem
kriminalne djelatnosti zahtijeva stalnu nadogranju i usaglatavanje ovog instituta kako kroz Krivieni
zakonik, tako i kroz Zakonik o krivionom postupku. Tako je izmjenama i dopunama Krivienog zakonika,
donotenjem novog Zakonika o krivionom postupku, u periodu ad 2009. do 2011. godine unijeto niz
izmjena kojima je unaprijeden sistem oduzimanja imovinske koristi, a uveden je i jedan novi institut -
institut protirenog oduzimanja imovinske koristi. Crnogorski sistem u ovoj oblasti, poznaje sljedete
institute: oduzimanje predmeta, koje se izriee kao mjera bezbjednosti; oduzimanje imovine; pro6ireno
oduzimanje imovinske koristi i privremeno oduzimanje predmeta, imovine i imovinske koristi.

Vlada	 Crne Gore je	 krajem 2013.	 godine	 usvojila Analizu organizacione strukture, 	 kapaciteta i

ovlakenja dr2avnih organa uprave u borbi protiv organizovanog kriminala i korupcije, koja je izmedu
ostalog, obuhvatila prikaz normativnog i insfltucionalnog okvira za	 oduzimanje imovinske koristi.
Preporuke koje su proizatle iz ove analize pretodene su u aktivnositi kroz Plan realizacije njenih
zakljudaka, a medu njima se nalazi i obaveza donotenja posebnog Zakona o oduzimanju imovinske
koristi stedene kriminalnom djelatnoku.

Novi pristup Evropske komisije u odnosu na pristupne pregovore koji su zapodeti poglavljima 23 i 24,
kao i proces analitidkog skrininga, iskristalisali su se odredene potrebe za dalljom specijalizacijom
organs za borbu profiv korupcije i organizovanog kriminala.

Donotenje Zakona o oduzimanju imovinske koristi stedene kriminalnom djelatnotou predvideno je kao
jedna ad kljutnih mjera za unaprjedenje finansijskih istraga, uspostavljanje bolje funkcionalne veze
izmedu organa koji posjeduju neophodne informacije za sprovodenje finansijskih istraga i dr2avnog
tublattva. Ova obaveza propisana je najva2nijim stratetkim i reformskim dokumentima u oblasti
pravosuda i borbe protiv korupcije i organizovanog kriminala Akcionim planom za realizaciju Strategije
reforme pravosuda za period 2014 -2018. godine, Akcionim planovima za pregovaradka poglavlja 23 -
Pravosude i temeljna prays i 24 — Pravda, sloboda i bezbjednost	 kao i u privremenim mjerilima za
navedena • • •lavl a
2. Ciljevi

-	 Koji ciljevi se postau predloienim propisom?
-	 Navesti uskladenost ovih ciljeva sa postojedim strategijama ili programima Vlader akpie

. infeni"vo.
Donotenjem Zakona o oduzimanju imovinske konsti stedene knminalnom djelatnottu unaprijedide se
pravni osnov za oduzimanje imovinske koristi stetene kriminalnom djelatnottu, postupak oduzimanja i

druga pitanja od znadaja za oduzimanje i upravljanje imovinskom koristi imovinskom koristi, predmetima
krividnog djela i predmetima privremeno oduzetim u krividnom i prekrtajnom postupku i imovinom datom
na ime jemstva.

Takode, Zakon de biti osnov za formiranje posebnog Sektora za preuzimanje i upravljanje oduzetom
imovinskom koristi stedenom kriminalnom djelatnoadu u Upravi za imovinu, umjesto dosadatnjeg
Odsjeka za u_pravljanje privremeno i trap° oduzetom.



Donotenje posebnog zakona ima za cilj unaprijedenje postupka finansijskih istraga, na natio to óe se
unaprijediti funkcionalna veza izmedu organa koji posjeduju neophodne informacije za sprovodenje
finansijskih istraga sa Drtavnim tutilattvom, zapothavanje odredenog broja struenin lica - analifieara,
kao i razmjenu iskustava na regionalnom i medunarodnom nivou, posebno jer se imovinska korist
steeena kriminalom eesto nalazi na teritoriji razlititih ditava.

Takode, usvajanjem ovog zakona ispunite se obaveze propisane Akcionim planovima za pregovaratka
poglavlja 23 - Pravosude i temeljna prava i 24 — Pravda, sloboda i bezbjednost, Akcionim planom za
realizaciju Strategije reforme pravosuda za period 2014 - 2018. godine, Plan realizacije zakljudaka
Analize organizacione strukture, kapaciteta i ovlattenja drtavnih organa uprave u berth protiv
organizovanog kriminala i korupcije.

Programom rada Vlade za 2015. godinu predvideno je utvrdivanje Predloga zakona o oduzimanju
imovinske koristi stedene kriminalnom djelatnottu od strane Vlade u drugom kvartalu 2015. godine. 
3.Opcije

Koje su moque. ° opcije za ispunjavanje ciljeva i rjeAavanje problema? (uvijek treba
•razmatrati "status quo" opciju i preporuellivo je ukljuditi I nereguIatornu opciju, osim ako
postoji obaveza donoAenja predloienog prOpisa).
ObrazIoliti preferiranu opciju? 

Sagledavajudi zakhutke Analize organizacione strukture, kapaciteta i ovlakenja drtavnih organa uprave
u borbi protiv organizovanog kriminala i korupcije, preporuke Evropske komisije date u lzvjeStajima o
napretku Crne Gore, kao i obaveze predvidene stratetkim dokumenatima, Ministarstvo pravde pristupilo
je izradi teksta Predloga zakona o oduzimanju imovinske koristi stetene kriminalnom djelatnottu.

Njegovim usvajanjem Crna Gora te ispuniti obaveze preuzete iz medunarodnih konvencija, a takode de
uskladiti svoje zakonodavshio za standardima Evropske unije sadrianim u Direktivi 2014/42/EU
Evropskog parlamenta i Savjeta o zamrzavanju i oduzimanju predmeta i imovinske koristi ostvarene
krivienim djelima u Evropskoj uniji od 3. aprila 2014. godine; Odluci Savjeta 2007/845/JHA od 6.
decembra 2007. godine o saradnji izmedu odsjeka za oduzimanje imovinske koristi drtava elanica u
podrudju pradenja i utvrdivanja imovinske koristi ostvarene krivionim djelom Ii druge imovine povezane s
krivienim djelom i Okvirnoj odluci Savjeta 20011500/JHA o oduzimanju imovinske koristi, sredstava i
imovine pribavljene krivitnim djelom.

Znaeajna novina ovog zakona je uvodenje mogutnosti oduzimanja imovinske koristi i bez postojanja
pravosnatne presude, all samo u odredenim slutajevima i to ako lice protiv koga je pokrenut krivioni
postupak umre ill se pokrenuti postupak ne mote nastaviti zbog postojanja okolnosti koje trajno
iskijutuju krivitno gonjenje i ako na osnovu dokaza proizilazi da bi se pokrenuti postupak zavrtio
osudujutom presudom da lice nije umrlo, odnosno da nijesu nastupile okolnosti koje trajno iskljuduju
krivieno gonjenje. Uvodenjem ovog mehanizma Crna Gora te uskladiti svoje zakonodavstvo sa
Direktivom 2014/42/EU Evropskog parlamenta i savjeta.

Predlog zakona detaljno propisuje postupak sprovodenja finansijskih istraga. Za potrebe finansijske
istrage drtavni tutilac mote po slutbenoj duanosti iii na predlog organa policije, organa uprave
nadleinih za poslove poreza carina i sprjetavanja pranja novca i finansiranja terorizma, kao i drugih
organa obrazovati finansijski istratni tint Detaljno je propisan i postupak za privremeno i trajno
oduzimanje imovinske koristi, zatim zattita savjesnih tretih lica i uticaj na druge postupke, kao i modeh
upravljanja oduzetom imovinskom koristi. 
4.Analiza uticaja

Na koga te i kako óe najvjerovatnije uticati rjetenja u propisu - nabrojati pozitivne i
negativne uticaje, direktne i indirektne.
Koje troAkove óe primjena propisa izazvati gradanima i privredi (narotito malim I srednjim
preduzeohna)	 , •
Da Ii pozillyne,posljedice donotenja propisa opravdavaju troAlcoye koje„toion.etyofiki, .
Dail se proPisom podriava "stvaranje novih privrednih subjekata na tilfitst I' taitna 



•
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konkurentija;
•-	 tnujueno procjenu aamtnistratmnib opteretenja I biznis barijera.

USVajanjem Zakona o oduzimanju imovinske koristi stedene kriminalnom djelatno gdu Cma Gora de
ispuniti preporuke Evropske komisije koje su date u lzvje gtajima o napretku Crne Gore i realizovati
aktivnosti odredene privremenim mjerilima u okviru poglavlja 23 i 24.

Primjena Zakona o oduzimanju imovinske koristi stetene kriminalnom djelatno gdu	 nate izazvati
trotkove za graclane i privredu i nema uficaja na biznis barijere
5. Procjena fiskalnog uticaja

-	 Da	 II je	 potrebno	 obezbjedenje	 finansijskih	 sredstava	 iz	 buctieta	 erne ,. Gore.za
implementaciju propisa i u kom iznosu?;

-	 Da II je obezbjeclenje finansijskih sredstava jednokratno, Iii tokom odredenog vremenskog
perioda? Obrazlokiti;

-	 Da II itnplernentacijonn propisa proizilaze medunarodne finansijske obavezet ObrazIoliti;
-	 Da li su neophodna finansijska sredetva , obezbijederia,. u :badietu a telaitu: fiSkalnu

godinu, odnosno da Ii su pIanirana u bud'ietu a naredini fiskamtgodinu?;
-	 Da Ii je usvajanjem propisa predvideno donoOenje podzakonskih akata it kojilteeriiroistedi

finansijske obaveze?;
-	 Da II 6e se implementacijom propisa ostvarittprihod za budiet Grne Gore?;
-	 Dbrazloiiti	 metodologiju	 koja	 je	 kori5denja	 prilikom	 obratuna	 finansijskih

izdatakatprihoda;
-	 Da Ii su	 postojali	 problemi	 u preciznom obratunu finansfiskih 	 izdatakalprihOdA?

ObrazIo'ilti;
-	 Da II su postojale sugestije Ministarstva finansija na nacrt/predlog propisa?;
-	 Da Ii su dobi'ene • riniedbe im • Iementirane u tekst • ro. isa? ObrazIotiti.

Ministarstvo pravde je rzvrtilo procjenu bud2etskih sredstava potrebnih za implementaciju ovog propisa,
koja sadrti detaljan pregled neophodnih sredstava za cad organa Koji de upravljati oduzetom

1 imovinskom koristi. Shodno va2etim propisima, za upravljanje oduzetom imovinom, u okviru Uprave za
imovinu, nadle2an Odsjek za upravljanje privremeno i trajno oduzetom imovinom u Sektoru za
upravljanje i zattitu drtavne imovine. Predlogom zakona predvideno je osnivanje pczebnog Sektora za
preuzimanje i upravljanje oduzetom imovinskom koristi.

Bud2et Odsjeka za upravljanje privremeno i trajno oduzetom imovinom za 2015. godinu iznosi 45.138
aura, dok je fiskalnim uticajem procijenjeno da bi budiet posebnog Sektora za preuzimanje i upravljanje
oduzetom imovinskom koristi za 2016. godinu iznosio 177.080 eura.

to znati da je za implementaciju Zakona o oduzimanju imovinske koristi stetene kriminalnom
djelatnogou potrebno obezbijediti dodatna sredstva u bud2etu Crne Gore u iznosu od 103.242 aura, za
potrebe povedanja broja zaposlenih slu2benika, nabavke tehnitke opreme, i materijalnih trogkova koji su
detaljno prikazani u fiskalnom uticaju predloga zakona.
6. Konsultacije zainteresovanih strana

-	 Naznatiti da Ii je koriOoena eksterna ekspertiza i ako da, kako;
-	 NaznaOiti koje su grupe zainteresovanih strana konsultovane, u kojoj fazi RIA procesa I

kako (Jayne ili ciljane konsultacije);
-	 Naznieiti gIavne rezultate konsultacija, I koji su predlozi I sugestije zainteresovanih strana

prihvateni odnosno nijesu prihvateni, Obrazloiiti
Ministarstvo pravde dab je Nacrt zakona o oduzimanju imovinske koristi stetene kriminalnom
djelatnogdu na javnu raspravu 10. oktobra 2014. godine, objavljivanjem javnog poziva za utette u
javnoj raspravi na internet stranici Ministarstva pravde i na portalu e-uprave. Uz javni poziv, objavljen je i

Program javne rasprave, tekst radne verzije zakona sa obrazIo2enjem i kontakt podaci za dostavIjanje
primjedbi i sugestija.

Javna rasprava, u trajanju od 40 dana od dana objavljivanja javnog poziva, zakljutena je 19. novembra
2014. _godine i odvijala se u skIadu sa predvidenim Proqramom javne rasprave. Tokom javne rasprave
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obavljane su konsultacije sa Clanovima radne grupe ekspertima Evropske komisije Draganom
4	 Novoselom, Fabiom Likatom Karlom Albertom Dust!jam.

U okviru javne rasprave odrtan je Okrugli sto u Podgorici 12. novembra 2014. godine, kojem su
prisustvovali predsjednik i Olanovi radne grupe, predstavnici Dr2avnog tu2ilattva, sudstva, Ministrstva
finansija, Uprave za imovinu, predstavnici civiinog sektrora i zainteresovana javnost I gradani. Takode,
Ministarstvo pravde odrialo je i tri radna sastanka sa predstavnicima Drfavnog tuZila§tva i sudstva, a
predlozi, sugestije i komentari su dostavljani elektronskim putern i na drugi naein.

Ministarstvo pravde zatrat'ilo je u martu 2015. godine, od Evropske komisije mikjenje na Nacrt zakona o
oduzimanju imovinske koristi steCene kriminalnom djelatnotou. Na osnovu miSljenja Evropske komisije
dobijenog 22. maja 2015. godine, kao i komentara, primjedbi i sugestija dobijenih u okviru javne
rasprave, Ministarstvo pravde je pripremilo tekst Predloga zakona o oduzimanju imovinske koristi
stetene kriminalnom djelatnottu. 
7: Monitoring i evaltiaCija

Koje su potencijaine prepreke za impiementaciju propisa?
Koje ëe mjere biti preduzete tokom primjene propisa da bi se ispuniii ciljevi?
Koji su giavni indikatori prema kojima de se mjeriti ispunjenje ciljeva?
Ko is biti zaduten za sprovodenje monitoringa i evaivacije primjene propisa? 

Nema potencijalnih prepreka za implementaciju ovog predloga zakona. Ministarstvo pravde je zaduieno
za donotenje podzakonskih skate za sprovoclenje ovog zakona kao i za sprovodenje monitoringa i
evaluacije primjene propisa. 
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